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Deutsch

Sicherheitshinweise

Aligemeine Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle dem Schneideaufsatz und dem verwen-
deten Elektrowerkzeug beigefiigten Warnhinweise
und Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen konnen elektri-
schen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen ver-
ursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zu-
kunft auf.

Sicherheitshinweise fiir Schrauber mit Schneideaufsatz

» Bringen Sie vor allen Arbeiten am Schrauber mit Schneideaufsatz
(z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) sowie bei dessen Trans-
port und Aufbewahrung den Drehrichtungsumschalter in Mittel-
stellung. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters be-
steht Verletzungsgefahr.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig ge-
pflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen
sich weniger und sind leichter zu fiihren.

» Die zum Schneideaufsatz gehrende Schutzhaube darf nicht de-
fekt sein. Die Schutzhaube soll die Bedienperson vor zufalligem Kon-
takt mit dem Schneidmesser schiitzen.

» Bearbeiten Sie kein ashesthaltiges Material. Asbest gilt als krebser-
regend.

» Achten Sie beim Schneiden auf spannungsfiihrende Leitungen. Es
besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags.

» Fiihren Sie beim Schneiden niemals die Hand vor dem Messer. Es
besteht Verletzungsgefahr.

» Vermeiden Sie ein versehentliches Einschalten. Das Tragen des

Elektrowerkzeugs mit lhrem Finger am Ein-/Ausschalter kann zu Unfal-
len fiihren.

Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit wird sichergestellt, dass Kinder
nicht mit dem Schneideaufsatz oder mit dem Schrauber mit montier-
tem Schneideaufsatz spielen.

» Dieser Schrauber mit Schneideaufsatzist nicht vorgesehen fiir die
Benutzung durch Kinder und Personen mit eingeschrankten physi-
schen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder
Erfahrung und Wissen.

Dieser Schrauber mit Schneideaufsatz kann von Kindern ab 8 Jah-
ren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wis-
sen benutzt werden, wenn sie durch eine fiir ihre Sicherheit ver-
antwortliche Person beaufsichtigt werden oder von dieser im si-
cheren Umgang mit dem Schrauber mit Schneideaufsatz
eingewiesen worden sind und die damit verbundenen Gefahren
verstehen. Andernfalls besteht die Gefahr von Fehlbedienung und
Verletzungen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Schneideaufsatz ist in Verbindung mit dem Akku-Schrauber IXO be-
stimmt zum Schneiden von flexiblen, weichen Materialien bis zu einer
Stérke von 6 mm, wie Teppich, PVC, Karton, Lederarten, Stoffe und ahn-
liche Materialien.

Der Schneideaufsatz ist nur fiir den privaten Gebrauch im Haushalt be-
stimmt und darf nur in Verbindung mit folgenden Elektrowerkzeugen be-
nutzt werden:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

160992A10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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Abgebildete Komponenten
Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die
Darstellungen auf den Grafikseiten.
1 Schneideaufsatz

Fiihrungskufe

Schutzhaube

Entriegelungsring
Drehrichtungsumschalter
Ein-/Ausschalter

Schraube fiir Messerbefestigung
Schneidmesser

Gummikappe

Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort nicht zum Standard-Liefer-
umfang. Das vollstindige Zubehér finden Sie in unserem Zubehérprogramm.

O oo NOOOGThA WN

Technische Daten

Schneideaufsatz Cutter
Sachnummer 1600A00 1YN
Gewicht, ca. kg 0,15

Konformititserklarung  C €

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass das unter ,, Technische Da-
ten“beschriebene Produkt allen einschldgigen Bestimmungen der Richt-
linie 2006/42/EG einschlieBlich ihrer Anderungen entspricht.
Technische Unterlagen (2006/42/EG) bei:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
¢ A8
%@( o IV Hd—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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Montage

» Bringen Sie vor allen Arbeiten am Schrauber mit Schneideaufsatz
(z.B. Wartung, Werkzeugwechsel etc.) sowie hei dessen Trans-
port und Aufbewahrung den Drehrichtungsumschalter in Mittel-
stellung. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters be-
steht Verletzungsgefahr.

Schneideaufsatz aufstecken (siehe Bilder A1-A2)

- Vor der Montage des Schneideaufsatzes 1 miissen Sie die Gummikap-
pe 9 des Schraubers nach vorne abziehen.

- AnschlieBend stecken Sie den Schneideaufsatz auf den Schrauber.
Der Schneideaufsatz muss horbar einrasten.

Hinweis: Sie konnen den Schneideaufsatz in 8 verschiedenen Stellungen

aufstecken. Dadurch erreichen Sie die jeweils optimale Arbeitsposition,

z. B. zum Schneiden eines Bodenbelags entlang einer Wand.

Demontage (siehe Bilder B1-B2)

~ Drehen Sie den Entriegelungsring 4 in Drehrichtung @ und ziehen Sie
den Schneideaufsatz nach vorne (®) ab.

- Stecken Sie anschlieBend die Gummikappe 9 wieder auf den Schrau-
ber.

Schneidmesser wechseln (siehe Bilder C1-C2)

Hinweis: Nehmen Sie den Austausch des Schneidmessers nur vor, wenn
der Schneideaufsatz am Schrauber montiert ist. Dadurch ist die Werk-
zeugspindel blockiert und die Schraube fiir die Messerbefestigung ldsst
sich l6sen.

- Bringen Sie den Drehrichtungsumschalter 5 in Mittelstellung.

- Losen Sie die Schraube fiir die Messerbefestigung 7 in Drehrichtung @.

- Heben Sie das Schneidmesser 8 leichtan und ziehen Sie es nach unten
heraus.

- Setzen Sie das neue Schneidmesser mit der abgeschliffenen Kante
nach auBen auf die Werkzeugaufnahme auf.
Achten Sie darauf, dass das Schneidmesser auf der Werkzeugaufnah-
me einrastet.

- Ziehen Sie die Schraube fiir die Messerbefestigung 7 in Drehrichtung
@ wieder fest.

160992A10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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Betrieb

Inbetriebnahme

Um Energie zu sparen, schalten Sie das Elektrowerkzeug nur ein, wenn

Sie es benutzen.

Drehrichtung einstellen

1X0 (3603 JA80..) (siehe Bild D1)

- Zum Einstellen des Rechtslaufs am Schrauber schieben Sie den Dreh-
richtungsumschalter 5 bis zum Anschlag nach vorn.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (siehe Bild D2)

- Zum Einstellen des Rechtslaufs am Schrauber driicken Sie den Dreh-
richtungsumschalter 5 von rechts bis zum Anschlag hinein.

Ein-/Ausschalten

- Driicken Siezur Inbetriebnahme des Schneideaufsatzes den Ein-/Aus-
schalter 6 des Schraubers und halten Sie ihn gedriickt.

- Umden Schneideaufsatzauszuschalten, lassen Sie den Ein-/Ausschal-
ter 6 des Schraubers los.

Arbeitshinweise

» Belasten Sie das Elektrowerkzeug nicht so stark, dass es zum Still-
stand kommt.

Die Schneidleistung des Elektrowerkzeugs hangt ab von den zu schnei-

denden Materialien und dem Ladezustand des Akkus.

Ein liberhohter Vorschub mindert je nach Akku-Ladung erheblich das

Leistungsvermaogen.

Halten Sie das Schneidmesser immer frei und sauber von Materialresten.

Die Fiihrungskufe 2 darf beim Schneiden nicht verkanten und muss paral-

lel zur Schnittflache ausgerichtet sein.

Bei einem unsachgemaBen Einsatz wird das Schneidmesser stumpf.

Diinne Materialien wie Stoffe konnen beim Schneiden in das Elektrowerk-

zeug eingezogen werden und verklemmen. Driicken Sie deshalb bei die-

sen Materialien nicht zu stark, um gut schneiden zu konnen. Halten Sie sie

beim Schneiden auf Spannung und schneiden Sie langsam.

Optimale Schnittergebnisse kdnnen Sie am besten durch praktische Ver-

suche ermitteln.

Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Halten Sie den Schneideaufsatz sauber, um gut und sicher zu ar-
beiten.

» Demontieren Sie zur Reinigung den Schneideaufsatz vom Schrau-
ber. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters besteht
Verletzungsgefahr.

» Vorsicht bei der Reinigung des Schneid- und Gegenmessers. Die
Messer haben scharfe Schneiden, an denen Sie sich verletzen konnen.

Beim Schneiden kénnen sich Materialreste unter der Schutzhaube sam-

meln.

- Reinigen Sie die Schutzhaube 3 regelmaBig mit einem Pinsel.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbe-
dingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Schneideaufsat-
zesan.

Der Kundendienst beantwortet |hre Fragen zu Reparatur und Wartung Ih-
res Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informa-
tionen zu Ersatzteilen finden Sie auch unter:

www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne bei Fragen zu
unseren Produkten und deren Zubehor.

www.bosch-do-it.de, das Internetportal fiir Heimwerker und Garten-
freunde.

www.1-2-do.com

In der Heimwerker-Community 1-2-do.com knnen Sie Produkttester
werden, Ideen sammeln oder sich mit anderen Heimwerkern austau-

schen.

www.diy-academy.eu, das komplette Service-Angebot der DIY Acade-
my.

160992A10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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Deutschland

Robert Bosch GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.com kdnnen Sie online Ersatzteile bestellen oder
Reparaturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: Anwendungsberatung.pt@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2 588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Entsorgung

Schneideaufsatz, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerech-
ten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Anderungen vorbehalten.

Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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English
Safety Notes

General Safety Rules

Read all precautions and instructions enclosed with the
cutting adapter and the power tool you are using. Fail-
ure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

Save all safety warnings and all instructions for future reference.

Safety Warnings for Screwdrivers with Cutting Adapter

» Before any work on the screwdriver with cutting adapter (e.g.
maintenance, tool change, etc.) as well as during transport and
storage, set the rotational direction switch to the middle position.
There is danger of injury when unintentionally actuating the On/Off
switch.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting
tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to
control.

» The blade guard belonging to the cutting adapter must not be de-
fective. The blade guard is intended to protect the user against acci-
dental contact with the blade.

» Do not work materials containing ashestos. Asbestos is considered
carcinogenic.

» Pay attention to live cables when cutting. There is a risk of electric
shock.

» While cutting, never guide your hand in front of the blade. Danger
of injury.

» Prevent unintentional switching on. Carrying power tools with your
finger on the On/Off switch can lead to accidents.

» Supervise children. This will ensure that children do not play with the
cutting adapter or with the screwdriver with mounted cutting adapter.

160992A10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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» This screwdriver with cutting adapter is not intended for use by
children and persons with physical, sensory or mental limitations
or a lack of experience or knowledge.

This screwdriver with cutting adapter can be used by children
aged 8 or older and by persons who have physical, sensory or men-
tal limitations or a lack of experience or knowledge if a person re-
sponsible for their safety supervises them or has instructed them
in the safe operation of the screwdriver with cutting adapter and
they understand the associated dangers. Otherwise, there is a dan-
ger of operating errors and injuries.

Product Description and Specifications

Intended Use

In conjunction with the IXO cordless screwdriver, the cutting adapter is in-
tended for cutting flexible, soft materials up to a thickness of 6 mm, such
as carpet, PVC, cardboard, types of leather, fabrics and similar materials.
The cutting adapter is only intended for private household use and must
be used only in conjunction with the following power tools:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustrations on the
graphics pages.

Cutting adapter

Guide edge

Blade guard

Release ring

Rotational direction switch
On/Off switch

Blade screw

Blade

9 Rubber cap

Accessories shown or described are not part of the standard delivery scope of
the product. A complete overview of accessories can be found in our acces-
sories program.

O ~NOOGThA WNR
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Technical Data
Cutting adapter Cutter
Article number 1600A00 1YN
Weight, approx. kg 0.15

Declaration of Conformity (C €

We declare under our sole responsibility that the product described un-
der “Technical Data” complies with all applicable provisions of the direc-
tive 2006/42/EC including its amendments.

Technical file (2006/42/EC) at:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

Je Lo (U Mo —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Assembly

» Before any work on the screwdriver with cutting adapter (e.g.
maintenance, tool change, etc.) as well as during transport and
storage, set the rotational direction switch to the middle position.
There is danger of injury when unintentionally actuating the On/Off
switch.

Attaching the Cutting Adapter (see figures A1 - A2)

- You have to pull the rubber cap 9 of the screwdriver off toward the
front before mounting the cutting adapter 1.
- Then attach the cutting adapter to the screwdriver.
The cutting adapter must audibly engage.
Note: You can attach the cutting adapter in 8 different positions. This en-
ables you to achieve the optimum work position, e.g. for cutting a floor
covering along a wall.

1609 92A 10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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Dismounting (see figures B1-B2)
- Turn the release ring 4 in rotation direction @ and pull the cutting

adapter off toward the front (®).
- Afterwards, mount the rubber cap 9 onto the screwdriver again.

Changing the Blade (see figures C1-C2)
Note: Replace the blade only when the cutting adapter is mounted on the
screwdriver. This ensures that the tool spindle is locked and the blade
screw can be loosened.
- Set the rotational direction switch 5 to the middle position.
- Unscrew the blade screw 7 in rotation direction @.
- Lightly lift the blade 8 and pull it down and out.
- Attach the new blade onto the tool holder ensuring that the ground
edge of the blade faces you.
Pay attention that the blade engages onto the tool holder.

- Retighten the blade screw 7 in rotation direction @.

Operation

Starting Operation
To save energy, only switch the power tool on when using it.

Reversing the rotational direction

1X0 (3603 JA8 0..) (see figure D1)

- To set right rotation on the screwdriver, slide the rotational direction
switch 5 all the way forward.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (see figure D2)

- To set right rotation on the screwdriver, press the rotational direction
switch all the way in from the right.

Switching On and Off

- To start the cutting adapter, press the On/Off switch 6 of the screw-
driver and keep it pressed.

- To switch off the cutting adapter, let go of the On/Off switch 6 of the
screwdriver.

Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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Working Advice

» Do not strain the machine so heavily that it comes to a standstill.
The cutting performance of the machine depends on the materials to be
cutand on the charging condition of the battery.

Depending on the charge condition of the battery, excessive feed consid-
erably reduces the performance capability.

Always keep the blade free and clean of material remainders.

The guide edge 2 may not become wedged during cutting and must be
aligned parallel to the cutting surface.

Improper use of the blade will cause it to become blunt.

Thin materials, such as fabrics, can be pulled into the machine during cut-
tingand become wedged. Therefore, do not apply too much pressure with
such materials in order to achieve good cutting results. During cutting, ap-
ply sufficient tension while holding fabrics and cut slowly.

Optimum cutting results are best determined through practical testing.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

> Keep the cutting adapter clean to ensure good, safe operation.

» Remove the cutting adapter from the screwdriver to cleanit. There
is danger of injury when unintentionally actuating the On/Off switch.

» Be careful when cleaning the blade and counterblade. The blades
have sharp edges which you can injure yourself on.

While cutting, material residue can accumulate under the blade guard.
- Clean the blade guard 3 regularly with a brush.

After-sales Service and Application Service

In all correspondence and spare parts orders, please always include the
10-digit article number given on the type plate of the cutting adapter.

Our after-sales service responds to your questions concerning mainte-
nance and repair of your product as well as spare parts. Exploded views
and information on spare parts can also be found under:
www.bosch-pt.com

Bosch’s application service team will gladly answer questions concerning
our products and their accessories.

160992A10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collec-
tion of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch.com.au

Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600

Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za

KZN - BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street
Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hg.pts@za.bosch.com

Disposal

The cutting adapter, accessories and packaging should be sorted for en-
vironmentally friendly recycling.

Subject to change without notice.
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Avertissements de sécurité

Indications générales de sécurité

Lisez tous les avertissements et toutes les instructions
de sécurité joints a accessoire de coupe et a Poutil
électroportatif utilisé. Le non-respect des instructions et
consignes de sécurité peut provoquer un choc électrique,
un incendie et/ou entrainer de graves blessures.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour
pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Consignes de sécurité pour la visseuse avec accessoire de
coupe

» Avant d’effectuer des travaux sur la visseuse munie de I'acces-
soire de coupe (p.ex. travaux d’entretien, changement d’outils,
etc.) ainsi que pour la transporter ou la ranger, placez le sélecteur
de sens de rotation en position médiane. Il y a sinon risque de bles-
sure lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/Arrét.

» Garder affiités et propres les outils de coupe. Les outils de coupe
qui sont correctement entretenus et qui possédent des arétes de
coupe tranchantes sont moins susceptibles de bloquer et sont plus fa-
ciles a maitriser et a guider.

» Le capot de protection livré avec 'accessoire de coupe ne doit pas
étre endommagé. Le capot de protection a pour fonction d'empécher
que l'utilisateur puisse entrer involontairement en contact avec lalame
de coupe.

» Ne pas travailler de matériaux contenant de I'amiante. L'amiante
est considérée comme étant cancérigene.

» En coupant, faites attention aux cables électriques sous tension. ||
existe un risque d’électrocution.

» Lors du découpage, ne jamais mettre la main devant lalame. Il y a
unrisque de blessures.
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» Eviter tout démarrage intempestif. Porter I'outil électroportatif
ayant le doigt sur I'interrupteur Marche/Arrét est source d’accidents.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance. Vous éviterez ainsi
qu'ils puissent jouer avec 'accessoire de coupe ou avec la visseuse mu-
nie de I'accessoire de coupe.

» Cette visseuse avec accessoire de coupe n’est pas prévue pour
étre utilisée par des enfants ni par des personnes souffrant d’un
handicap physique, sensoriel ou mental ou manquant d’expé-
rience ou de connaissances.

Cette visseuse avec accessoire de coupe peut étre utilisée par les
enfants (agés d’au moins 8 ans) et par les personnes souffrant
d’un handicap physique, sensoriel ou mental ou manquant d’expé-
rience ou de connaissances, lorsque ceux-ci sont sous la surveil-
lance d’une personne responsable de leur sécurité ou aprés avoir
recu des instructions sur la facon d’utiliser la visseuse avec acces-
soire de coupe en toute sécurité et aprés avoir bien compris les
dangers liés a son utilisation. Sinon, il existe un risque de blessures
et d’utilisation inappropriée.

Description et performances du produit

Utilisation conforme

L’accessoire de coupe est congu pour étre utilisé en combinaison avec la
visseuse sans fil IXO pour la découpe de matériaux souples et flexibles de
maximum 6 mm d’épaisseur, tels que moquette, PVC, carton, cuir, tissus
ou autres matériaux similiaires.

L’accessoire de coupe n’est destiné qu’a un usage privé et il doit étre utili-
sé exclusivement avec les outils électroportatifs suivants :

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Eléments de I'appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe aux représentations
sur les pages graphiques.
Accessoire de coupe

Patin de guidage

Capot de protection

Bague de déverrouillage
Commutateur du sens de rotation
Interrupteur Marche/Arrét

Vis de fixation de la lame

Lame

9 Capot en caoutchouc

Les accessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture.
Vous trouverez les accessoires complets dans notre programme d’accessoires.

O NG A WNR

Caractéristiques techniques

Accessoire de coupe Cutter
N° darticle 1600A00 1YN
Poids, env. kg 0,15

Déclaration de conformité C €

Nous déclarons sous notre propre responsabilité que le produit décrit
sous « Caractéristiques techniques » est en tous points conforme aux exi-
gences de la directive 2006/42/CE et ses modifications ultérieures.
Dossier technique (2006/42/CE) auprés de :

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montage

» Avant d’effectuer des travaux sur la visseuse munie de I’acces-
soire de coupe (p. ex. travaux d’entretien, changement d’outils,
etc.) ainsi que pour la transporter ou la ranger, placez le sélecteur
de sens de rotation en position médiane. Il y a risque de blessure
lorsqu’on appuie par mégarde sur I'interrupteur Marche/Arrét.

Mise en place de I'accessoire de coupe
(voir figures A1 - A2)

- Avant de monter 'accessoire de coupe 1, retirez le capot en caout-
chouc 9 de la visseuse vers 'avant.
- Placez ensuite 'accessoire de coupe sur la visseuse.
L’accessoire de coupe doit s’encliqueter de maniére audible.
Note : L’accessoire de coupe peut étre fixé dans 8 positions différentes,
de fagon a pouvoir choisir la position de travail idéale, par exemple pour
couper de la moquette le long d’un mur.

Démontage (voir figures B1-B2)
- Tournez la bague de déverrouillage 4 dans le sens @ et retirez 'acces-

soire de coupe vers 'avant (®).
- Ensuite montez a nouveau le capot en caoutchouc 9 sur la visseuse.

Remplacement de la lame de coupe (voir figures C1-C2)

Note : Ne procéder au remplacement de la lame de coupe que quand 'ac-
cessoire de coupe est monté sur lavisseuse. Etant donné que labroche de
I'outil est alors bloquée, il est facile de desserrer la vis de fixation de la
lame.
- Placez le sélecteur de sens de rotation 5 en position médiane.
- Desserrez la vis de fixation de la lame 7 en la tournant dans le sens @.
- Soulevez légérement la lame 8 et retirez-la vers le bas.
- Montez la nouvelle lame sur le porte-outil, le bord aiguisé vers I'exté-
rieur.
Veillez a ce que la lame s’encliquette sur le porte-outil.

- Resserrez la vis de fixation de lalame 7 en la tournant dans le sens @.
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Mise en service

Afin d’économiser I'énergie, ne mettez I'outil électroportatif en marche

que quand vous l'utilisez.

Sélection du sens de rotation

1XO (3603 JA80..) (voir figure D1)

- Pour sélectionner la rotation droite sur la visseuse, poussez le sélec-
teur de sens de rotation 5 jusqu’en butée vers 'avant.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (voir figure D2)

- Pour sélectionner la rotation droite sur la visseuse, enfoncez par la
droite le sélecteur de sens de rotation jusqu’en butée.

Mise en Marche/Arrét

- Pour mettre en marche I'accessoire de coupe, actionnez I'interrup-
teur Marche/Arrét 6 de la visseuse et maintenez-le enfoncé.

- Pour arréter |'accessoire de coupe, relachez l'interrupteur Marche/Ar-
rét 6 de la visseuse.

Instructions d’utilisation

» Ne sollicitez pas Poutil électroportatif au point qu’il s’arréte.

La puissance de coupe de l'outil électroportatif dépend des matériaux a
couper et de I'état de charge de 'accu.

Une vitesse d’avance excessive réduit sensiblement la puissance de
coupe par charge d'accumulateur.

Tenez lalame toujours propre et exempte de tout restes de matériau.
Le patin de guidage 2 ne doit pas coincer lors du découpage et doit étre
orienté parallélement au tracé de coupe.

En cas d'utilisation non conforme, la lame s'émousse.

Les matériaux fins tels que les tissus peuvent étre happés par I'outil élec-
troportatif lors de la coupe et se coincer. Ne pressez pas trop fort pour
pouvoir bien couper ces matériaux. Tenez-les tendus lors de la coupe et
coupez lentement.

Pour obtenir des résultats de coupe optimaux, effectuez des essais pra-
tiques.
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Entretien et Service Aprés-Vente

Nettoyage et entretien

» Seul un accessoire de coupe propre permet de travailler de ma-
niére impeccable et en toute sécurité.

» Pour nettoyer accessoire de coupe, retirez-le de la visseuse. Il y a
sinon risque de blessure lorsqu’on appuie par mégarde sur l'interrup-
teur Marche/Arrét.

» Faites attention lors du nettoyage de la lame et de la contre-lame.
Les lames possedent des arétes tranchantes, vous pourriez vous bles-
ser.

Il est possible que des restes de matériaux s’accumulent sous le capot de
protection lors de la coupe.

- Nettoyez régulierement le capot de protection 3 avec un pinceau.

Service Aprés-Vente et Assistance

Pour toute demande de renseignement ou commande de piéces de re-
change, précisez-nous impérativement la référence a 10 chiffres indi-
quée sur la plaque signalétique de 'accessoire de coupe.

Notre Service Aprés-Vente répond a vos questions concernant la répara-
tion et I'entretien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouve-
rez des vues éclatées ainsi que des informations concernant les piéces de
rechange également sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques et assistants Bosch sont a votre disposition
pour répondre a vos questions concernant nos produits et leurs acces-
soires.
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France

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur
notre site www.bosch-pt.fr.

Vous étes un utilisateur, contactez :

Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 0811360122

(colt d’'une communication locale)

Fax:(01) 49454767

E-Mail : contact.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

Fax:(01) 43119033

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg
Tel.: +32 2588 0589

Fax:+3225880595
E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur
notre site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Priére de rapporter I'accessoire de coupe, les autres accessoires associés
et les emballages dans un Centre de recyclage respectueux de I'environ-
nement.

Sous réserve de modifications.
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Instrucciones de seguridad

Instrucciones generales de seguridad

Lea todas las indicaciones de advertencia e instruccio-
nes adjuntas al suplemento para cortar y ala herra-
mienta eléctrica utilizada. Las faltas de observacion de
las instrucciones de seguridad e instrucciones pueden
causar descargas eléctricas, incendios y/o lesiones gra-
ves.

Guarde todas las indicaciones de seguridad e instrucciones para po-
sibles consultas futuras.

Indicaciones de seguridad para atornilladoras con suple-
mento para cortar

» Antes de realizar cualquier trabajo en la atornilladora con suple-
mento para cortar (p. ej. mantenimiento, cambio de util, etc.), asi
como al transportarlay guardarla, poner el selector de sentido de
giro en la posicion central. En caso contrario podria accidentarse al
accionar fortuitamente el interruptor de conexion/desconexion.

» Mantenga los utiles limpios y afilados. Los (tiles mantenidos correc-
tamente se dejan guiar y controlar mejor.

> La caperuza protectora perteneciente al suplemento para cortar
no debe estar defectuosa. La caperuza protectora debe proteger al
operador ante un contacto casual con la cuchilla de corte.

» No trabaje materiales que contengan amianto. El amianto es cance-
rigeno.

» Al cortar, prestar atencion a los cables conductores de tension.
Existe el peligro de una descarga eléctrica.

» Jamas guie la herramienta eléctrica manteniendo la mano delante
de la cuchilla. En caso contrario podria llegar a accidentarse.

» Evite una puesta en marcha fortuita. Podria accidentarse, si trans-
porta la herramienta eléctrica sujetandola por el gatillo del interruptor
de conexion/ desconexion.
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» Vigile los nifios. Merced a ello se asegura, que los nifios no jueguen
con el suplemento para cortar o con la atornilladora con el suplemento
para cortar montado.

» Estaatornilladora con suplemento para cortar no esta prevista pa-
ra la utilizacion por nifios y personas con limitadas capacidades fi-
sicas, sensoriales o intelectuales o con falta de experienciay cono-
cimientos.

Esta atornilladora con suplemento para cortar puede ser utilizada
por niios desde 8 aiios y por personas con limitadas capacidades
fisicas, sensoriales e intelectuales o con falta de experiencia y co-
nocimientos, si es que se cuidan por una persona responsable de
su seguridad o han sido instruidos por la misma en el manejo segu-
ro de la atornilladora con suplemento para cortar y entienden los
peligros inherentes. En caso contrario, existe el peligro de un manejo
erréneo y lesiones.

Descripcion y prestaciones del producto

Utilizacion reglamentaria

El suplemento para cortar en combinacién con la atornilladora accionada
por acumulador IXO esta destinada para cortar materiales flexibles y blan-
dos hasta un espesor de 6 mm, como alfombra, PVC, carton, diferentes ti-
pos de cueros, telas y materiales semejantes.

El suplemento para cortar sélo esta destinado para el uso particular do-
méstico y solo debe utilizarse en combinacion con las siguientes herra-
mientas eléctricas:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Componentes principales
Lanumeracion de los componentes esté referida a las imagenes en las pa-
ginas ilustradas.

1 Suplemento para cortar

Patin guia

Caperuza protectora

Anillo de extraccion

Selector de sentido de giro
Interruptor de conexion/desconexion
Tornillo de sujecién de la cuchilla
Cuchilla de corte

9 Capuchdn de goma

Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjun-
ta de serie. La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro

O ~NOOOGabAWN

programa de accesorios.
Datos técnicos
Suplemento para cortar Cutter
N de articulo 1600A00 1YN
Peso, aprox. kg 0,15

Declaracion de conformidad € €

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que el producto des-
crito en los “datos técnicos” cumple con todas las disposiciones corres-
pondientes de la directiva 2006/42/CE inclusive sus modificaciones.
Expediente técnico (2006/42/CE) en:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

Je Lo (U Mo —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montaje

» Antes de realizar cualquier trabajo en la atornilladora con suple-
mento para cortar (p. ej. mantenimiento, cambio de util, etc.), asi
como al transportarla y guardarla, poner el selector de sentido de
giro en la posicion central. En caso contrario podria accidentarse al
accionar fortuitamente el interruptor de conexion/desconexion.

Calar el suplemento para cortar (ver figuras A1 - A2)

- Antes de montar el suplemento para cortar 1, retire hacia delante el ca-
puchon de goma 9 de la atornilladora.

- Luego cale el suplemento para cortar sobre la atornilladora.
El suplemento para cortar debe encastrar perceptiblemente.

Observacion: El suplemento para cortar lo puede calar en 8 diferentes
posiciones. Merced a ello se obtiene respectivamente la posicion de tra-
bajo 6ptima, p. €j. para cortar un revestimiento del piso a lo largo de una
pared.

Desmontaje (ver figuras B1-B2)

- Gireel anillo de desbloqueo 4 en sentido de giro @y retire hacia delan-
te el suplemento para cortar (®).

- Seguidamente, vuelva a montar el capuchoén de goma 9 en la atornilla-
dora.

Cambiar la cuchilla de corte (ver figuras C1-C2)

Observacion: Solamente proceda a la sustitucion de la cuchilla de corte,
si el suplemento para cortar esta montado en la atornilladora. Asi esta blo-
queado el husillo de la herramienta y se deja soltar el tornillo para la fija-
cion de la cuchilla.

- Ponga el selector de sentido de giro 5 en la posicién central.

- Suelte el tornillo para la fijacién de la cuchilla 7 en sentido de giro @.

- Alce levemente la cuchilla de corte 8 y retirela hacia abajo.

- Coloque la nueva cuchilla en el alojamiento del Gtil, cuidando que la ca-
ra con el canto afilado en angulo quede mirando hacia afuera.
Preste atencion a que la cuchilla de corte ajuste perfectamente en su
alojamiento.

- Apriete de nuevo firmemente el tornillo para la fijacion de la cuchilla 7
en el sentido de giro @.
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Operacion

Puesta en marcha

Para ahorrar energia, solamente conecte la herramienta eléctrica cuando

vayaa utilizarla.

Ajuste del sentido de giro

1X0 (3603 JA8 0..) (ver figuraD1)

- Paraajustarlamarchaaderechas en laatornilladora, desplace el selec-
tor de sentido de giro 5 hacia adelante hasta el tope.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (ver figuraD2)

- Paraajustar lamarchaaderechas en laatornilladora, presione el selec-
tor de sentido de giro de la derecha hasta el tope.

Conexion/desconexion

- Parala puesta en marcha del suplemento para cortar, accionar y man-
tener accionado el interruptor de conexidn/desconexion 6 de la atorni-
lladora.

- Para desconectar el suplemento para cortar, suelte el interruptor de
conexion/desconexion 6 de la atornilladora.

Instrucciones para la operacion

» No sobrecargue la herramienta eléctrica de tal manera que llegue
adetenerse.

El rendimiento de corte de la herramienta eléctrica depende del material

acortar y del estado de carga del acumulador.

Un avance excesivo puede reducir considerablemente la autonomia, se-

gln el estado de carga del acumulador.

Siempre mantenga la cuchilla limpia y exenta de restos de material.

Al efectuar el corte, el patin guia 2 no debera ladearse y deberd mantener-

se paralelo a la superficie de corte.

En el caso de una aplicacion incorrecta se desgasta el filo de la cuchilla de

corte.

Al cortar materiales delgados como, p.ej., telas, puede ocurrir que éstos

resulten arrastrados hacia la herramienta eléctrica y se atasquen. Por tal

motivo, y para poder cortar bien, el aparato debera guiarse sin ejercer una

presion excesiva. Corte despacio el material y manténgalo tenso.

Se recomienda determinar probando la manera de conseguir un corte 6p-

timo.
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Mantenga limpio el suplemento para cortar, para poder trabajar en
forma buenay segura.

» Para lalimpieza, desmonte el suplemento para cortar de la atorni-
lladora. En caso contrario podria accidentarse al accionar fortuita-
mente el interruptor de conexion/desconexion.

» Tenga cuidado en la limpieza de la cuchilla de corte y contracuchi-

lla. Las cuchillas tienen filos cortantes, en los cuales se puede lastimar.
Al cortar puede que se vayan acumulando restos de material debajo de la
caperuza protectora.

- Limpie la caperuza protectora 3 periddicamente con un pincel.

Servicio técnico y atencion al cliente

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible
indicar el n® de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteris-
ticas del suplemento para cortar.

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener so-
bre la reparacion y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas
de recambio. Los dibujos de despiece e informaciones sobre las piezas de
recambio los podra obtener también en internet bajo:
www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en cuan-
to ala adquisicion, aplicacion y ajuste de los productos y accesorios.
Espaia

Robert Bosch Espana S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida paralare-
paracion de sumaquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554
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Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: (0212) 2074511

México

RobertBosch S. deR.L.de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405 C.P. 50071
Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel. Interior: (01) 8006271286

Tel. D.F.: 52843062

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cérdoba 5160

C1414BAW Ciudad Auténoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: (0810) 5552020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
Peru

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781, Urb. Chacarilla, San Borja (Edificio Aldo)
Buzdn Postal Lima 41 - Lima

Tel.: (01) 2190332

Chile

Robert Bosch S.A.

Calle El Cacique

0258 Providencia - Santiago

Tel.: (02) 2405 5500

Eliminacion
El suplemento para cortar, los accesorios y los embalajes deben llevarse
aunareutilizacion ecologica.

Reservado el derecho de modificacion.
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Indicacdes de seguranca

Indicac6es gerais de seguranca

Leia todas as indicacées de aviso e instrucées forneci-
das do complemento de corte e daferramentaeléctrica
usada. Ainobservancia das indicagdes de seguranca e das
instrugdes pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou fe-
rimentos graves.

Guardar todas as indicacdes de seguranca e as instrucdes para futu-
ras consultas.

Instrucdes de seguranca para aparafusadora com comple-
mento de corte

» Coloque o comutador do sentido de rotacao na posicao central so-
bretudo em trabalhos na aparafusadora com complemento de cor-
te (p. ex. manutencéo, substituicdo de ferramenta, etc.) assim co-
mo para o transporte e 0 armazenamento da mesma. Ha perigo de
ferimentos se o interruptor de ligar/desligar for accionado involunta-
riamente.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de
corte cuidadosamente tratadas e com cantos de corte afiados emper-

ram com menos frequéncia e podem ser conduzidas com maior facili-
dade.

» A tampa de proteccao pertencente ao complemento de corte nao
pode apresentar defeitos. A tampa de protec¢ao serve para proteger
a pessoa operadora do contacto inadvertido com a ldmina de corte.

» Nao processar material que contenha asbesto. Asbesto é conside-
rado como sendo cancerigeno.

» Ao cortar preste atencao a cabos sob tensao. Existe perigo de cho-
que eléctrico.

» Jamais colocar a mao na frente da lamina ao cortar. Ha risco de le-
soes.
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» Evitar que o aparelho seja ligado sem querer. Transportar a ferra-
menta eléctrica com o seu dedo no interruptor de ligar-desligar pode
levar a acidentes.

» Vigie as criancas. Desta forma garante que nenhuma crianga brinca
com o complemento de corte ou a aparafusadora com complemento
de corte.

» Esta aparafusadora com complemento de corte nao pode ser utili-
zada por criancas e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou com insuficiente experiéncia e conheci-
mentos.

Esta aparafusadora com complemento de corte pode ser utilizada
por criancas a partir dos 8 anos, assim como pessoas com capaci-
dades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficien-
te experiéncia e conhecimentos, desde que as mesmas sejam su-
pervisionadas ou recebam instrucées acerca da utilizacao segura
da aparafusadora com complemento de corte e dos perigos prove-
nientes da mesma. Caso contrario ha perigo de operagéo errada e fe-
rimentos.

Descricao do produto e da poténcia

Utilizacao conforme as disposicées

0 complemento de corte destina-se, juntamente com a aparafusadora
sem fio IXO, ao corte de materiais flexiveis e macios até uma espessura de
6 mm, como alcatifas, PVC, cartao, tipos de couro, tecidos e materiais se-
melhantes.

0 complemento de corte foi concebido apenas para a utilizagao domésti-
ca privada e s6 pode ser usado em combinagao com as seguintes ferra-
mentas eléctricas:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Componentes ilustrados

A numeragao dos componentes ilustrados refere-se a apresentagdo nas
paginas de esquemas.
Complemento de corte

Patim de guia

Capa de protecgao

Anel de desbloqueio

Comutador do sentido de rotagdo
Interruptor de ligar-desligar
Parafuso para fixagdo da lamina
Lamina de corte

Capa de borracha

Acessdrios apresentados ou descritos nao pertencem ao volume de forneci-
mento padrao. Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de aces-

O oo ~NO”OGTA WNR

sorios.

Dados técnicos

Complemento de corte Cutter
N° do produto 1600A00 1YN

Peso, aprox. 0,15

kg
Declaracio de conformidade C €
Declaramos sob nossa tinica responsabilidade que o produto descrito nos
“Dados técnicos” esta em conformidade com todas as disposicdes perti-
nentes da Directiva 2006/42/CE, incluindo as respectivas alteragdes.
Processo técnico (2006/42/CE) em:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montagem

» Coloque o comutador do sentido de rotacao na posicao central so-
bretudo em trabalhos na aparafusadora com complemento de cor-
te (p. ex. manutencao, substituicao de ferramenta, etc.) assim co-
mo para o transporte e 0 armazenamento da mesma. Ha perigo de
ferimentos se o interruptor de ligar/desligar for accionado involunta-
riamente.

Colocar o complemento de corte (veja figuras A1 - A2)

- Antes da montagem do complemento de corte 1 tem de retirar a capa
de borracha 9 da aparafusadora pela frente.
- Depois cologue o complemento de corte sobre a aparafusadora.
0 complemento de corte tem de encaixar de forma audivel.
Nota: Pode encaixar o complemento de corte em 8 posicées diferentes.
Desta forma, obtém sempre a posicao de trabalho ideal p. ex. para cortar
um revestimento de pavimentos ao longo de uma parede.

Desmontagem (veja figuras B1-B2)

- Rode o anel de desblogueio 4 no sentido de rotagcao @ e retire o com-
plemento de corte pela frente(®).
- Em seguida devera recolocar a capa de borracha 9 na aparafusadora.

Trocar a lamina de corte (veja figuras C1-C2)

Nota: Efectue a troca da lamina de corte apenas com o complemento de
corte montado na aparafusadora. Desta forma, o veio da ferramenta esta
bloqueado e pode soltar o parafuso para a fixagdo da lamina.
- Coloque o comutador do sentido de rotagdo 5 na posicgao central.
- Solte o parafuso para a fixagdo da lamina 7 no sentido de rotagao @.
- Levante ligeiramente alamina de corte 8 e retire-a puxando para baixo.
- Colocar alamina de corte, com o lado afiado para fora, na fixagdo da
ferramenta.
Observe que a lamina de corte engate na fixacao para ferramentas.
- Volte a apertar o parafuso para a fixagao da lamina 7 no sentido de ro-
tacdo @.
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Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Para poupar energia so devera ligar a ferramenta eléctrica quando ela for

utilizada.

Ajustar o sentido de rotacao

1X0 (3603 JA80..) (veja figuraD1)

- Paraajustar a rotagao a direita na aparafusadora desloque o comuta-
dor do sentido de rotacdo 5 para a frente até ao batente.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (veja figura D2)

- Para ajustar a rotagao a direita na aparafusadora pressione o comuta-
dor do sentido de rotagdo da direita até ao batente.

Ligar e desligar

- Paraa colocacao em funcionamento do complemento de corte pres-
sione o interruptor de ligar/desligar 6 da aparafusadora e mantenha-o
premido.

- Para desligar o complemento de corte, solte o interruptor ligar/desli-
gar 6 da aparafusadora.

Indicac6es de trabalho

» Nao carregue demasiadamente a ferramenta eléctrica, de modo
que chegue a parar.

A poténcia de corte da ferramenta eléctrica depende dos materiais a se-

rem cortados e do estado de carga do acumulador.

Um avancgo demasiado reduz, de acordo com a carga do acumulador, aa

capacidade de corte.

Manter a lamina de corte sempre limpa e livre de restos de materiais.

0 patim de guia 2 ndo deve emperrar ao cortar e deve estar alinhado pa-

ralelamente a superficie de corte.

No caso de uma utilizagdo inadequada, a lamina de corte fica romba.

Materiais finos, como tecidos, podem ser puxados para dentro da ferra-

menta eléctrica durante o processo de corte e emperrar. Portanto nao de-

vera premir com forca demais para poder cortar bem estes materiais. Ao

cortar devera esticar bem estes materiais e cortar lentamente.

Resultados de corte optimizados podem ser averiguados de preferéncia

por ensaios praticos.
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Manutencao e servico

Manutencao e limpeza

» Mantenha o complemento de corte limpo para trabalhar bem e de
formasegura.

» Para efeitos de limpeza, desmonte o complemento de corte da
aparafusadora. Ha perigo de ferimentos se o interruptor de ligar/des-
ligar for accionado involuntariamente.

» Cuidado ao limpar o gume e a lamina fixa. As [dminas tém gumes
afiados que podem causar ferimentos.

Ao cortar podem se acumular restos de material sob a capa de proteccao.
- Limpe regularmente a tampa de protec¢ao 3 com um pincel.

Servico pos-venda e consultoria de aplicacao

Para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes € impres-
cindivel indicar o niimero de produto de 10 digitos como consta na placa
de caracteristicas do complemento de corte.

0 servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos
de reparagao e de manutengao do seu produto, assim como das pegas so-
bressalentes. Desenhos explodidos e informagdes sobre pegas sobressa-
lentes encontram-se em:

www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultoria de aplicagao Bosch esclarecem com prazer
todas as suas duvidas a respeito da compra, aplicagao e ajuste dos produ-
tos e acessorios.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efectuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferra-
mentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096
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Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195
13065-900 Campinas

Tel.: (0800) 7045446
www.bosch.com.br/contacto

Eliminacdo
0 complemento de corte, 0s acessorios e as embalagens devem ser en-
tregues num ponto de recolha apropriado para uma reciclagem ecoldgica.

Sob reserva de alteracdes.

Italiano

Norme di sicurezza

Indicazioni generali di sicurezza

Leggere per intero le avvertenze e le indicazioni allega-
te all'unita di taglio e all'elettroutensile impiegato. La
mancata osservanza delle istruzioni e delle avvertenze sul-
la sicurezza pud essere causa di scosse elettriche, incendi
e/o lesioni di grave entita.

Conservare tutte le indicazioni di sicurezza e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

Avvertenze di sicurezza per avvitatori con unita di taglio

» Prima di effettuare lavori all’avvitatore con unita di taglio (p. es.
lavori di manutenzione, cambio d’utensile, ecc.), nonché in caso di
trasporto e di conservazione dello stesso, avere sempre cura di
portare il commutatore del senso di rotazione in posizione centra-
le. In caso d’azionamento accidentale dell'interruttore di avvio/di arre-
sto sussistera il pericolo di incidenti.

» Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e puliti. Gli utensili
da taglio curati con particolare attenzione e con taglienti affilati s'in-
ceppano meno frequentemente e sono piti facili da condurre.
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» La cuffia di protezione a corredo dell'unita di taglio non deve pre-
sentare difetti. La cuffia di protezione deve proteggere I'operatore dal
contatto accidentale con la lama di taglio.

» Non lavorare mai materiali contenenti amianto. L’amianto é ritenu-
to materiale cancerogeno.

» Durante il taglio, prestare attenzione alle linee sotto tensione. Vi e
pericolo di folgorazione.

» Durante il taglio non mettere mai la mano davanti alla lama. Vi ¢ il
rischio di provocare incidenti.

» Evitare un’accensione accidentale. Il trasporto dell’elettroutensile
appoggiando le dita sull'interruttore di avvio/arresto puo causare inci-
denti.

» Sorvegliare i bambini. In questo modo si puo evitare che i bambini
giochino con l'unita di taglio, oppure con l'avvitatore con l'unita di ta-
glio montata.

» Il presente avvitatore, con larelativa unita di taglio, non é previsto
per I'utilizzo da parte di bambini, da persone con limitate capacita
fisiche, sensoriali o mentali o da persone con scarsa conoscenza
ed esperienza.

Il presente avvitatore, con la relativa unita di taglio, puo essere uti-
lizzato da bambini a partire dagli 8 anni di eta, da persone con limi-
tate capacita fisiche, sensoriali o mentali e da persone con scarsa
conoscenza ed esperienza, purché sorvegliati da una persona re-
sponsabile della loro sicurezza o siano stati istruiti in merito all'im-
piego sicuro dell'avvitatore con I'unita di taglio e ai relativi perico-
li. In caso contrario sussiste il rischio di utilizzo errato e di lesioni.

Descrizione del prodotto e caratteristiche

Uso conforme alle norme

L'unita di taglio, insieme all'avvitatore a batteria IXO, & concepita per il ta-
glio di materiali flessibili e teneri con spessore fino a6 mm, come moquet-
te, PVC, cartone, diversi tipi di pelle, tessuti e simili.

L'unita di taglio & destinata soltanto all'uso privato e pud essere usata sol-
tanto in combinazione con i seguenti elettroutensili:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Componenti illustrati

La numerazione dei componenti rappresentati si riferisce alle illustrazioni
sulle pagine con la rappresentazione grafica.
Unita di taglio

Pattino di guida

Cuffia di protezione

Anello di sbloccaggio

Commutatore del senso di rotazione
Interruttore di avvio/arresto

Vite per il fissaggio della lama

Lama di taglio

9 Cuffia di protezione antipolvere

L’accessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel volume di fornitura
standard. L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

O NG A WNR

Dati tecnici
Unita di taglio Cutter
Codice prodotto 1600A00 1YN

Peso ca. 0,15

kg
Dichiarazione di conformita C €
Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che il prodotto descritto
nella sezione «Dati tecnici »& conforme a tutte le disposizioni pertinenti
della Direttiva 2006/42/CE e relative modifiche.
Fascicolo tecnico (2006/42/CE) presso:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
¢ A8
%@( o IV Hd—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montaggio

» Prima di effettuare lavori all’avvitatore con unita di taglio (p. es.
lavori di manutenzione, cambio d’utensile, ecc.), nonché in caso di
trasporto e di conservazione dello stesso, avere sempre cura di
portare il commutatore del senso di rotazione in posizione centra-
le. In caso d’azionamento accidentale dell'interruttore di avvio/di arre-
sto sussistera il pericolo di incidenti.

Applicazione dell'unita di taglio (vedi figure A1 - A2)
- Prima del montaggio dell'unita di taglio 1 occorre estrarre in avantiil
tappo in gomma 9 dell'avvitatore.
- Infine, applicare I'unita di taglio sull'avvitatore.
L'unita di taglio deve scattare in modo udibile.
Nota bene: L'unita di taglio pud essere applicata in 8 diverse posizioni. In
questo modo si pud raggiungere la posizione di lavoro ottimale, ad es. per
tagliare un rivestimento del pavimento lungo una parete.

Smontaggio (vedi figure B1-B2)

- Ruotare I'anello di sbloccaggio 4 in direzione @ ed estrarre |'unita di ta-
glioin avanti (@®).

- Altermine applicare nuovamente la cuffia di protezione 9 sull'avvitato-
re.

Sostituzione della lama da taglio (vedi figura C1-C2)

Nota bene: Eseguire la sostituzione soltanto con unita di taglio montata
sull'avvitatore. In questo modo il mandrino portautensile & bloccato e con-
sente di allentare la vite per il fissaggio della lama.

- Portare il commutatore del senso di rotazione 5 in posizione centrale.

- Allentare la vite per il fissaggio della lama 7 in direzione @.

- Sollevare leggermente la lama di taglio 8 ed estrarla verso il basso.

- Applicare sul supporto dell'utensile la nuova lama di taglio con il bordo
molato rivolto verso I'esterno.
Prestare attenzione affinché lalama di taglio scatti in posizione sul sup-
porto dell’utensile.

- Stringere nuovamente la vite per il fissaggio della lama 7 in direzione
(2R
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Uso
Messa in funzione
Per risparmiare energia accendere I'elettroutensile solo se lo stesso viene
utilizzato.

Impostazione del senso di rotazione

1X0 (3603 JA80..) (vedere figuraD1)

- Perimpostare il funzionamento destrorso sul cacciavite, spingere il
commutatore del senso di rotazione 5 in avanti fino a battuta.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (vedere figuraD2)

- Perimpostare il funzionamento destrorso sull'avvitatore, premere il
commutatore del senso di rotazione da destra fino a battuta.

Accendere/spegnere

- Peraccendere |'unita di taglio, premere l'interruttore ON/OFF 6
dell'avvitatore e tenerlo premuto.

- Per spegnere ['unita di taglio, rilasciare l'interruttore ON/OFF 6
dellavvitatore.

Indicazioni operative

» Non sottoporre I'elettroutensile a carico tanto elevato da farlo fer-
mare.

La potenza di taglio dell'elettroutensile dipende dai materiali da tagliare e

dallo stato di carica della batteria ricaricabile.

Un avanzamento eccessivo riduce considerevolmente, a seconda della

carica della batteria, la capacita di rendimento.

Tenere sempre lalama libera e pulita da resti di materiale.

Durante il taglio il pattino di guida 2 non deve essere inclinato e deve es-

sere allineato parallelamente alla superficie lavorata.

In caso di inserimento errato, la lama di taglio perde I'affilatura.

Durante il taglio materiali sottili, come le stoffe, possono venire aspirati e

rimanere bloccati. Per questa ragione per questi materiali non premere

troppo forte per poter tagliare bene. Durante il taglio tenere in tensione e

tagliare lentamente.

Il modo migliore per determinare ottimi risultati di taglio & quello di effet-

tuare delle prove pratiche.
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Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia
» Per un lavoro ottimale e sicuro, tenere pulita I'unita di taglio.

» Per la pulizia, smontare I'unita di taglio dall'avvitatore. In caso
d’azionamento accidentale dell'interruttore di avvio/di arresto sussi-
stera il pericolo di incidenti.

» Precauzioni durante la pulizia della lama di taglio e della controla-
ma. Le lame presentano taglienti affilati, che possono causare lesioni.

Durante il taglio possono accumularsi resti di materiale sotto la cuffia di

protezione.

- Pulire la cuffia di protezione 3 regolarmente con un pennello.

Assistenza clienti e consulenza impieghi

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sem-
pre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta identificativa
dell'unita di taglio!

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla ripara-
zione ed alla manutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti le
parti di ricambio. Disegni in vista esplosa ed informazioni relative alle par-
ti di ricambio sono consultabili anche sul sito:

www.bosch-pt.com

Il team Bosch che si occupa della consulenza impieghi vi aiutera in caso di
domande relative ai nostri prodotti ed ai loro accessori.

Italia

Officina Elettroutensili

Robert Bosch S.p.A.

Corso Europa, ang. Via Trieste 20

20020 LAINATE (M1)

Tel.: (02) 3696 2663

Fax: (02) 3696 2662

Fax: (02) 3696 8677

E-Mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com
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Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-li-
ne i ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Smaltimento

Unita di taglio, accessori e confezioni dovranno essere smaltiti nel rispet-
to dell'ambiente.

Con ogni riserva di modifiche tecniche.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften

Algemene veiligheidsvoorschriften

Lees alle bij het snijopzetstuk en het gebruikte elektri-
sche gereedschap gevoegde waarschuwingen en aan-
wijzingen. Het niet naleven van de veiligheidsvoorschrif-
tenen aanwijzingen kan elektrische schokken, brand en/of
zware verwondingen veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsvoorschriften en aanwijzingen voor de toe-
komst.

Veiligheidsvoorschriften voor schroevendraaiers met
snijopzetstuk

» Breng voor alle werkzaamheden aan de schroevendraaier met
snijopzetstuk (bijv. onderhoud, gereedschapswissel etc.) alsook
bij het transport en bewaren ervan de draairichtingsomschakelaar
in de middelste stand. Bij per ongeluk bedienen van de aan-/uitscha-
kelaar bestaat verwondingsgevaar.

» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon. Zorgvul-
dig onderhouden snijdende inzetgereedschappen met scherpe snij-
kanten klemmen minder snel vast en zijn gemakkelijker te geleiden.
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» De bij het snijopzetstuk behorende beschermkap mag niet defect
zijn. De beschermkap moet de bedienende persoon tegen toevallig
contact met het snijmes beschermen.

» Bewerk geen asbesthoudend materiaal. Asbest geldt als kankerver-
wekkend.

» Let hij het snijden op spanningvoerende leidingen. Er bestaat ge-
vaar voor elektrische schokken.

» Houd bij het snijden nooit uw hand voor het mes. Er bestaat verwon-
dingsgevaar.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Het dragen van het elektrische
gereedschap met uw vinger aan de aan/uit-schakelaar kan tot ongeval-
len leiden.

» Houd kinderen in het oog. Hierdoor wordt ervoor gezorgd dat kinde-
ren niet met het snijopzetstuk of met de schroevendraaier met gemon-
teerd snijopzetstuk spelen.

» Deze schroevendraaier met snijopzetstuk is niet bestemd voor het
gebruik door kinderen en personen met beperkte fysieke, sensori-
sche of geestelijke capaciteiten of gebrekkige ervaring en kennis.
Deze schroevendraaier met snijopzetstuk kan door kinderen van-
af 8 jaar alsook door personen met beperkte fysieke, sensorische
of geestelijke capaciteiten of ontbrekende ervaring en kennis ge-
bruikt worden als deze onder toezicht staan door een voor hun vei-
ligheid verantwoordelijke persoon of over het veilige gebruik van
de schroevendraaier met snijopzetstuk geinformeerd werden en
de hiermee gepaard gaande gevaren verstaan. Anders bestaat er
gevaar voor foute bediening en verwondingen.

Product- en vermogensbeschrijving

Gebruik volgens bestemming

Het snijopzetstuk is in combinatie met de accuschroevendraaier IXO be-
stemd voor het snijden van flexibele, zachte materialen tot een dikte van
6 mm, zoals tapijt, pvc, karton, leer, stoffen en dergelijke materialen.
Het snijopzetstuk is alleen voor het privégebruik in het huishouden be-
stemd en mag alleen in combinatie met de volgende elektrische gereed-
schappen gebruikt worden:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen op de pagi-
na’s.

Snijopzetstuk

Geleidingsvlak

Beschermkap
Ontgrendelingsring
Draairichtingschakelaar
Aan/uit-schakelaar

Schroef voor mesbevestiging
Snijmes

9 Rubber dopje

Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard meegeleverd.
Het volledige toebehoren vindt u in ons toebehorenprogramma.

O NG A WNR

Technische gegevens

Snijopzetstuk Cutter
Productnummer 1600A00 1YN
Gewicht, ca. kg 0,15

Conformiteitsverklaring C €

We verklaren op onze verantwoordelijkheid dat het onder , Technische ge-
gevens” beschreven product aan alle desbetreffende bepalingen van de
richtlijn 2006/42/EG inclusief de wijzigingen ervan voldoet.

Technisch dossier (2006/42/EG) bij:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Hob o (U Heut—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montage

» Breng voor alle werkzaamheden aan de schroevendraaier met
snijopzetstuk (bijv. onderhoud, gereedschapswissel etc.) alsook
bijhettransport en bewaren ervan de draairichtingsomschakelaar
in de middelste stand. Bij per ongeluk bedienen van de aan/uit-scha-
kelaar bestaat verwondingsgevaar.

Snijopzetstuk opsteken (zie afbeeldingen A1 - A2)

- Voor de montage van het snijopzetstuk 1 moet u de rubberen kap 9 van
de schroevendraaier naar voren toe aftrekken.
- Daarna steekt u het snijopzetstuk op de schroevendraaier.
Het snijopzetstuk moet hoorbaar vastklikken.
Opmerking: U kunt het snijopzetstuk in 8 verschillende standen opste-
ken. Daardoor bereikt u de telkens optimale werkpositie, bijv. voor het
snijden van een vloerbedekking langs een muur.

Demontage (zie afbeeldingen B1-B2)

- Draai de ontgrendelingsring 4 in draairichting @ en trek het draaiop-
zetstuk naar voren toe (@) af.
- Steek vervolgens de rubber dop 9 weer op de schroevendraaier.

Snijmes vervangen (zie afbeeldingen C1-C2)

Opmerking: Vervang het snijmes enkel als het snijopzetstuk aan de
schroevendraaier gemonteerd is. Daardoor is de gereedschapsspil ge-
blokkeerd en de schroef voor de mesbevestiging kan losgemaakt worden.
- Breng de draairichtingsomschakelaar 5 in de middelste stand.
- Los de schroef voor de mesbevestiging 7 in draairichting ©.
- Tilhet snijmes 8 lichtjes op en trek het naar onderen toe uit.
- Zet het nieuwe snijmes met de afgeslepen kant naar buiten op de ge-
reedschapopname.
Let erop dat het snijmes op de gereedschapopname vastklikt.
- Draaide schroef voor de mesbevestiging 7 in draairichting @ opnieuw
vast.
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Gebruik

Ingebruikneming

Om energie te besparen, schakelt u het elektrische gereedschap alleenin
wanneer u het gebruikt.

Draairichting instellen

1XO (3603 JA8 0..) (zie afbeelding D1)

- Voor hetinstellen van de rechtsloop aan de schroevendraaier schuift u
de draairichtingsomschakelaar 5 tot aan de aanslag naar voren.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (zie afbeelding D2)

- Voor het instellen van de rechtsloop aan de schroevendraaier drukt u
de draairichtingsomschakelaar van rechts tot aan de aanslagin.

In- en vitschakelen

- Druk voor de ingebruikneming van het snijopzetstuk de aan-/uitscha-
kelaar 6 van de schroevendraaier in en houd deze ingedrukt.

- Om het snijopzetstuk uit te schakelen, laat u de aan/uit-schakelaar 6
van de schroevendraaier los.

Tips voor de werkzaamheden

» Belast het elektrische gereedschap niet zo sterk dat het tot stil-
stand komt.

Het snijvermogen van het elektrische gereedschap hangt af van de te snij-

den materialen en van de oplaadtoestand van de accu.

Te sterke aandrukkracht vermindert het prestatievermogen aanzienlijk,
afhankelijk van de acculading.

Houd het snijmes altijd schoon en vrij van materiaalresten.

De geleider 2 mag bij het snijden niet schuin worden gehouden en moet
parallel aan het snijvlak worden gericht.

Bij het ondeskundige gebruik wordt het snijmes stomp.

Dunne materialen zoals textiel kunnen bij het snijden in het elektrische ge-
reedschap naar binnen worden getrokken en vastklemmen. Druk daarom
bij deze materialen niet te sterk, zodat u goed kunt snijden. Houd het ma-
teriaal tijdens het snijden onder spanning en snijd langzaam.

Hoe u optimaal snijdt, kunt u het best proefondervindelijk vaststellen.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging
» Houd het snijopzetstuk schoon om goed en veilig te werken.

» Demonteer voor de reiniging het snijopzetstuk van de schroeven-
draaier. Bij per ongeluk bedienen van de aan/uit-schakelaar bestaat
verwondingsgevaar.

» Opgelet bij de reiniging van het snij- en tegenmes. De messen heb-
ben scherpe sneden waar u zich aan kunt verwonden.

Bij het snijden kunnen zich materiaalresten onder de beschermkap opho-

pen.

- Reinig de beschermkap 3 regelmatig met een penseel.

Klantenservice en gebruiksadviezen

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het
uit tien cijfers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het
shijopzetstuk.

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud
van uw product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en
informatie over vervangingsonderdelen vindt u ook op:
www.bosch-pt.com

Het Bosch-team voor gebruiksadviezen helpt u graag bij vragen over onze
producten en toebehoren.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Afvalverwijdering

Snijopzetstuk, accessoires en verpakkingen moeten op een milieuvrien-
delijke manier gerecycleerd worden.

Wijzigingen voorbehouden.
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Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Almindelige sikkerhedsinstrukser

Las alle advarsler og anvisninger, der felger med skae-
reforsatsen og det anvendte el-vaerktgj. Overholdes sik-
kerhedsinstrukserne og anvisningerne ikke, er der risiko
for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Sikkerhedsanvisninger til skruemaskine med skaerefor-
sats

» Anbring retningsomskifteren i midterstilling, fer der arbejdes pa
skruemaskinen med skaereforsats (f.eks. vedligeholdelse, vark-
tajsskift osv.) samt for det transporteres og legges til opbevaring.
Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er forbundet med kveestel-
sesfare.

» Sorg for, at skaerevaerktgjer er skarpe og rene. Omhyggeligt vedli-

geholdte skaerevaerktgjer med skarpe skaerekanter setter sig ikke sa
hurtigt fast og er nemmere at fere.

» Beskyttelsesskarmen til skereforsatsen pa ikke veere defekt. Be-
skyttelsesskaermen skal beskytte operataren mod utilsigtet kontakt
med skaerekniven.

» Bearbejd ikke ashestholdigt materiale. Asbest er kraftfremkalden-
de.

» Var opmarksom pa spaendingsferende ledninger ved skaring.
Fare for elektrisk stad.

» For aldrig handen foran kniven under skaerearbejdet. Fare for kvae-
stelser.

» Undga utilsigtet tending. Bering af el-varktejet med en finger pa
start-stop-kontakten kan fere til uheld.

» Hold barn under opsyn. Dermed sikrer du, at barn ikke kan lege med
skeereforsatsen eller skruemaskinen med monteret skaereforsats.
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» Denne skruemaskine med skeereforsats er ikke beregnet til at bli-
ve betjent af bern eller personer med begransede fysiske, senso-
riske eller mentale tilstand eller manglende erfaring og kendskab.
Skruemaskinen med skareforsats ma kun betjenes af barn fra8 ar
samt af personer med begraensede fysiske, sensoriske eller men-
tale tilstand eller manglende erfaring og kendskab, hvis det sker
under opsyn, eller de modtager anvisninger pa sikker omgang med
skruemaskinen med skeereforsats og siledes forstar de farer, der
er forbundet hermed. | modsats fald er der risiko for fejlbetjening og
personskader.

Beskrivelse af produkt og ydelse

Beregnet anvendelse

Skeereforsatsen er sammen med akku-skruemaskinen IXO beregnet til
skeering af fleksible og blede materialer med en tykkelse pa op til 6 mm sé-
som taepper, pvc, karton, ledertyper, stoffer og lignende materialer.
Skaereforsatsen er kun beregnet til privat brugi husholdningen og ma kun
bruges i forbindelse med falgende el-verktgjer:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

lllustrerede komponenter
Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustratio-
nerne pa illustrationssiderne.
Skeereforsats

Styresal

Beskyttelsesskaerm
Abningsring
Retningsomskifter
Start-stop-kontakt

Skrue til knivfastgarelse
Skeerekniv

Gummikappe

Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i brugsanvisningen, er ikke indeholdt i
leveringen. Det fuldstandige tilbeher findes i vores tilbehgrsprogram.

O oo ~NOOOG A WNR
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Tekniske data
Skaereforsats Cutter
Typenummer 1600 A00 1YN
Vagt, ca. kg 0,15

Overensstemmelseserklering € €

Vi erklzerer som eneansvarlige, at de produkt, der er beskrevet under
LTekniske data“, opfylder alle relevante bestemmelser i direktivet
2006/42/EF med tilhgrende &ndringer.

Teknisk dossier (2006/42/EF) ved:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montering

» Anbring retningsomskifteren i midterstilling, fer der arbejdes pa
skruemaskinen med skaereforsats (f.eks. vedligeholdelse, vaerk-
tojsskift osv.) samt for det transporteres og legges til opbevaring.
Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er forbundet med kvaestel-
sesfare.

Saxt skareforsatsen pa (se Fig. A1 - A2)

- For montering af skaereforsatsen 1 skal gummikappen 9 pa skruema-
skinen traekkes af fremad.
- Saet derefter skaereforsatsen pa skruemaskinen.
Skeereforsatsen skal ga herbart i indgreb.
Bemaerk: Du kan montere skareforsatsen i 8 forskellige stillinger. Der-
ved opnas en optimal arbejdsposition til f.eks. skaering af gulvbelagning
langs en veeg.
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Demontering (se Fig. B1-B2)
- Skru laseringen 4 i rotationsretningen @, og traek skaereforsatsen af

fremad (@®).
- Stik herefter gummikappen 9 pa skruemaskinen igen.

Skift skaerekniv (se Fig. C1-C2)

Bemaerk: Udskift kun skeaerekniven, hvis skaereforsatsen er monteret pa
skruemaskinen. Derved blokeres vaerktegjsspindlen, og skruen til kniv-
monteringen kan lgsnes.
- Anbring retningsomskifteren 5 i midterstilling.
- Lasn skruen til knivmonteringen 7 i rotationsretningen ©.
- Leoft skeerekniven 8 let, og traek den ud nedad.
- Anbring den nye skaerekniv med den afslebede kant udad pa veerktejs-
holderen.
Sarg for, at skaerekniven falder i hak pa vaerktajsholderen.

- Spaend skruen til knivmonteringen 7 igen i rotationsretningen @.

Brug

Ibrugtagning

For at spare pa energien ber du kun teende for el-veerktgjet, nar du bruger

det.

Indstil drejeretning

1XO0 (3 603 JA80..) (se Fig. D1)

- Skruemaskinens hgjrelgb indstilles ved at skubbe retningsskifteren 5
fremad til anslag.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (se Fig. D2)

- Tryk retningsomskifteren fra hgjre og ind til anslag ved indstilling af
hgjrelgb pa skruemaskinen.

Teend/sluk

- Nar skareforsatsen tages i brug, skal du trykke pa teend/sluk-kontak-
ten 6 pa skruemaskinen og holde den inde.

- Hvis duvil slukke skaereforsatsen, skal du slippe teend/sluk-knappen 6
pa skruemaskinen.
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Arbejdsvejledning

» Belast ikke el-vaerktgjet sa meget, at det standser.

El-vaerktajets skaerekapacitet afhenger af det materiale, der skal skaeres
i, og akkuens ladetilstand.

En for stor fremfaring reducerer skaerekapaciteten betydeligt, afhaengigt
af akkuens opladningstilstand.

Hold altid skaerekniven fri og ren for materialerester.

Faringsskinnen 2 ma ikke komme i klemme under skarearbejdet og skal
vare indstillet parallelt med snitfladen.

Ved forkert brug bliver kniven stump.

Tynde materialer som f.teks. stoffer kan under skaerearbejdet blive truk-
ketind i el-vaerktajet og stte sig i klemme. Tryk derfor ved sadanne ma-
terialer ikke alt for steerkt for at kunne skere godt. Hold materialet
spandt under skarearbejdet og skaer langsomt.

Optimale snitresultater finder du bedst frem til ved at prave dig frem.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring
» Hold skareforsatsen ren for at kunne arbejde godt og sikkert.
» Afmonter skaereforsatsen fra skruemaskinen i forbindelse med

rengering. Utilsigtet aktivering af start-stop-kontakten er forbundet
med kvaestelsesfare.

» Var forsigtig ved rengering af skaere- og modkniv. Kniven har skar-
pe kanter, som man kan skeere sig pa.

Under skaerearbejdet kan der samle sig materialerester under beskyttel-
seshaetten.

- Rengar beskyttelsesskaermen 3 jeevnligt med en pensel.

Kundeservice og brugerradgivning

Skaereforsatsens 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives
ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Kundeservice besvarer dine spergsmal vedr. reparation og vedligeholdel-
se af dit produkt samt reservedele. Eksplosionstegninger og informatio-
ner om reservedele findes ogsa under:

www.bosch-pt.com
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Bosch brugerradgivningsteamet vil gerne hjalpe dig med at besvare
spergsmal vedr. vores produkter og deres tilbehar.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pawww.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en
reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse

Skeereforsats, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig ma-
de.

Ret til @ndringer forbeholdes.

Svenska

Sakerhetsanvisningar

Allméanna sdkerhetsanvisningar

Las noga alla varningsinstruktioner och anvisningar
som medféljer skartillsatsen och anvint elverktyg. Fel
som uppstar till foljd av att sakerhetsinstruktionerna och
anvisningarna inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller
allvarliga personskador.

Ta vil vara pa sakerhetsanvisningarna och instruktionerna for
senare behov.

Sakerhetsanvisningar for skruvdragare med skartillsats

» Satt vridriktningsomkopplaren i mittlage innan alla arbeten (t.ex.
underhall, verktygshyte etc.) samt fore transport och lagring. Om
stromstallaren Till/Fran oavsiktligt paverkas finns risk for person-
skada.
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» Hall skdrverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skotta skarverk-
tyg med skarpa eggar kommer inte sa latt i klam och gar lattare att
styra.

» Skyddshuven som tillhor skartillsatsen far inte vara defekt.

Skyddshuven ska skydda anvandaren mot oavsiktlig kontakt med kni-
ven.

» Ashesthaltigt material far inte bearbetas. Asbest anses vara cancer-
framkallande.

» Beakta spanningsforande ledningar vid arbetet. Risk for elstot fore-
ligger.

» Hall inte handen framfor skérkniven under klippning. Risk for per-
sonskada.

» Undvik oavsiktlig pakoppling. Bér inte elverktyget med fingret pa
stromstallaren; detta kan medféra olycka.

» Observera barn i nirheten. Se till att barn inte leker med skartillsat-
sen eller med skrivdragaren med monterad skartillsats.

» Denna skruvdragare med skartillsats ar inte avsedd for anvand-
ning av barn eller personer med begrinsad fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller med bristande kunskap och erfarenhet.
Denna skruvdragaren med skartillsats far anviandas av barn fran 8
ar och personer med begransad fysisk, sensorisk eller mental for-
maga eller med bristande kunskap och erfarenhet om de dverva-
kas av en person som ansvarar for deras sikerhet, eller som
instruerar dem i sdker hantering av skruvdragaren med skartill-
sats och gor att de forstar riskerna. | annat fall foreligger fara for
felanvandning och skador.

Produkt- och kapacitetsbheskrivning

Andamalsenlig anvindning

Skartillsatsen ar avsedd att i anslutning till den sladdlésa skruvdragaren
IXO skara flexibla, mjuka material upp till en tjocklek pa 6 mm, som mat-
tor, PVC, kartong, ladertyper, tyg och liknande material.

Skartillsatsen ar endast avsedd for privat bruk i hushallet och far endast
anvandas i anslutning till féljande elverktyg:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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lllustrerade komponenter
Numreringen av komponenterna hanvisar till illustrationen pa grafiksidan.
Skartillsats

Styrskena

Klingskydd

Upplasningsring
Riktningsomkopplare
Stromstallare Till/Fran

Skruv for knivens infastning
Kniv

Gummikapsel

1 bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehdr ingar inte i standardleve-
ransen. | vért tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbeh6r som finns.

W o ~NOOOCTH WNR

Tekniska data
Skartillsats Cutter
Produktnummer 1600A00 1YN

Vikt, ca. kg
Forsikran om overensstimmelse C €
Viintygar under ensamt ansvar att produkten som beskrivs under "Tek-
niska data” uppfyller alla krav i direktiv 2006/42/EG inklusive andringar.

Teknisk tillverkningsdokumentation (2006/42/EG) fas fran:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

0,15

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U et

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montage

» Sitt vridriktningsomkopplaren i mittlige innan alla arbeten (t.ex.
underhall, verktygsbyte etc.) samt fore transport och lagring. Om
stromstallaren Till/Fran oavsiktligt paverkas finns risk for person-
skada.

Sitt pa skartillsats (se bilderna A1 - A2)

- Innan montering av skartillsatsen 1 maste du dra av gummikapan 9
framédt fran skruvdragaren.
- Satt darefter skartillsatsen pa skruvdragaren.
Skartillsatsen ska snappa fast horbart.
Anvisning: Du kan satta pa skartillsatsen i 8 olika lagen. Darigenom far du
den optimala arbetspositionen, exempelvis for skarning av en heltack-
ningsmatta langs vaggen.

Demontering (se bildernaB1-B2)

- Vrid lasringen 4 i vridriktning @ och dra av skartillsatsen framat (®).
- Stick sedan ater upp gummikapseln 9 pa skruvdragaren.

Byta kniv (se bilder C1-C2)

Anvisning: Utfor endast byte av kniv da skartillsatsen sitter pa skruvdra-
garen. Darigenom ar verktygsspindeln blockerad och skruven for knivfas-
tet kan lossas.

Satt vridriktningsomkopplaren 5 till mittlage.

Lossa skruven for knivfastet 7 i vridriktning @.

Lyft kniven 8 latt och dra ut den nerét.

Satt upp den nya kniven pa verktygsfastet med den fasade kanten utat.
Kontrollera att kniven snapper fast pa verktygsfastet.

- Draat skruven for knivfastet 7 i vridriktning @.
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Drift

Driftstart
For att spara energi, koppla pa elverktyget endast nar du vill anvénda det.

Instéllning av rotationsriktning
1X0 (3603 JA80..) (se bild D1)

- Forinstéllning av hogergang hos skruvdragaren, skjut vridriktningsbry-
taren 5 framat till anslag.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (se bild D2)

- Foratt stallain hogergang pa skruven och tryck vridriktningsomkopp-
laren fran hoger till anslag.

In- och urkoppling

- Foridrifttagning av skartillsatsen, tryck in pa-/avknappen 6 pa skruv-
dragaren och hall den intryckt.

- For att stanga av skarpasatsen slapper du skruvarens till-/franbrytare
6.

Arbetsanvisningar

» Belasta inte elverktyget till den grad att det stannar.

Elverktygets skarkapacitet ar beroende av materialet som ska klippas och
batteriets laddningstillstand.

Enhégmatningshastighet reducerar alltefter batteriets laddning betydligt
kapaciteten.

Hall alltid skarkniven fri och ren fran materialrester.
Styrskenan 2 far inte snedstallas och maste vara parallell med skarytan.
Vid ofackmassig anvandning blir kniven sl6.

Tunt material sasom tyg kan vid klippning dras in och fastna i elverktyget.
Klipp darfor inte med for hogt tryck. Hall materialet stramt och klipp lang-
samt.

Prova dig fram till optimalt resultat.
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Underhall och service

Underhall och rengéring
» Hall skartillsatsen ren for att kunna arbeta bra och sikert.

» Demontera skirtillsatsen fran skruvdragaren vid rengoring. Om
stromstallaren Till/Fran oavsiktligt paverkas finns risk for person-
skada.

» Varforsiktig vid rengoring av knivarna. Knivarnaarvassaoch dukan
skada dig.

Vid klippning kan materialrester anhopas under knivskyddet.
- Rengor skyddshuven 3 regelbundet med en pensel.

Kundtjanst och anviandarradgivning

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga
produktnumret som finns pa skartillsatsens typskylt.

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av
produkter och reservdelar. Sprangskisser och information om reservde-
lar hittar du pa:

www.bosch-pt.com

Bosch anvandarradgivningsteamet hjalper garna vid fragor som géller
vara produkter och tillbehor.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)

Fax: (011) 187691

Avfallshantering

Avfallshantera skartillsats, tillbehor och férpackning pa miljovanligt satt
for atervinning.

Andringar forbehalles.
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Norsk

Sikkerhetsinformasjon

Generelle sikkerhetsinformasjoner

Les alle advarslene og instruksene som falger med
skjereforsatsen og det benyttede elektroverkoyet.
Hvis ikke sikkerhetsanvisningene og instruksene tas til fal-
ge, kan det oppsta elektrisk stet, brann og/eller alvorlige
personskader.

Ta vare pa alle sikkerhetsinformasjonene og instruksene for fremti-
dig bruk.

Sikkerhetsanvisninger for skrumaskin med skjereforsats

» Sett dreieretningsomkobleren i midtstilling fer arbeider (f.eks.
vedlikehold, skifte av verktay) pa, transport og oppbevaring av
skrumaskinen med skjaereforsats. Det er fare for skader hvis du tryk-
ker pa av/pa-bryteren ved en feiltagelse.

» Hold skjeereverktayene skarpe og rene. Godt stelte skjeereverktay
med skarpe skjaer setter seg ikke sa ofte fast og er lettere a fare.

» Beskyttelsesdekselet som herer til skjreforsatsen ma ikke vaere
defekt. Beskyttelsesdekselet skal beskytte brukeren mot utilsiktet be-
rgring av skjeerekniven.

» Ikke bearbeid ashestholdig material. Asbest kan fremkalle kreft.

» Var oppmerksom pa spenningsferende under skjzeringen. Det er
fare for elektrisk stet.

» Hold aldri handen foran kniven ved kutting. Det er fare for skader.

» Unnga en uvilkarlig innkopling. Hvis du baerer et elektroverktay med
fingeren pa pa-/av-bryteren kan det oppsta uhell.

» Maplasseres utilgjengelig for barn. Dermed kan du vaere sikker pa at
barn ikke kan leke med skjaereforsatsen eller med skrumaskinen med
montert skjeereforsats.

» Denne skrumaskinen med skjereforsats er ikke beregnet brukt av

barn og personer med reduserte fysiske eller sansemessige evner
eller med manglende erfaring og kunnskap.
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Denne skrumaskinen med skjareforsats kan brukes av barn fra at-
te ar og oppover og personer med reduserte fysiske eller sanse-
messige evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis bruken
skjer under tilsyn av en person som er ansvarlig for sikkerheten,
eller har fatt opplaering i sikker bruk av skrumaskinen med skjzere-
forsats av denne personen, og forstar farene som er forbundet
med bruken. Ellers er det fare for feilbetjening og personskader.

Produkt- og ytelsesheskrivelse

Formalsmessig bruk

Skjeereforsatsen er beregnet for kutting av fleksible, myke materialer med
tykkelse pa opptil 6 mm, som tepper, PVC, kartong, skinn, tekstiler og lig-
nende materialer, sammen med den batteridrevne skrumaskinen IXO.
Skjaereforsatsen er kun beregnet for privat bruk, og ma kun brukes
sammen med fglgende elektroverktay:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

lllustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildene pail-
lustrasjonssidene.

1 Skjeereforsats
Feringsskinne
Vernedeksel

Lasering
Heyre-/venstrebryter
Pé-/av-bryter

Skrue til festing av kniven
Kniv

9 Gummikappe

lllustrert eller beskrevet tilbehgr inngar ikke i standard-leveransen. Det kom-
plette tilbeheret finner du i vart tilbehorsprogram.

O NG WN
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Tekniske data
Skjereforsats Cutter
Produktnummer 1600 A00 1YN
Vekt, ca. kg 0,15

Samsvarserklzering C €

Vierkleerer under eneansvar at produktet som er beskrevet under «Tek-
niske data» er i overensstemmelse med alle relevante bestemmelser i di-
rektivet 2006/42/EC inkludert endringer.

Tekniske data (2006/42/EC) hos:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

Je Lo (U Mo —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montering

» Sett dreieretningsomkobleren i midtstilling fer arbeider (f.eks.
vedlikehold, skifte av verktay) pa, transport og oppbevaring av
skrumaskinen med skjaereforsats. Det er fare for skader hvis du tryk-
ker pa av/pa-bryteren ved en feiltagelse.

Sette pa skjereforsatsen (se bildene A1 - A2)

- Far du monterer skjaereforsatsen 1 ma du trekke av gummidekselet 9
til skrumaskinen forover.
- Deretter setter du skjaereforsatsen pa skrumaskinen.
Det ma hares at skjreforsatsen festes.
Merk: Du kan sette pa skjeereforsatsen i 8 forskjellige stillinger. Dermed
kan du stille inn optimal arbeidsstilling, for eksempel for skjaering av gulv-
belegg langs en vegg.
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Demontering (se bildene B1-B2)

- Drei opplasingsringen 4 i dreieretningen @, og trekk skjeereforsatsen
forover (@) og av.
- Sett deretter gummikappen 9 pa skrutrekkeren igjen.

Skifte skjeerekniv (se bildene C1 -C2)

Merk: Skjareforsatsen ma vaere montert pa skrumaskinen nar du skal
skifte ut skjeerekniven. Verktayspindelen er da last, og skruen til knivfes-
tet kan lasnes.
- Sett dreieretningsomkobleren 5 i midtstilling.
- Lasne skruen til knivfestet 7 i dreieretningen @.
- Laft skjeerekniven 8 litt, og trekk den ned og ut.
- Sett den nye kniven med avslipt kant utover pa verktayfestet.
Pass pa at kniven smekker i Ias pa verkteyfestet.

- Stram skruen for knivfestet 7 igjen i dreieretningen @.

Bruk

Igangsetting
Sla elektroverktayet kun pa nar du bruker det for & spare energi.

Innstilling av rotasjonsretningen

1XO0 (3603 JA8 0..) (se bilde D1)

- Forastille inn hgyrerotering pa skrumaskinen skyver du dreieretnings-
omkobleren 5 forover til den stopper.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (se bilde D2)

- For astille hayrerotering pa skrumaskinen trykker du inn dreieret-
ningsomkobleren mot hayre helt til den stopper.

Inn-/utkobling

- Forataibruk skjereforsatsen trykker du pa av/pa-bryteren 6 til skru-
maskinen og holder denne inne.

- For asla av kutteforsatsen slipper du av/pa-bryteren 6 til skrumaski-
nen.
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Arbeidshenvisninger

» lkke belast elektroverktayer sa sterkt at det stanser.
Skjzreeffekten til elektroverktayet er avhengig av materialene som skal
skjeeres og batteriets ladetilstand.

For sterk fremskyvning reduserer ytelseseffekten pr. batteriopplading
sterkt.

Hold kniven alltid ren og fri for materialrester.

Faringsskinnen 2 mé ikke kile seg fast ved kuttingen og ma vaere parallell
til kutteflaten.

Feilbruk farer til at skjeerekniven blir slav.

Tynne materialer som stoff kan trekkes inn i elektroverktayet og klemmes
fast ved skjeering. Ikke trykk for sterkt ved slike materialer, slik at du fremde-
les kan skjaere godt. Hold dem i spenning ved skjering og skjaer langsomt.

Optimale skjeereresultater oppnar du helst med praktiske forsgk.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Sarg for at skjareforsatsen til enhver tid er ren, slik at du kan ar-
beide effektivt og sikkert.

» Demonter skjaereforsatsen fra skrumaskinen for rengjoring. Deter
fare for skader hvis du trykker pa av/pa-bryteren ved en feiltagelse.

» Ver forsiktig nar du rengjer skjzre- og motkniven. Knivene er skar-
pe, og du kan skade deg.

Ved skjeering kandet samle seg materialrester under vernedekselet.

- Rengjar beskyttelsesdekselet 3 jevnlig med en pensel.

Kundeservice og radgivning ved bruk

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifre-
de produktnummeret som er angitt pa skjeereforsatsens typeskilt.

Kundeservicen svarer pa dine sparsmal om reparasjon og vedlikehold av
produktet samt om reservedeleler. Sprengskisser og informasjon om re-
servedeler finner du ogsa pa:

www.bosch-pt.com

Bosch radgivningsteamet hjelper deg gjerne ved sparsmal angaende vare
produkter og deres tilbehgr.
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Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Deponering
Ved kassering ma skjeereforsats, tilbehar og emballasje leveres til gjenvin-
ning.

Rett til endringer forbeholdes.

Suomi

Turvallisuusohjeita

Yleisia turvallisuusohjeita

Lue kaikki leikkuuosan ja kdytettavan sdhkotyokalun
ohessa toimitetut varoitukset ja ohjeet. Turvallisuusoh-
jeiden ja ohjetietojen noudattamatta jattdminen voi johtaa
sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumi-
seen.
Sailytd kaikki turvallisuusohjeet ja kdyttoohjeet myohempaa kayttoa
varten.

Leikkuuosalla varustetun ruuvinvaantimen turvallisuusoh-

jeet

» Pane suunnanvaihtokytkin keskiasentoon laitteen kuljetusta ja
sdilytysta varten ja aina ennen kuin alat tehda leikkuuosalla varus-
tettuun ruuvinvaéntimeen liittyvia toita (esim. huolto, kdyttotar-
vikkeen vaihto). Kaynnistyskytkimen tahaton painallus muodostaa
loukkaantumisvaaran.

» Pidé leikkuuterét terdvina ja puhtaina. Huolellisesti hoidetut terdva-
sarmaiset leikkuuterdt leikkaavat jumiutumatta ja niita on helpompi
hallita.
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» Leikkuuosaan kuuluva suojus ei saa olla viallinen. Suojuksen tehta-
vana on suojata laitteen kdyttajaa leikkuuteran tahattomalta kosketuk-
selta.

» Al koskaan tyosti ashestipitoista ainetta. Asbestia pidetaén karsi-
nogeenisena.

» Varo leikkuun yhteydessa jannitteellisid sahkojohtoja. Silloin on
sahkdoiskun vaara.

» Ald koskaan pid kitti terin edessi leikkauksen aikana. Louk-
kaantumisvaara.

» Viltd tahatonta kdynnistysta. Sahkotyokalun kantaminen, sormi
kaynnistyskytkimelld, voi johtaa onnettomuuksiin.

» Pidé lapsia silmalla. Nain saat varmistettua sen, etteivat lapset leikiir-
rallisen leikkuuosan tai leikkuuosalla varustetun ruuvinvaantimen
kanssa.

» Tita leikkuuosalla varustettua ruuvinvdanninti ei ole tarkoitettu
lasten eika fyysisiltd, aistimellisilta tai henkisiltd kyvyiltdan rajoit-
teellisten tai puutteellisen kokemuksen tai tietimyksen omaavien
henkildiden kdyttoon.

Tata leikkuuosalla varustettua ruuvinvadnnintd saavat kayttaa va-
hintadn 8-vuotiaat lapset seka fyysisiltd, aistimellisilta tai henki-
siltd kyvyiltddn rajoitteiset tai puutteellisen kokemuksen tai tietd-
myksen omaavat henkil6t, mikali vastuuhenkil6 valvoo kayttoa tai
opastaa heille leikkuuosalla varustetun ruuvinvaantimen turvalli-
sen kdsittelyn ja jotka siten ymmartavit siihen liittyvit vaarat.
Muutoin syntyy virheellisen kdyton ja onnettomuuksien vaara.

Tuotekuvaus

Maarayksenmukainen kaytto

Leikkuuteraa on tarkoitettu kaytettavaksi akkuruuvinvaantimen IXO yhte-
ydessé joustavien, pehmeiden, enintddn 6 mm:n vahvuisten materiaalien
leikkaamiseen (esim. kokolattiamatto, PVC, pahvi, nahka, kangas, yms.).
Leikkuuosa on tarkoitettu vain yksityiskayttoon kotitalouksien piirissd ja
sitd saa kayttaa vain seuraavissa sahkotyokaluissa:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivuissa oleviin kuviin.
Leikkuuosa

Ohjainjalas

Suojus

Vapautusrengas

Suunnanvaihtokytkin

Kaynnistyskytkin

Teran kiinnitysruuvi

Leikkuutera

9 Kumisuojus

Kuvassa tai selostuksessa esiintyva lisdtarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.

O ~NOO”GThA WNR

Loydat tiydellisen tarvikeluettelon tarvikeohjel

Tekniset tiedot

Leikkuuosa Cutter
Tuotenumero 1600A00 1YN

Painon.

ke
Standardinmukaisuusvakuutus € €

Taten selvitimme yksinomaisella vastuulla, ettd kohdassa "Tekniset tie-
dot” kuvattu tuote on direktiivin 2006/42/EY ja sen muutoksien kaikkien
asiaankuuluvien madraysten mukainen.

Tekninen tiedosto (2006/42/EY):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

0,15

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
¢ .
%@( LoV Hed—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Asennus

» Pane suunnanvaihtokytkin keskiasentoon laitteen kuljetusta ja
sailytystd varten ja aina ennen kuin alat tehdi leikkuuosalla varus-
tettuun ruuvinvadntimeen liittyvia toita (esim. huolto, kdyttotar-
vikkeen vaihto). Kaynnistyskytkimen tahaton painallus muodostaa
loukkaantumisvaaran.

Leikkuuosan asennus (katso kuvat A1 - A2)

- Ennenkuin asennat leikkuuteran 1, ruuvinvaantimen kumisuojus 9 tay-
tyy vetda etukautta irti.
- Tyonna sitten leikkuuosa ruuvinvdantimen paalle.
Leikkuuosan taytyy napsahtaa kuuluvasti kiinni.
Huomio: Voit asentaa leikkuuosan 8:aan eri asentoon. Néin saat saadet-
tyd kulloinkin optimaalisen tydskentelyasennon esim. lattiapaallysteen
leikkaamiseen seinaa pitkin.

Purkaminen (katso kuvat B1-B2)

- Kaanna vapautusrengas 4 kiertosuuntaan @ ja veda leikkuuosa etu-
kautta (@) irti.

- Tyonnd seuraavaksi kumisuojus 9 takaisin paikoilleen ruuvinvaanti-
meen.

Leikkuuterin vaihto (katso kuvat C1-C2)

Huomio: Vaihda leikkuutera vain silloin, kun leikkuuosa on asennettu ruu-

vinvaantimeen. Ndin tyokalun kara on lukittu ja terdn kiinnitysruuvi saa-

daan avattua.

- Pane suunnanvaihtokytkin 5 keskiasentoon.

- Avaa terdn kiinnitysruuvi 7 kiertosuuntaan @.

Nosta leikkuuteraa 8 hieman ja veda se alakautta ulos.

- Aseta uusi leikkuutera tydkalunpitimeen, hiottu reuna ulospain.
Varmista, etta leikkuutera lukkiutuu tyokalunpitimeen.

Kirista teran kiinnitysruuvi 7 kiertosuuntaan @ jalleen pitdvasti kiinni.
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Kaytto

Kayttoonotto

Kaynnista energiansadston takia sahkotyokalu vain, kun kaytat sita.
Pyérimissuunnan asetus

1X0 (3603 JA8 0..) (katso kuvaD1)

- Asettaaksesi ruuvinvadntimen pyorimaan oikealla on suunnanvaihto-
kytkin 5 tydnnettdva vasteeseen asti eteen.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (katso kuva D2)

- Aseta ruuvinvaannin pydrimaan my6tapdivaan painamalla suunnan-
vaihtokytkin oikealle vasteeseen asti.

Kaynnistys ja pysdytys

- Kaynnista leikkuuosa painamalla ruuvinvaantimen kaynnistyskytkinta
6 ja pidd se painettuna.

- Kun haluat pysayttaa leikkuuosan, vapauta ruuvinvaantimen kaynnis-
tyskytkin 6.

Tyoskentelyohjeita

» Ali kuormita sihkotyokalua niin kovaa, etti se pysahtyy.
Sahkotyokalun leikkausteho riippuu leikattavasta materiaalista ja akun la-
taustilasta.

Suurempi sydtténopeus pienentad, akun lataustilasta riippuen, huomat-
tavasti suorituskykya.

Pida aina leikkaustera vapaana materiaalijadnnoksistd ja puhtaana.

Ohjainjalasta 2 ei saa kallistaa leikkauksen aikana, sen tulee olla saman-
suuntainen leikkauspinnan kanssa.

Epaasianmukaisen kayton yhteydessa leikkuutera tylsyy.

Ohuet materiaalit, kuten kankaat saattavat leikattaessa tulla vedetyksi
sahkotyokaluun puristukseen. Ald taman takia kayta leikattaessa liian
suurta syottopainetta, jotta leikkaus onnistuisi hyvin. Pida leikattaessa
kangas kireana ja leikkaa hitaasti.

Optimaalisen leikkaustuloksen madritét parhaiten kaytannon kokein.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Pida leikkuuosa puhtaana, jotta tyot sujuvat vaivattomasti ja tur-
vallisesti.

» Irrota puhdistusta varten leikkuuosa ruuvinvaantimesta. Kaynnis-
tyskytkimen tahaton painallus muodostaa loukkaantumisvaaran.

» Tee leikkuu- ja vastateran puhdistus varovasti. Terien sarmat ovat
teravid ja voivat leikata haavoja.

Leikattaessa voi suojuksen alle keraantya materiaalijaannoksia.
- Puhdista suojus 3 saanndllisesti siveltimella.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenu-
mero, joka on merkitty leikkuuosan mallikilpeen.

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koske-
viin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista |6ydat myds
osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Boschin asiakaspalvelu auttaa mielellaan sinua tuotteitamme ja niiden li-
satarvikkeita koskevissa kysymyksissa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch.fi

Havitys
Leikkuuosa, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali on toimitettava ymparis-
toystavalliseen uusiokdyttoon.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.
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EAAnvika

Ynobeitelc acpaleiac

Fevikég umodeierc aopaleiac

AwfaoTe OAeC TIC CUVNPHEVES TTPOELSOMOUTIKES UTIO-
Heifelg kat 0dnyieg oo mpoodpTnpa Komi¢ Kat 6To Xen-
oLomoloUHEVO NAEKTPIKO epyaAeio. H un Tpnon Twv
unobeifewv aopaleiac kat Twv 0dnylwY PNopei va POKaAE-
oel nAektpomAnéia, mupkayid kai/n cofapoug TpaupaTt-
Opoug.

Awulaére Tig umodeifelc aopaleiac kat Tig 0dnyiec yia kaOe evoexo-
pevn peAhovTikiy Xprion.

Ynobeifeig aopaleiag yia kareafBidl pe mpoodpTnya Komig

» Tlpwv and omotadrjmote epyacia oto karoaBidi e mpooapTRHa Kot
(m.x. ouvTiipnon, aAAayn eapTiparog KTA.) KaBAC Kat Kard T pera-
Popa kat T PUAain) Tou OéToTe To HrakomTn aAAayic Tng Popdg me-
PLOTPOPIC 0TN peaaia BEon. Ye nepimmwon abEANTNC evepyoroinang
Tou 6lakomntn ON/OFF umapyel kivbuvog TpaupaTiopoU.

» Awatnpeire Ta epyaleia komiig KopTepd kat kaBapd. MPooeKTKA OU-
VInenuéva epyaleia kommc apnvavouv SuckoAaTepa kat odnyouvTal eu-
KoAGTEPQ.

» O mpoUAAKTI|pag Mou AvijKEL 0TO TPosapTNHaA Komii¢ Hev emTpéme-
Tauva eival xaAaopévog. O mpopUAAKTHPAG MEEMEL va TIPOaTaATEUEL TO
XEIPLOTN and Tuxaia enagn Pe To payaipt Kommc.

» Mnv Katepydleote uhikd mou mepiéxouv apiavto. To apiavo Bewpei-
TAL GAV KAPKIVOYOVO UAIKO.

» TpooéxeTe katd TV Komi yia NAEKTpoPOpoUC aywyouc. YNdpxel o
Kivouvog nAektpomAniac.

» Na pn Balere To Xépt 6ag PUPoOTa oToV MPLOVOOLOKO OTaV KOPETE.
Yndpyxel kivbuvog TpaupaTiopou.

» Amogelyete TRV aBEANTN ekkivnon. ‘OTav LETAPEPETE TO NAEKTPIKO
epyaleio éxovrag 1o 6axTuAd oac oto Slakomm ON/OFF pmopei va npt-
oupynOei kivbuvog TpaupaTIoPV.
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» EmpAénere Ta mawdid. ‘Etol e€aopalilerat, 0TI Ta naibid Gev mpokerrat
va nai€ouv pe To TPooapTNHa KomnG K To katoafidt pe ouvappoloyn-
J€vo POCAPTNHA KOMNG.

» Autd To Katoafidt e mpoadpTnpa Komi¢ dev mpofAémerat yia Xpi-
6N amd mawdLd Kat Gropa Pe MEPLOPIGHEVES PUGBLKEC, ALoONTAPLES i
SlavonTikéc IkavoTnTeg ) pe EAAeuyn epmelpiag Kat avemapkeic
YVQOELG.

AuTd To Katoafidt pe MpocdeTNHA KOMIG PHTToPEi va XpnotpomownBel
and mawdid anod 8 eT@v Kat mavw kaba¢ kat and dropa pe meplopt-
OHEVEC PUCIKES, aradnTrpleg i) SravonTikég kavoTnTeg i) pe EAAeL-
P EPMELPiag Kal avenapKeic yvawaoelg, otav empBAémovral anod €va
unedBuvo yia Tnv acpaAeid Toug dropo ij €xouv amod auto kabodn-
ynOei axeTika pe Tnv acpaAi epyacia pe To karoafiét pe npoodpTn-
|10 KOTTG KAL TOUG GUVUPAOHEVOUG HE AUTIH) KIv6Uvoug. AldopETIKA
undpxet o kivbuvoc AaBepévou xelptopoU kal TpaupaTiopou.

Teptypar) Tou MPOIOVTOC KAl TNC LoxUog Tou

Xprion UHPWVU JE TOV TPOOPLOHO

To npoodpTna Komn¢ npoopiletal oe cuvbuacpo e To katoapiol pmatapi-
ac IXO yia Tnv komr eUKapunTwV, HaAaK®V UAKWV JEXPLKaLEva iaxog 6 mm,
OMw¢ pokéta, PVC, xaptovl, eibn 6éppaToc, upaouata Kat mapouola UAIKA.
To mpoodapTNUA KOMTC TPOOPI(ETaL HOVO YIa EPACITEXVIK XPN 0N OTO OTIiTL
KQl EMTEENETAL VA XPNOIHOTIOLETTAL HOVO O€ ouvOUaopo Pe Ta akoAouBa nAe-
KTPIKG epyaAeia:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Anewovi{opeva oToixeia

H anapifunon Twv anelkovi{OPEVWY OTOIKEIWY AVAPEPETAL OTIC EIKOVES OTIC
0eNOEC YPUPIKMY.

TTpooapTna Kommcg

TTéAya obnynonc

TpoguAakTipag

AakTuAog amopavéaAwong

AlakonTne alaync popdc mepLoTpoPnc
NiakomnTne ON/OFF

Bi6a yia otepéwaon paxaiplot

Mayxaipt Kommic

AaoTixévio nwpa

EZaptiipara mou anmewkovi(ovrat i) meplypdgovrat Sev mepiéxovrat otn oTavrap
ouokeuaoia. MNa Tov mAijpn kataAoyo eZapTnpdTwv Koira To mpoypappa e€aptn-
HaTWV.

TeXVIKG XapaKTNELOTIKA

TpoodapTnya Komig Cutter
Ap1B6C eupetnpiou 1600A00 1YN
Bapog, nep. kg 0,15

AfAwon cupBarornrag C €

AnAwvouye pe amokAELOTIKR pag eubivn, OTLTO MEOIGV IO MEPLYPAPETAL
ota «Texvika oTolyeiax avTioTolxel o€ OAe TIC oXeTIKES Slatdgel Tng odnyiag
2006/42/EK oupmepi\ayBavopévav Twv ahayov Tne.

Texvikoc pakeAoc (2006/42/EK) amo:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

O o0 ~NO”OGTA WNR

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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TuvappoAoynon

» Tlpw amd omotadiimoTe epyacia oTo karoaidL pe mpoodpTNHA KOG
(m.x. ouvtiipnon, aAAayn e€aptiparog KTA.) KaOGC Kat KaTa T pera-
Popa KatTn UAai Tou Oéate To SrakomTn aAAayiig Tng popdg mept-
oTpopii¢ oTn pecaia OEan. Xe nepinTwon aBEAnTNC evepyonoinong Tou
6Siakomrn ON/OFF umdapyet kivbuvoc TpaupaTiopou.

TonmoBéTnon Tou MpocapETHPATOC KOG

(BAéme ewoveg Al - A2)

- Tlpwv Tn ouvappoAGynon Tou MPOocapTAUATOS KOTNG 1 MPEMEL va apalpé-
0T€ T0 AaOTIKEVIO WA 9 Tou KaToaBI5100 MPOG Ta EUMPOC.

- XTn ouvéxela TomoOeToTe TO POCAPTNHA KOMMC MAVW oTo Katoafibt.
To mpooapTNHA KOMTIC MPEMEL VA A0PAAICEL PIE TO XAPAKTNPLOTIKO 11X0.
Ynoder&n: Mnopeire va TomoBeTHOETE TO MPOGAETNLA KOTIRC 0€ 8 Hlapope-
TIKEG BéTelC. 'ETot meTuyaiveTe TNV 16avikr) kabe popd BEan epyaaiag, ..

yla TV Korm piag enévouong damédou katd pnkog evag Toixou.

AnocuvappoAoynon (BAéme ewxovec B1-B2)

- Tupiote To 6akTUAO anacpaiong 4 otn popd NePLOTPOPIC @ Kal Tpa-
Briére To MPOOAPTNHA KOMIC MPOG Ta EUMPOG ().
- AkohoUBwc TonoBetnoTe ndAL oto katoaidL To AaoTixévio mwpa 9.

AAAayr) Tou payatpiot komig (BAéme ewoveg C1-C2)
Ynoder€n: EkTeAéaTe TNV QvTIKATAOTAON TOU HAXAIPLOU KOMC HOVO, OTAV TO
TPOCAETNA KOTIAG elval cuvappoloynuévo oto katoafidL. 'Etol o a€ovag
Tou epyaleiou eivat kAeldwpévog kai n Bida yia Tn aTepéwan Tou paxatplou
unopei va Aubel.
- O¢éare To blakonTn aMayng Tne popdc neploTpodng 5 otn pecaia Béon.
- AUote T Biba yia Tn oTEPEWON TOU paxalptol 7 oTn Gpopa NEPIOTPOPNC
0.

- YnK®OTe To paxaipia korn¢ 8 eAhagpa kat TpaBnETe To EEw mpog Ta KATw.
- TomoBeTnoTe T0 VEO payaipt komng otnv unodoyr epyaleiou e TV Tpo-
XIOpévn K1 TPOC Ta KATG.
A®OTE MPOCOKT, TO paxaipt konng va acpalioet otnv unodoxr} epyaAei-

ou.

- Yoi€re Eava kaAd Tn Biba yia Tn oTepéwan Tou paxalplol 7 oTn popd me-
pLoTPOPNC B .
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Aetroupyia

Ekkivnon

Na 6éTeTe To NAeKTPIKO epyaAeio o€ AetToupyia povo dTav MPOKELTaL va To
xenotuonotioete. 'ETol e€olkovopeiTe evépyela.

P0OpLoN Popdc MEPLOTPOPIG

1XO (3603 JA8 0..) (BAéme ewova D1)

- Tam plBpion Tne 6e€10aTPOPNG Kivnang oTo katoafidt ompwére To Hia-
KONt aMayng Popag meploTPoPric 5 HéXPLTEPHA TIPOG TA EPTIPOC.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (BAéne ewova D2)

- TaTn puBuion Tne de€ldoTpopnc Kivnong oto katoaibi maTnorte péoa 1o
6lakonTn aAayng TG Popdg meploTpogric and 6e€La péxpt To TEpua.

©¢éon oe Aetroupyia Kt ekToC ActToupyiac

- Tava BéaeTe o€ AetToupyia T0 TPOOAETNHA KOTINC TATAOTE TO SIAKOTTN
On/Off 6 Tou katoaBI610U Kal KPATAOTE TOV TATNHEVO.

- TlaTnv amevepyomoinen Tou TPOCAPTALATOC KOTIAG, AProTe EAeUBEPO
0 61akomTn On/Off 6 Tou katoafi6loU.

Ynobeieg epyaoiag

» Mnv emfapivere To NAekTPIKO €pyaleio T060 MOAU wGTE va 6Tapa-
THOELVa KwelTal

H amodoan ko Tou nAekTpIkoU epyaAeiou e€apTaTal amo To umd Ko uAl-

KO KOLTNV KaTaoTaon gpopTiong TG Hnarapiag.

Mta oAU uwnAn mpowOnon ewveL onpavTika v anddoon, avaloya pe

(QOPTION TNC UmaTapiag.

Na KpaTdTe TO paxaipt Komm¢ navTa kabapd Kat Xwpic KaTaAoma UAKGV.

Tonéraho 06rynong 2 Hev emTENETALKATA TNV KOTIF Va KAVEL KAt TIPEMELVa

eivat eubuypappiopévo mapaAnAa pe Tnv emeavela Komnc.

Ye mepinTwon piag akataAMnAng xprnong oTOUMVELTO Haxaipl KOTIAC.

'Otav KOBeTe UMKG HiKpoU mdyouc, 1. X. Upacparta, autd pnopei va Tpapn-

XTOUV €O 0TO NAEKTPIKO epyaAeio kat va To pmAokdpouv. L™ auTto, otav

KaTepyaleote T€Tola UAKG, va pnv matare pe oAl 6Uvapn yia va pmopeire
va koete KaAa. Na Ta kpaTdTe TEVTWHEVa Kalva KOBETE apya apyd.

ApLoTa KOWIPATA EMTUYXAVETE HETG aMO TIPAKTIK oK.
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ZuvTipnon Kai Service

ZuvTiipnon Kat KaOaplopog

» Awrnpeire To mpoodpTnpa Komii¢ kaBapd, yia va epyaleore Kaha
Kai giyoupa.

» TMa Tov kaBapiopé amoouvappoAoyrioTe To MPOGAPTN A KOG amd
10 Kateafidi. Xe mepinmwon aBéAnTne evepyomoinonc Tou dtakomm
ON/OFF unapxel kivbuvog TpaupaTiopou.

» Tlpogoxi Kata Tov KaBapiopo Tou Paxalplol KOTig Kat Tou KOVTpa
paxaprol. Ta paxaipla €xouv KOPTEPEC KOWELC, OTIC OTIOIEC UMOPEITE Va
TPAUATIOTEITE.

Kata tnv Komr Mopei va 6UuoowPEUTOUV KOPHATIA UAKOU KATW and Tov TTpo-

QUAAKTAQQ.

- KaBapilete Tov npoguAakTipa 3 TaKTIKA pe €va mivéAo.

Service kat mapoxr) oupfouAav xpriong

AmOTE 0€ OAEC TIC EPWTAHTELC KAl apayyeNEC avTaMaKTIKWV omwadrmoTe To
10wnR®Lo KwdIkd apBud clpPwva Pe TV Tvakiéa TUMOU TOU MPOCAETALA-
TOC KOTC.

To Service anavTa oTIC EpWTHAOEL 0AC OXETIKA LIE TNV EMMOKEUT KAL T OUVTH-
onoN Tou TPOidVoG 0ac Kabwe yia Ta KataAMnAa avtaAakTKa:
www.bosch-pt.com

H opada mapoyxnic oupBouAwv Tng Bosch anavtd euxapioTwc oTIC EpWwTHTELC
00C OXETIKA HE T MPOIOVTA Pac Kat Ta avtaAAaKTIKG Touc.

EAAG6a

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwri — ABrva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

ABZ Service A.E.

TnA.: 2105701380
®ak: 2105701607
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Anooupon

To mpoodpTnHa Kommc, Ta EEAETAATA KAl Ol GUOKEUAGIES IPENEL VA TTAPa-
6ibovtal o€ pa gk mpog To mepIPAMov avakUkAwan.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa alayav.

Tiirkce

Giivenlik Talimati

Genel giivenlik talimati

Kesme adaptorii ve kullanilan elektrikli el aleti ekinde
teslim edilen hiitiin uyarilari ve talimati okuyun. Giiven-
lik talimatlarina ve uyarilara uyulmadig takdirde elektrik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin giivenlik talimatini ve uyanilari ileride bagvurmak iizere sakla-
yin.

Kesme adaptérlii vidalama makineleri icin giivenlik talima-
t

» Kesme adaptorlii vidalama makinesinin kendinde bir calisma ya-
paken (6rnegin bakim, u¢ degistirme vb.) ve makineyi tasirken ve-
ya saklarken donme yonii degistirme salterini orta konuma geti-
rin. Aletinagma/kapama salterine yanlislikla basildiginda yaralanmalar
ortaya ¢ikabilir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapiimis
keskin kenarli kesme uglarinin malzeme iginde sikisma tehlikesi daha
azdir ve daha rahat kullanim olanagi saglarlar.

» Kesme adaptdriine ait koruyucu kapak arizali olmamalidir. Koruyu-
cu kapak kullanicinin yanlislikla kesici bicakla temasa gelmesini énler.

» Bu aletle asbest iceren malzemeleri islemeyin. Asbest kanserojen
madde kabul edilir.

» Kesme isleri yaparken gerilim ileten kablolara dikkat edin. Elektrik
carpma tehlikesi vardir.
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» Kesme yaparken hichir zaman elinizi bicagin oniine getirmeyin.
Yaralanma tehlikesi vardir.

» Aletin yanhshkla calismamasi icin dikkatli olun. Elektrikli el aletini
parmaginiz agma/kapama salteri iizerinde iken tasirsaniz kazalara ne-
den olabilirsiniz.

» Cocuklara goz kulak olun. Bu yolla cocuklarin kesme adaptdrii veya
kesme adaptorii takili vidalama makinesi ile oynamasini 6nlersiniz.

» Kesme adaptérlii bu vidalama makinesi, cocuklar ve fiziksel, duyu-
sal ve zihinsel yetenekleri sinirli veya deneyimi yetersiz ve bilgisi
olmayan kisiler tarafindan kullaniimaz.

Kesme adaptorlii bu vidalama makinesi, 8 yasindan itibaren co-
cuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri sinirli ve ye-
terli deneyim ve bilgiye sahip olmayan kisiler tarafindan ancak de-
netim altinda veya kesme adaptorlii vidalama makinesinin giivenli
kullanimi hakkinda aydinlatildiklar ve bu kullanima bagh tehlike-
leri kavradiklari takdirde kullanilabilir. Aksi takdirde hatali kullanim
ve yaralanma tehlikesi vardir.

Uriin ve islev tanimi

Usuliine uygun kullanim

Bu kesme adaptorii akiilii vidalama makinesi IXO ile baglanti halinde,

6 mm'ye kadar kalinliktaki hali, PVC, karton, deri tiirleri, kumaslar ve ben-
zeri esnek ve yumusak malzemenin kesilmesi icin tasarlanmistir.

Bu kesme adaptorii sadece ev islerindeki 6zel kullanimlar igin tasarlanmig
olup, sadece asagidaki elektrikli el aletleri ile baglanti halinde kullanilabi-
lir:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfasindaki sekilde bulu-
nan numaralarla aynidir.

1 Kesme adaptorii

Kilavuz kizak

Koruyucu kapak

Bosa alma halkasi

Donme yonii degistirme salteri
Agma/kapama salteri

Bigak tespit vidasi

Kesici bigak

9 Lastik baslk

$Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degil-
dir. Aksesuarin tiimiinii aksesuar programimizda bulabilirsiniz.

O ~NOOOGThA WN

Teknik veriler

Kesme adaptorii Cutter
Uriin kodu 1600A00 1YN
Agirlig), yak. kg 0,15

Uygunlukbeyam  C €

Tek sorumlu olarak “Teknik veriler” boliimiinde tanimlanan driiniin, degi-
siklikleri de dahil olmak lizere 2006/42/EC yonergesi hiikiimlerine uygun
oldugunu beyan ederiz.

Teknik belgelerin bulundugu merkez (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

(o3
¢ A8
%@( o IV Hd—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montaj

» Kesme adaptorlii vidalama makinesinin kendinde bir caligsma ya-
paken (6rnegin bakim, u¢ degistirme vb.) ve makineyi tasirken ve-
ya saklarken donme yonii degistirme salterini orta konuma geti-
rin. Aletin agma/kapama salterine yanlislikla basildiginda yaralanmalar
ortaya ¢ikabilir.

Kesme adaptdriiniin takilmasi (Bakiniz: Sekiller A1 - A2)

- Kesme adaptoriinii 1 takmadan 6nce vidalama makinesinin lastik kapa-
gini 9 6ne dogru cekerek cikarin.
- Daha sonra kesme adaptoriinii vidalama makinesine takin.
Kesme adaptorii isitilir bicimde kavrama yapmalidir.
Not: Kesme adaptoriinii 8 degisik konumda takabilirsiniz. Bu yolla 6rne-
gin bir zemin kaplamasini duvar boyunca kesme gibi optimum calisma po-
zisyonuna sahip olursunuz.

Demontaj (Bakiniz: Sekiller B1-B2)

- Bosa alma halkasini 4 donme y6niinde @ cevirin ve kesme ataptoriini
6ne dogru gekerek (@) gikarin.
- Daha sonra lastik kapagi 9 tekrar vidalama makinesine takin.

Kesici bicagin degistirilmesi (Bakiniz: Sekiller C1-C2)
Not: Kesici bicagi sadece kesme adaptérii vidalama makinesinde takili du-
rumda degistirin. Bu durumda alet mili blokajlidir ve bigak tespit vidasi
gevsetilebilir.
- Donme yonii degistirme salterini 5 orta konuma getirin.
- Bicak tespit vidasini 7 in donme yoniinde @ gevsetin.
- Kesici bicag 8 hafifce kaldirin ve dne dogru gekerek gikarin.
- Yeni kesici bicagi perdahli kenari disari gelecek bigimde ug kovanina
yerlestirin.
Bu esnada kesici bicagin ug kovanindakilitleme yapmasina dikkat edin.
- Bicak tespit vidasini 7 ddnme yoniinde @ tekrar sikin.
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Isletme
Calistirma
Enerjiden tasarruf etmek icin elektikli el aletini sadece kullanacaginiz za-
man agin.

Donme yoniiniin ayarlanmasi

1X0 (3603 JA8 0..) (Bakiniz: Sekil D1)

- Vidalama makinesinin saga doniisiinii ayarlamak icin dénme yonii de-
gistirme salterini 5 sonuna kadar one itin.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (Bakiniz: Sekil D2)

- Vidalama makinesinde saga donusti ayarlamak icin donme yoni degis-
tirme salterini sag taraftan sonuna kadar iceri bastirin.

Acma/kapama

- Kesme adaptériini isletmeye almak icin vidalama makinesinin ag-
ma/kapama salterine 6 basin ve salteri basili tutun.

- Kesme adaptoriinii kapatmak icin vidalama makinesinin agma/kapa-
ma salterini 6 birakin.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

» Elektrikli el aletini duracak dlciide zorlamayin.

Bu elektrikli el aletinin kesme performansi kesilecek malzemenin tiiriine
ve akiiniin sarj durumuna baglidir.

Asiri bastirma/itme kuvveti akiiniin sarj durumuna gére kesme performan-
sini dnemli dlclide distrir.

Kesici bigak tizerinde hi¢hir zaman malzeme kalintisinin bulunmamasina
dikkat etin.

Kilavuz kizak 2 kesme islemi esnasinda koselenme yapmamalidir ve her
zaman kesme yiizeyine paralel olarak dugrultulmalidir.

Usuliine aykiri kullanildiginda kesici bigak korelir.

Kumas benzeri ince malzeme kesme islemi sirasinda elektrikli el aletinin
icine girebilir ve sikismaya neden olabilir. Bu nedenle iyi kesme yapabil-
mek i¢in bu gibi malzemeyi islerken fazla bastirma kuvveti uygulamayan.
Kesme yaparken ise konsantre olun ve yavas bir tempoyla calisin.
Optimum kesme verimini pratik deneyle tespit edebilirsiniz.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik
» iyi ve giivenli calisabilmek icin kesme adaptoriinii temiz tutun.

» Temizlemek icin kesme adaptoriinii vidalama makinesinden so6-
kiin. Aletin agma/kapama salterine yanlislikla basildiginda yaralanma-
lar ortaya ¢ikabilir.

» Kesici bicagi ve karsi bicagi temizlerken dikkatli olun. Bigaklarin
dokundugunuzda sizi yaralayabilecek keskin kenarlari vardir.

Kesme islemi sirasinda koruyucu kapak altinda malzeme kalintilari birike-

bilir.

- Koruyucu kapagi 3 diizenli araliklarla bir firca ile temizleyin.

Miisteri hizmeti ve uygulama danismanhgi

Biitiin basvuru ve yedek parga siparislerinizde kesme adaptoriiniin tip eti-
ketindeki 10 haneli iiriin kodunu liitfen mutlaka belirtiniz.

Miisteri hizmeti Griintiniiziin onarim, bakim ve yedek parcalarinailiskin so-
rularinizi yanitlandirir. Demonte goriiniisler ve yedek parcalara iliskin ay-
rintili bilgiyi asagidaki Web sayfasinda bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danismanligi ekibi diriinlerimize ve ilgili aksesuara iliskin
sorularinizda size memnuniyetle yardimci olur.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22
Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul
Bosch Uzman Ekibi +90 (0212) 367 18 88
Isiklar LTD.STI.

Kizilay Cad. No: 16/C Seyhan
Adana

Tel.: 0322 3599710

Tel.: 0322 3591379
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ideal Eletronik Bobinaj

Yeni San. Sit. Cami arkasi No: 67
Aksaray

Tel.: 0382 2151939

Tel.: 03822151246

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ankara

Tel.: 0312 3415142

Tel.: 0312 3410203

Faz Makine Bobinaj

Sanayi Sit. 663 Sok. No: 18
Antalya

Tel.: 0242 3465876

Tel.: 0242 3462885

Orsel Bobinaj

1. San. Sit. 161. Sok. No: 21
Denizli

Tel.: 0258 2620666

Bulut Elektrik

istasyon Cad. No: 52/B Devlet Tiyatrosu Karsisi
Elazig

Tel.: 0424 2183559

Korfez Elektrik

Sanayi Carsisi 770 Sok. No: 71
Erzincan

Tel.: 0446 2230959

Ege Elektrik

indnii Bulvaro No: 135 Mugla Makasarasi Fethiye
Fethiye

Tel.: 02526145701

Deger is Bobinaj

ismetpasa Mah. ilk Belediye Bagkan Cad. 5/C Sahinbey
Gaziantep

Tel.: 0342 2316432
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Coziim Bobinaj

ismetpasa Mah. Eski Sahinbey Belediyesi alti Cad. No: 3/C
Gaziantep

Tel.: 0342 2319500

Onarim Bobinaj

Raifpasa Cad. No: 67 iskenderun

Hatay

Tel.: 0326 6137546

Glingah Otomotiv

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210 Beylikdiizii
istanbul

Tel.: 0212 8720066

Aygem

10021 Sok. No: 11 AOSB Gigli

izmir

Tel.: 02323768074

Sezmen Bobinaj

Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B Yenisehir
izmir

Tel.: 0232 4571465

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kayseri

Tel.: 0352 3364216

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24
Samsun

Tel.: 0362 2289090

Ustiindag Elektrikli Aletler

Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Tekirdag

Tel.: 02826512884

Tasfiye

Kesme adaptori, aksesuar ve ambalaj malzemesi gevre dostu tasfiye
amaclyla bir geri donlisiim merkezine gonderilmelidir.

Degisiklik haklarimiz sakhidir.
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Wskazowki bezpieczenstwa

0Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki ostrzegawcze
i zalecenia, ktore zostaty dostarczone wraz z przystaw-
ka tnaca i zastosowanym elektronarzedziem. Nieprze-
strzeganie wskazowek bezpieczeristwa i zalecer moze do-
prowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym, pozaru
i/lub powaznych obrazen ciata.

Wszystkie instrukcje i wskazowki bezpieczenstwa nalezy przechowy-
wac dla dalszego zastosowania.

Wskazéwki bezpieczenstwa pracy z wkretarkami wraz z
przystawka tnaca

» Przed wszystkimi pracami przy wkretarce z przystawka tnaca (np.
konserwacja, wymiana narzedzi itd.) jak i przed jego transportem
i skladowaniem przetacznik kierunku obrotéw nalezy ustawi¢ w
pozycji Srodkowej. Przy niezamierzonym uruchomieniu wigczni-
ka/wytacznika istnieje niebezpieczenstwo obrazen.

» Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych. O wiele rza-
dziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia tnacego, jezeli jest ono
starannie utrzymane. Zadbane narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Przynalezaca do przystawki tnacej pokrywa ochronna nie moze
by¢ uszkodzona. Pokrywa ochronna maza zadanie ochrong operatora
przed przypadkowym kontaktem z nozem.

» Nie nalezy obrabia¢ materiatu zawierajacego azbest. Azbest jest ra-
kotwdrczy.

» Podczas przecinania nalezy uwaza¢ na przewody znajdujace sie
pod napieciem. Istnieje niebezpieczeristwo porazenia pradem.

» Nie wolno nigdy podczas ciecia prowadzi¢ reki przed nozem. Istnie-
je niebezpieczenstwo skaleczenia.
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» Nalezy zapobiegac niezamierzonemu uruchomieniu. Trzymanie
palca na wigczniku/wytaczniku podczas przenoszenia elektronarze-
dzia moze stac sie przyczyna wypadkdw.

» Dzieci powinny znajdowac si¢ pod nadzorem. Tylko w ten sposéb
mozna zagwarantowaé, ze nie beda sie one bawity przystawka tnaca
lub wkretarka z zamontowana przystawka.

» Niniejsza wkretarka wraz z przystawka tnaca nie moze by¢ obstu-
giwana przez dzieci lub osoby ograniczone fizycznie, emocjonal-
nie, lub psychicznie, a takze przez osoby z niewystarczajacym do-
$wiadczeniem i/lub niedostateczna wiedza.

Niniejsza wkretarka wraz z przystawka tnaca moze by¢ obstugiwa-
na przez dzieci powyzej lat 8, przez osoby ograniczone fizycznie,
emocjonalnie, lub psychicznie, a takze przez osoby z niewystar-
czajacym doswiadczeniem i/lub niedostateczna wiedza tylko w
przypadku, gdy dzieci lub osoby te znajduja si¢ pod nadzorem oso-
by odpowiedzialnej za ich bezpieczeristwo lub gdy zostaty one po-
instruowane, jak w bezpieczny sposob postugiwac sie wkretarka z
przystawka i jakie ewentualne niebezpieczenstwa zwiazane sa z
jej obstuga. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpieczenstwo nie-
wiasciwego zastosowania, a takze mozliwo$¢ doznania urazéw.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Przystawka tnaca w potaczeniu z akumulatorowa wkretarka IXO przezna-
czone jest do ciecia elastycznych, migkkich materiatéw o grubosci nie
przekraczajacej 6 mm, takich jak: dywan, PCV, karton, tektura, rézne ro-
dzaje skory i materiatow tekstylnych i inne podobne materiat.
Przystawka tnaca przewidziana zostata do prywatnego uzytku w gospo-
darstwach domowych i moze zby¢ zastosowana tylko w potaczeniu z na-
stepujacymi elektronarzedziami:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentow odnosi sie do ry-
sunkdow, umieszczonych na stronie graficznej.
Przystawka tnaca

Ptoza prowadzaca

Ostona

Pierscien zwalniajacy blokade

Przetacznik kierunku obrotéw
Wiacznik/wytacznik

Sruba mocujaca noz

N6z tnacy

9 Przykrywka gumowa

Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wcho-
dzi w standardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment osprzetu mozna
znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

O ~NOOGThA WN R

Dane techniczne

Przystawka tnaca Cutter
Numer katalogowy 1600A00 1YN
Ciezar, ok. kg 0,15

Deklaracja zgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przedstawiony w
rozdziale ,Dane techniczne® jest zgodny z wszystkimi wymogami dyrekty-
wy 2006/42/WE wraz z jej zmianami.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy wkretarce z przystawka tnaca (np.
konserwacja, wymiana narzedzi itd.) jak i przed jego transportem
i sktadowaniem przetacznik kierunku obrotéw nalezy ustawic¢ w
pozycji Srodkowej. Przy niezamierzonym uruchomieniu wigczni-
ka/wyfacznika istnieje niebezpieczenstwo obrazen.

Naktadanie przystawki tnacej (zob. rys. A1 - A2)
- Przed przystapieniem do montazu przystawki tnacej 1 nalezy zdjac za-
tyczke gumowa 9 z wkretarki, pociagajac ja do przodu.
- Nazakoniczenie nalezy natozy¢ przystawke na wkretarke.
Przystawka musi zaskoczy¢ w sposob styszalny.
Wskazowka: Przystawke mozna naktada¢ w 8 réznych pozycjach. Dzigki
temu mozliwe jest znalezienie optymalnej pozycji do pracy, np. podczas
przycinania wyktadziny podtogowej wzdtuz $ciany.

Demontaz (zob. rys. B1-B2)

- Przekreci¢ pierscien zwalniajacy blokade 4 w kierunku @ i zdjac przy-
stawke, pociagajac ja do przodu (®).

- Nastepnie ponownie natozy¢ zatyczke gumowa 9 na wkretarke.

Wymiana noza (zob. rys. C1-C2)

Wskazéwka: Wymiany noza wolno dokonywac¢ tylko wtedy, gdy przy-
stawka tnaca zamocowana jest na wkretarce. Dzigki temu wrzeciono na-
rzedzia jest zablokowane, a $ruba przytrzymujaca néz daje sie odkrecic.
- Ustawic przetacznik kierunku obrotow 5 w pozycji srodkowe;.
- Zwolnic¢ $rube przytrzymujacg n6z 7, obracajac nig w kierunku @.
- Lekko podwazy¢ n6z 8 i wyjac, pociagajac go w dot.
- Natozy¢ nowy ndz nauchwyt narzedziowy tak, aby naostrzona krawedz
skierowana byfa do zewnatrz.
Zwrdci¢ nalezy przy tym uwage, by n6z zaskoczyt w uchwycie narze-

dziowym.

- Ponownie dokreci¢ srube mocujaca ndz 7, obracajac nig w kierunku
(2R
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Praca urzadzenia

Uruchamianie

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nalezy wtacza¢

tylko wowczas, gdy jest ono uzywane.

Ustawianie kierunku obrotow

1X0 (3603 JA80..) (zob. rys. D1)

- Aby ustawi¢ bieg w prawo na wkretarce, nalezy wcisnac przetacznik
obrotéw 5, dociskajac go do oporu do przodu.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (zob. rys. D2)

- Aby ustawi¢ bieg w prawo na wkretarce, nalezy wcisna¢ przetacznik
obrotéw do oporu, dociskajac go z prawej strony.

Wiaczanie/wytaczanie

- W celu wiaczenia przystawki tnacej nalezy nacisnaé wiacznik/wytacz-
nik 6 wkretarki i przytrzymac w tej pozycji.

- Aby wytaczy¢ koricowke tnaca, nalezy zwolni¢ wiacznik/wytacznik 6
wkretarki.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Unikac sytuaciji, w ktorych elektronarzedzie mogtoby zostac -
przez zbyt silne jego obciazenie elektronarzedzia - automatycz-
nie wylaczone.

Wydajnos¢ ciecia zalezy od rodzaju cietego materiatu i od stanu natado-

wania akumulatora.

Nadmierny posuw wptywa w znaczny sposdb (w zaleznosci od stopnia na-

fadowania akumulatora) na obnizenie wydajnosci cigcia.

Noze powinny by¢ zawsze czyste i wolne od resztek cietego materiatu.

Nie wolno przechyla¢ ptozy prowadzacej 2 podczas cigcia — prowadzic ja

nalezy zawsze rdwnolegle do cigtej ptaszczyzny.

Niewfasciwe zastosowanie noza moze spowodowac jego stepienie.

Cienkie materiaty, jak na przyktad tkaniny, moga podczas ciecia zosta¢

wciagniete przez elektronarzedzie i zablokowac sie. Dlatego - dla zwigk-

szenia komfortu cigcia - nie nalezy zbyt mocno dociskac elektronarzedzia.
Tego rodzaju materiaty nalezy wolno cia¢, dobrze je napinajac podczas
ciecia. Optymalne wyniki cigcia mozna osiagnac¢, dokonujac praktycznych
prob.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Aby zachowac efektywnos¢ i bezpieczenstwo pracy, przystawke
tnaca nalezy zawsze utrzymywac w czystosci.

» Przed przystapieniem do czyszczenia przystawki nalezy zdjac ja z
wkretarki. Przy niezamierzonym uruchomieniu wtacznika/wytacznika
istnieje niebezpieczenstwo obrazen.

» Nalezy zachowacé szczegolna ostroznosc¢ podczas czyszczenianoza
tnacego i przeciwnoza. Noze maja ostre krawedzie, o ktére mozna sie
skaleczyc.

Podczas cigcia moze dojs¢ do nagromadzenia resztek cigtego materiatu

pod ostona.

- Ostone 3 nalezy regularnie czysci¢ za pomocg pedzla.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamowieniach czesci zamiennych ko-
nieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego przystawki,
znajdujacego sie na tabliczce znamionowe;.

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pytania dotycza-
ce napraw i konserwacji nabytego produktu, a takze dotyczace czesci za-
miennych. Rysunki roztozeniowe oraz informacje dotyczace czesci za-
miennych mozna znalez¢ réwniez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie
pytania zwigzane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.
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Robert Bosch Sp. zo.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty dotyczace
ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Przystawke tnaca, osprzet i opakowanie nalezy oddac do powtérnego
przetworzenia zgodnego z obowiazujacymi przepisami w zakresie ochro-
ny $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna bezpecnostni upozornéni
Prectéte si veskeré varovné pokyny a instrukce pfilo-
Zené ke stfihacimu nastavci a pouzitému elektrickému
naradi. NedodrZovani bezpecnostnich pokyn(i a instrukci
miZe mit za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Vsechna bezpec¢nostni upozornéni a pokyny do budoucna uschovej-

te.
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Bezpecnostni pokyny pro Sroubovaky se stfihacim nastav-
cem

» Pied kazdou praci na Sroubovaku se stiihacim nastavcem (napf.
udrzba, vyména nastrojii atd.) a dale pfi jeho prepravé a uloZeni
nastavte prepinac sméru otaceni do prostiedni polohy. Pi nel-
mysIném stlaceni spinace existuje nebezpeci poranéni.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Peclivé odetfované fezné n-
stroje s ostrymi feznymi hranami se méné vzpficuji a daji se lehCeji
vést.

» Ochranny kryt, ktery patfi ke stfihacimu nastavci, nesmi byt po-
$kozeny. Utelem ochranného krytu je chranit obsluhu pred nahodnym
kontaktem s fezacim nozem.

» Neopracovavajte zadny material obsahujici azbest. Azbest je karci-
nogenni.

» P¥i stiihani davejte pozor na vedeni pod napétim. Hrozi nebezpedi
lrazu elektrickym proudem.

» Nikdy pfi fezani neved'te ruku pied noZem. Existuje zde nebezpedi
zranéni.

» Zabraiite zapnuti omylem. NoSeni elektronaradi s Vasim prstem na
spinaci maze vést k Graztim.

» Déti musi byt pod dozorem. Tak bude zajisténo, Ze si déti nebudou se
stfihacim nastavcem nebo se Sroubovakem s namontovanym stfiha-
cim nastavcem hrét.

» Tento Sroubovak se stiihacim nastavcem neni uréeny k tomu, aby
ho pouzivaly déti a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi ne-
bo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi zkusenostmi
avédomostmi.

Tento Sroubovak se stiihacim nastavcem mohou pouzivat déti od
8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostate¢nymi zkusenostmi a védomostmi
pouze tehdy, pokud na né dohlizi osoba zodpovédna za jejich bez-
pecnost nebo pokud je tato osoba instruovala ohledné bezpecné-
ho zachazeni se Sroubovakem se stfihacim nastavcem a chapou
nebezpeci, ktera jsou s tim spojena. V opacném pfipadé hrozi ne-
bezpedi nespravné obsluhy a zranéni.
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Popis vyrobku a specifikaci

Urcujici pouziti

Stfihaci nastavec je ve spojeni s akumulatorovym $roubovakem IXO urce-
ny ke stiihani pruznych, mékkych materialGi do tloustky az 6 mm, jako jsou
koberce, PVC, kartony, kiiZe, latky a podobné materialy.

Strihaci nastavec je ureny pouze pro pouZiti pro soukromé tcely

v domécnosti a smi se pouzivat pouze ve spojeni s nasledujicim elektrona-
fadim:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na vyobrazeni na grafic-
kych stranach.

1 Stfihaci nastavec

Vodici lyZina

Ochranny kryt

Odijistovaci krouzek

Prepina¢ sméru otaceni

Spinac

Sroub pro upevnéni noze

Rezaci nfiz

9 Gumové vicko

Zobrazené nebo popsane prlslusenstw nepatfi k standardnimu obsahu dodav-

O~NOOGaBRWN

ky. Kompletni pfi vi nal te v naSem programu prisluSenstvi.
Technicka data
Strihaci nastavec Cutter
Objednaci ¢islo 1600A00 1YN
Hmotnost ca. kg 0,15
Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsany v ¢asti
,Technické tidaje” spliiuje veskera prislu$na ustanoveni smérnice
2006/42/ES véetné zmén.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo i fewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montaz

» Pred kazdou praci na Sroubovaku se stiihacim nastavcem (napf.
udrzba, vyména nastrojli atd.) a dale pfi jeho prepravé a uloZeni
nastavte prepina¢ sméru otaceni do prostiedni polohy. Pri nel-
mysIném stlaceni spinace existuje nebezpeci poranéni.

Nasazeni stfihaciho nastavce (viz obrazky A1 - A2)

- Pred montazi stfihaciho nastavce 1 musite stahnout dopfedu gumové
vicko 9 Sroubovaku.
- Poté nasad'te na Sroubovak stfihaci nastavec.
Strihaci nastavec musi slySitelné zaskocit.
Upozornéni: Stiihaci nastavec miizete nasadit v 8 riznych polohach. Do-
sahnete tak vzdy optimalini pracovni polohy napf. pro stfihani podlahové
krytiny podél zdi.

Demontaz (viz obr. B1-B2)

- Otocte odjistovaci krouzek 4 ve sméru otaceni @ a stahnéte stiihaci
nastavec dopredu (@®).
- Poté opét nastréte na Sroubovak gumové vicko 9.
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Vyména noZe (viz obr. C1-C2)
Upozornéni: Vyménu noze provadéjte pouze tehdy, kdy? je stfihaci na-
stavec namontovany na Sroubovaku. Tim je zablokované vieteno naradi
a Sroub pro upevnéni noZe Ize povolit.
- Nastavte prepina¢ sméru otaceni 5 do prostredni polohy.
- Povolte $roub pro upevnéni noZe 7 ve sméru otaceni ©.
- Rezaci niZ 8 mirné nazdvihnéte a vytahnéte ho smérem dold.
- Nasadte novy fezaci niz odbrousenou hranou smérem ven na nastro-
jovy drzék.
Dbejte na to, aby fezaci n(iz na nastrojovém drzaku zaskocil.
- Znovu utahnéte Sroub pro upevnéni noze 7 ve sméru otaceni @.

Provoz

Uvedeni do provozu

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej pouZivate.

Nastaveni sméru otaceni

1X0 (3603 JA8 0..) (vizobr. D1)

- Pro nastaveni chodu vpravo na $roubovaku posurite prepina¢ sméru
otaceni 5 az nadoraz dopredu.

1X0 (3603 J810..,3603 J59 3..) (vizobr.D2)

- Pronastaveni pravého chodu na Sroubovaku stisknéte pfepina¢ sméru
otaceni vpravo aZ nadoraz.

Zapnuti - vypnuti

- Pro spusteéni stiihaciho nastavce stisknéte spinac 6 Sroubovaku
adrzte ho stisknuty.

- Pro vypnuti stfihaciho nastavce uvolnéte spina¢ 6 Sroubovaku.

Pracovni pokyny

» Nezatézujte elektronaradi natolik silné, aby se dostalo do stavu
klidu.

Vykon fezani elektronaradi zavisi na fezaném materidlu a stavu nabiti aku-

mulatoru.

Nadmérny posuv podle nabiti akumulatoru podstatné snizuje schopnost

vykonu.
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Udrzujte fezaci n(iz vzdy prosty a Cisty od zbytkd materialu.

Vodici lyZina 2 nesmi byt pfi fezani zpfi¢ena a musi byt vyrovnana rovno-
béZné s plochou fezu.

Pfi nespravném pouzivani se fezaci niz ztupi.

Tenké materialy, jako napf. latky, mohou byt pfi fezani vtazeny do elektro-
naradi a uviznout. PFili$ silné proto u téchto materialG netlacte, abyste
mohli dobre fezat. Drzte je pfi fezani napnuté a fezte pomalu.

Optimalni vysledky fezani mizete nejlépe zjistit praktickymi zkouskami.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Udrzujte stfihaci nastavec Cisty, aby dobfe a bezpecné pracoval.

» Pied ¢isténim stfihaci nastavec ze Sroubovaku demontuijte. Pfi ne-
imyslném stlaceni spinace existuje nebezpeci poranéni.

» Pozor pfi CiSténi fezaciho noZe a protinoze. NoZe maji ostré hrany,
o které se mizete zranit.

Pri fezani se mohou zbytky materialG shromazdovat pod ochrannym kry-

tem.

- Ochranny kryt 3 pravidelné Cistéte Stétcem.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Pri veskerych dotazech a objednavkach nahradnich dili bezpodminecné
uvadéjte 10mistné vécné Cislo uvedené na typovém stitku strihaciho na-
stavce.

Zakaznicka sluzbazodpovi Vase dotazy k opravé a (idrzbé Vaseho vyrobku
atéZ k nahradnim diltim. Technické vykresy a informace k nahradnim di-
|m naleznete i na:

www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiiZe pfi otazkach k nasim vy-
robkim a jejich pfislusenstvi.
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Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si mizete objednat opravu Vaseho stroje nebo na-
hradni dily online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi
Strihaci nastavec, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické recyklaci.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky vystrazné upozornenia a pokyny
priloZené k rezaciemu nadstavcu a k pouzitému elek-
trickému naradiu. NedodrZiavanie bezpec¢nostnych poky-
nov a intrukcii moze mat za nasledok traz elektrickym
prddom, poZiar a/alebo tazké poranenia.

Uschovajte vSetky Bezpecnostné pokyny a upozornenia na pouziva-
nie v budicnosti.

Bezpecnostné upozornenia pre skrutkovace s rezacim nad-
stavcom

» Pred vSetkymi pracami na skrutkovaci s rezacim nadstavcom
(napriklad pred tidrzbhou, vymenou nastrojov a podobne), ako aj
pri jeho preprave a odkladani alebo uskladneni, dajte prepinac¢
smeru otacania do stredovej pozicie. V pripade nelimyselného za-
pnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.
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» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo oSetrované rez-
né nastroje s ostrymi reznymi hranami maji mensiu tendenciu
k zablokovaniu a [ah$ie sa daju viest.

» Ochranny kryt, ktory patri k rezaciemu nadstavcu, nesmie byt po-
$kodeny. Ochranny kryt ma chranit obsluhujticu osobu pred nahod-
nym kontaktom s rezacim nozom.

» Neobrabajte material, ktory obsahuje azbest. Azbest sa povaZuje za
rakovinotvorny material.

» Pri rezani davajte pozor na vedenia pod napatim. Hrozi nebezpe-
Censtvo Urazu elektrickym pradom.

» Prirezani nikdy nedavajte ruku pred néz. Hrozi nebezpecenstvo po-
ranenia.

» Vyhybajte sa nahodnému zapnutiu naradia. Prenasanie ru¢ného
elektrického naradia s prstom na vypinaci méze mat za nasledok vazne
lrazy.

» Davajte pozor na deti. Zabezpeci sa tak, Ze sa deti nebudu s rezacim
nadstavcom alebo so skrutkova¢om s namontovanym rezacim nad-
stavcom hrat.

» Tento skrutkovac s rezacim nadstavcom nie je uréeny nato, aby ho
pouzivali deti a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi ale-
bo dusevnymi schopnostami alebo nedostatoénymi skiisenostami
avedomostami.

Tento skrutkovaé s rezacim nadstavcom mézu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusev-
nymi schopnostami alebo nedostatoénymi skisenostami
avedomostami iba vtedy, ak sii pod dozorom osoby zodpovednej
za ich bezpeénost alebo ak ich tato osoba instruovala ohfadom
bezpecného zaobchadzania so skrutkovacom s rezacim nadstav-
com a chapu nebezpecenstva, ktoré sii s tym spojené. V opacnom
pripade existuje riziko chybnej obsluhy a vzniku poraneni.
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Popis produktu a vykonu

Pouzivanie podl'a urenia

Rezaci nadstavec je v spojeni s akumulatorovym skrutkovacom

IXO uréeny na rezanie flexibilnych, makkych materialov az do hribky

6 mm, ako st koberce, PVC, karton, druhy koZe, latky a podobné materid-
ly.

Rezaci nadstavec je urceny len na pouzivanie sikromnymi osobami

v domacnosti a smie sa pouzivat len v spojeni s nasleduijticim elektrickym
naradim:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie vyrobku
na grafickych stranach tohto Navodu na pouzivanie.
Rezaci nadstavec

Vodiaci mechanizmus

Ochranny kryt

Uvolnovaci prstenec

Prepina¢ smeru otacania

Vypina¢

Skrutka na upevnenie rezacieho noza

Rezaci n6z

9 Gumeny kryt

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zakladnej vybavy pro-
duktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom programe prislusenstva.

O NG A WNR

Technické udaje
Rezaci nadstavec Cutter
Vecné ¢islo 1600A00 1YN
Hmotnost cca kg 0,15
Bosch Power Tools 160992A10G|(29.1.15)
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Vyhlasenie o konformite C €

Na vlastna zodpovednost vyhlasujeme, Ze vyrobok opisany v Casti , Tech-
nické Udaje“ zodpoveda vsetkym prislusnym nariadeniam smernice
2006/42/ES, vratane jej zmien.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa nachadza u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

T To iV ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na skrutkovaci s rezacim nadstavcom
(napriklad pred tidrzbou, vymenou nastrojov a podobne), ako aj
pri jeho preprave a odkladani alebo uskladneni, dajte prepina¢
smeru otacania do stredovej pozicie. V pripade neimyselného za-
pnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Nasadenie rezacieho nadstavca (pozri obrazky A1 - A2)

- Pred montaZzou rezacieho nadstavca 1 musite stiahnut gumeny kryt 9
skrutkovaca smerom dopredu.
- Nasledne nasadte rezaci nadstavec na skrutkovac.
Rezaci nadstavec musi pocutelne zaskocit.
Upozornenie: Rezaci nadstavec mdzete nasadit v 8 r6znych poziciach.
Dosiahnete tym vzdy optimalnu pracovnu poziciu, napriklad na rezanie
podlahovej krytiny pozdIZ steny.

Demontaz (pozri obrazky B1-B2)

- Otocte uvolnovaci prstenec 4 v smere otacania @ a stiahnite rezaci
nadstavec smerom dopredu (®).
- Potom nasadte gumeny kryt 9 na povodné miesto na skrutkovac.
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Vymena rezacieho noza (pozri obrazky C1-C2)

Upozornenie: Vymenu rezacieho noza vykonavajte len vtedy, ked' je reza-

ci nadstavec namontovany na skrutkovaci. Vreteno s nastrojom je tym

zablokované a skrutka na upevnenie noza sa da uvolnit.

- Dajte prepina¢ smeru otacania 5 do stredovej pozicie.

- Uvolnite skrutku na upevnenie noza 7 v smere otacania ©.

- Rezaci n6z 8 mierne nadvihnite a vytiahnite ho smerom nadol.

- Zalozte novy rezaci ndz do upinacieho mechanizmu naradia tak, aby
bola zbrdsend hrana oto¢end smerom von.
Davajte pozor na to, aby rezaci ndz v upinacom mechanizme spravne
zaskocil.

- Opat pevne dotiahnite skrutku na upevnenie noza 7 v smere otacania
e.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba vtedy, ked
ho pouzivate.

Nastavenie smeru otacania

1XO0 (3603 JA8 0..) (pozri obrazok D1)

- Na nastavenie pravobezného chodu na skrutkovaci posurite prepina¢
smeru otacania 5 aZ na doraz dopredu.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (pozri obrazok D2)

- Nanastavenie pravobezného chodu na skrutkovadi, zatlacte prepina¢
smeru otaCania sprava, aZ na doraz.

Zapinanie/vypinanie

- Na uvedenie rezacieho nadstavca do prevadzky stlacte vypina¢ 6

skrutkovaca a drzte ho stlaceny.
- Na vypnutie strihacieho nadstavca uvolnite spinac 6 skrutkovaca.

Pokyny na pouzivanie
» Nezatazujte ruéné elektrické naradie do takej miery, aby sa zasta-
vovalo.
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Rezaci vykon tohto ru¢ného elektrického naradia zavisi od materialov,
ktoré budete rezat a od stavu nabitia akumulatora naradia.

Privelky posuv vyrazne znizuje vykon v zavislosti od nabitia akumulatora.
Rezaci n6z udrZiavajte vzdy volny a oCisteny od zvy$kov materialu.
Vodiaci mechanizmus (lyZa) 2 sa nesmie pri rezani zahranit a musi byt
orientovany paralelne k rezanej ploche.

Pri nespravnom pouzivani sa rezaci n6Z zatupi.

Tenké materialy, ako st napriklad latky na $aty a pod., sa mozu dostat pri
rezani do ru¢ného elektrického naradia a zablokovat ho. Pri takychto ma-
teridloch nevyvijajte pri rezani prili$ vysoky tlak, aby ste mohli dobre re-
zat. Snazte sa o to, aby bol rezany material napnuty, a rezte ho pomaly.
Optimalne vysledky rezania si najjednoduchsie zistite pomocou nie-
kolkych praktickych skusok.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Rezaci nadstavec udrzZiavajte Cisty, aby bola praca vykonavana
dobrym a bezpe¢nym spésobom.

» Na tcely Cistenia demontujte rezaci nadstavec zo skrutkovaca.
V pripade netimyselného zapnutia vypinaca hrozi nebezpecenstvo po-
ranenia.

» Pri Cisteni rezacieho noza a protil'ahlého noza davajte pozor. Noze
majui ostré ostria, na ktorych sa mozete poranit.

Pri rezani sa m6zu dostat zvy$ky materialov pod ochranny kryt naradia.

- Ochranny kryt 3 pravidelne Cistite s pouzitim Stetca.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych dielov prosim bez-
podmienecne uvadzajte 10-miestne vecné ¢islo, podla typového stitka
rezacieho nadstavca.

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a (drzby
Vasho produktu ako aj nahradnych sti¢iastok. Rozlozené obrazky a infor-
macie k ndhradnym stc¢iastkam néjdete aj na web-stranke:
www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri otazkach tyka-
jucich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
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Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mbzete objednat opravu vasho stroja alebo na-
hradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Likvidacia
Rezaci nadstavec, prislusenstvo a obaly je potrebné odovzdat na ekolo-
gickd recyklaciu.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

wr

Altalanos biztonsagi eldirasok

Olvassa el a vagofeltéthez és a felhasznalt elektromos
kéziszerszamhoz mellékelt valamennyi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi elGirasok és utasitasok betar-
tasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy stlyos
sériilésekhez vezethet.

Orizzen meg a jovébeli hasznalatra is valamennyi biztonsagi elirast
és utasitast.

wr

Biztonsagi eloirasok vagofeltétes csavarozohoz

> Avagoéfeltétes csavarozoval végzendé minden munka (példaul
karbantartas, szerszamcsere sth.) megkezdése elétt, valamint
szallitashoz és tarolashoz tegye a forgasirany-atkapcsolot kozép-
allasha. Ellenkez6 esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintésekor
bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat. Az éles vagd-
élekkel rendelkezd és gondosan apolt vagoszerszamok ritkabban szo-
rulnak be és azokat konnyebben lehet vezetni és iranyitani.
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» Avago elotéthez tartozo védéburkolatnak nem szabad hibasnak
lennie. A véddburkolatnak védenie kell a kezel6 személyt a vagokéssel
vald véletlen érintkezéstdl.

» Ne munkaljon meg a berendezéssel azhesztet tartalmazo anyago-
kat. Az azbesztnek rékkeltd hatdsa van.

» Vagas kozben iigyeljen a fesziiltség alatt allo vezetékekre. Ekkor
fennall egy dramiités veszélye.

» Sohase vezesse a kezét vagas kozben a kés elott. Ellenkezé esetben
sériilésveszély all fenn.

» Keriilje el a véletlen bekapcsolast. Ha az elektromos kéziszerszamot
az ujjaval a be-/kikapcsolon tartja, ez balesetekhez vezethet.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyermekeket. Ez biztositja, hogy gye-
rekek ne jatszhassanak sem a vago el6téttel felszerelt csavarozogép-
pel, sem a vago elGtéttel.

» Ez avago elotéttel felszerelt csavarozégép nincs arra eléiranyoz-
va, hogy korlatozott fizikai, érzékelési vagy szellemi képességi, il-
letve kell6 tapasztalattal és/vagy tudassal nem rendelkez6 szemé-
lyek hasznaljak.

Ezt avago elététtel felszerelt csavarozogépet legalabb 8 éves gye-
rekek és olyan személyek is hasznalhatjak, akiknek a fizikai, érzé-
kelési, vagy értelmi képességeik korlatozottak, vagy nincsenek
meg a megfeleld tapasztalataik, illetve tudasuk, ha azilyen szemé-
lyekre a biztonsagukért felelés mas személy feliigyel, vagy a csa-
varozogeép biztonsagos kezelésére kioktatta ket és megértették
az azzal kapcsolatos veszélyeket. Ellenkez6 esetben fennall a hibas
mUikodés és a sériilés veszélye.

A termék és alkalmazasi lehetoségeinek leira-
sa

Rendeltetésszerii hasznalat

Az IXO akkus csavarozohoz tartozo vagéfeltét olyan rugalmas, puha anya-
gok vagasara szolgal 6 mm vastagsagig, mint a szényeg, PVC, karton, bé-
rok, szévetek és hasonldk.

A vagofeltét csak privat, otthoni hasznalatra alkalmas és csak az alabbi
elektromos kéziszerszamokkal szabad hasznalni:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Az abrazolasra keriilo komponensek
Az abrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az abraknak az abrakat
tartalmazo oldalon.

1 Vagofeltét

Vezetészan

Védadburkolat

Reteszelés feloldd gydrt
Forgasirany-atkapcsolo

Be-/kikapcsold

Kés rogzitd csavar

Vagokeés

9 Gumisapka

A képeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok ré nem tartoznak a
standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék meg-
talalhato.

Miiszaki adatok

Vagofeltét Cutter
Cikkszam 1600A00 1YN
Sdly, kb. kg 0,15
Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili feleléséggel kijelentjik, hogy a ,Mliszaki adatok” alatt ismerte-
tett termék megfelel a 2006/42/EK iranyelv és modositasai valamennyi
idevagd rendelkezésének.
A miszaki dokumentacidja (2006/42/EK) a kovetkez6 helyen talalhato:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

O~NOOG A WN

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ito i hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Osszeszerelés

» Avagofeltétes csavarozoval végzendé minden munka (példaul
karbantartas, szerszamcsere sth.) megkezdése el6tt, valamint
szallitashoz és tarolashoz tegye a forgasirany-atkapcsolot kozép-
allasba. Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintésekor
bekapcsolddd késziilék sériiléseket okozhat.

Vagofeltét felhelyezése (lasd az ,,A1 - A2” abrat)
— Avégofeltét 1 felhelyezése el6tt eldrefele le kell huzni a csavarozé gu-
misapkajat 9.
- Ezutdn helyezze fel a vagofeltétet a csavarozora.
Avagofeltétnek hallhatéan be kell pattannia.
Megjegyzés: A vagofeltétet 8 kiilonbozo alldsban lehet feltenni. igy min-
dig az optimalis pozicidban végezheti munkajat, pl. padléburkolat falmen-

Szétszerelés (lasd a,,B1”-,,B2” abrat)

- Forgassa a reteszelésfeloldot 4 ebbe a forgasiranyba @, és hizza le
eldre (@) a vagofeltétet.
- Ezutdn tegye ismét fel a 9 gumisapkat a csavarozogépre.

Vagokés cseréje (lasd a C1-C2 abrat)

Megjegyzés: Csak akkor végezze el avagokés cseréjét, haavagofeltét fel

van helyezve a csavarozora. Igy a szerszam tengelye blokkolva van és a

késrogzitd csavar kioldhato.

- Helyezze a forgasirany-atkapcsolot 5 kozépallasba.

- Csavarozza ki a késrogzité csavart 7 ebbe az irdnyba ©.

- Emelje kissé fel a 8 vagokést és hiizza lefelé ki.

- Tegye fel az (j vagokeést a lecsiszolt éllel kifelé mutatva a szerszambe-
fogo egységre.
Ugyeljen arra, hogy a vagokés bepattanjon a szerszambefogo egység-
be.

- Huzza meg ismét szorosra a késrogzitd csavart 7 ebbe az iranyba @.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot csak akkor kap-

csolja be, ha haszndlja.

Forgasirany beallitasa

1X0 (3603 JA80..) (lasd a,,D1” abrat)

- Acsavarozogép jobbra forgasanak beallitasahoz tolja el iitk6zésig el6-
re az 5 forgasirany-atkapcsolot.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (lasd a,,D2” abrat)

- Ajobbra forgas beallitasahoz nyomja be a csavarozon a forgasirany-at-
kapcsolot jobbrdl iitkozésig.

Be- és kikapcsolas

- Avagdfeltét iizembe helyezéséhez nyomja be és tartsa lenyomva a

- be-/kikapcsol6t 6.

- Avago elGtét kikapcsolasahoz eressze el a csavarozogép 6 be-/kikap-
csoldjat.

Munkavégzési tanacsok

» Sohase vesse ala az elektromos kéziszerszamot akkora terhelés-
nek, hogy az ettdl lealljon.

Az elektromos kéziszerszam vagasi teljesitménye a vagasra keriilé anya-

goktdl és az akkumuldtor toltési szintjétol figg.

Egy tdlsagosan magas el6tolas az akkumuldtor feltéltésétol fiiggden Iénye-

gesen csokkenti a teljesit6képességet.

Tartsa a vagokést mindig szabadon az anyagmaradékoktdl.

A 2 vezetGtalpat nem szabad beékelni, és azt mindig a vagasi feliilettel
parhuzamos helyzetben kell tartani.

Szakszer(itlen hasznélat esetén a vagokeés eltompul.

A vékonyabb anyagokat, mint példaul textilidkat az elektromos kéziszer-
szam a vagas kozben bekaphatja és azok ekkor beszorulhatnak. Ezért az
ilyen anyagok vagasakor kevésbé nyomja meg a szerszamot. Tartsa az
anyagot vagas kozben megfeszitve és csak lassan vagjon.

Optimalis vagasi eredményeket a legjobban gyakorlati probakkal lehet el-
érni.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» A jo és biztonsagos munkavégzés érdekében tartsa tisztan a vago-
feltétet.

» Tisztitashoz vegye le a vagofeltétet a csavarozordl. Ellenkezo eset-
ben a be-/kikapcsold véletlen megérintésekor bekapcsolodd késziilék
sériiléseket okozhat.

» Vigyazzon a vago- és az ellenkés tisztitasakor. A kések élesek és sé-
riiléseket okozhatnak.

A vagas soran anyagmaradékok gytilhetnek 6ssze a véddburkolat alatt.
- Rendszeresen tisztitsa meg a védéburkolatot 3 egy ecsettel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket rendelne, okvetleniil adja meg
a vagofeltét tipustablajan talalhaté 10-jegy(i cikkszamot.
AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdéseire. A tartalékalkatré-
szekkel kapcsolatos robbantott abrak és egyéb informaciok a cimen talal-
hatok:

www.bosch-pt.com

A Bosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Avagofeltétet, a tartozékokat és csomagoldanyagokat a krnyezetvédel-
mi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

A viltoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

Ykasanua no besonacHoctu

06wwuMe ykasaHHa no 6esonacHocTH

MpounTaiite Bce NpeaynpeauTeNnbHble YKa3aHHA U UH-
CTPYKLUH, NPUNaraemble K pexyLuei Hacagke U uc-
nonb3yemMoMy 3MeKTPOMHCTPYMEHTY. Hecobnionexme
YKa3aHH# N0 TeXHWUKe H€30MacHOCTH U MHCTPYKLIMA MOXKET
NPUBECTH K NOPAKEHMIO INEKTPUUECKAM TOKOM, NOXKapy
/WK TAXENbIM TPaBMaM.

CoxpaHaiTe BCe HHCTPYKLUM N0 6e30NacHOCTH M yKa3aHUA A4NA fanb-
HeWMLero NoNb30BaHMA.

YKa3aHuA no TexHuke 6e30nacHOCTH ANA LWYpynoBepToB ¢
pexyLuei HacagKoH

» [lo Hauana paboT Ha WypynoBepTe ¢ pexyLien Hacaakoi (Hanp.,
npu TexobcnyKuBaHHH, 3aMeHe CMEHHOTo pabouero HHCTpyMeH-
TauT.A.), aTaKkKe NP1 TPAHCNOPTHPOBKE W XPaHEHUH YCTaHABNH-
BaiiTe nepeKnioyarenb HanpaBneHus BPaLLeH!s B cpeaHee nono-
xeHue. [py HenpeHaMepPeHHOM BKIOYEHHM BO3HUKAET ONAacHOCTb
TPaBMUPOBaHKA.

> [lepxxuTe pexyLyuit HHCTPYMEHT B 3aTOU€HHOM M UHCTOM COCTOA-
HUK. 32D0OTNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLINE HHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU pe-
KYLMMU KPOMKaMK pexe 3aKNUHUBAIOTCA U UX lerue BEeCTH.

» 3alUTHBIN KOXYX, OTHOCALLMIACA K peXXyLuei HacapKe, He [OMKeH
MMeTb fedheKTOB. 3allMTHbIN KOXYX A0XeH 3alluLLaTh onepatopa ot
CryYalHOr0 KOHTAKTA C PEXYLIAM HOXOM.

» He obpabarbiBaiiTe MaTepuanbi ¢ cogepxaHuem acbecra. Acbect
CUMTAETCA KaHLEPOreHOM.

» Bo Bpems pe3aHua cnegute 3a NPOBOAKOM NOA HanpsxkeHueM. Cy-
LL{eCTBYET ONACHOCTb NOPAXKEHUA INEKTPUUECKAM TOKOM.

» [pH pe3aHHH HUKOr A He AepXKHUTe PYKY nepes HoxoM. OnacHoCTb
TPAaBMUPOBAHHA.
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» MpepoTepaluaitte cnyuaitHoe BKAOUEHHe. TPaHCNOPTUPOBaHUe
3NEKTPOUHCTPYMEHTA C NabLieM Ha BbIKMIOUATENe MOXET NPHUBECTH K
HECUacTHOMY Cnyuao.

» CMoTpHTe 3a AeTbMH. [IeTH HE [I0MKHbI UTPaTh C PEXYILEN HaCaaKoM
WK C LYPYNOBEPTOM C MOHTUPOBAHHOW Ha HEro PexyLLei HacaaKoM.

» JT0 WYpYynoBepT ¢ pexyiyei HacaaKoi He NpeAHa3HaueH AnA 1c-
NoNb30BaHHA AeTbMH H THLLAMH C OFPaHHUEHHbIMH (PU3HUECKHMH,
CEHCOPHbIMH HNH YMCTBEHHbIMH CNIOCOOHOCTAMM UNK HeAOCTa-
TOUHBIM ONbITOM ¥ 3HAHUAMH.

Monb30BaTbCA 3TUM LWIYPYNOBEPTOM C PeXylLei HacafKon AeTAM
B BO3pacTe 8 NeT H cTapiue U NULAM C OrPaHHYEHHbIMHU (hH3Kue-
CKMMH, CEHCOPHBIMH WNH YMCTBEHHbIMH CNIOCOOHOCTAMM paspe-
LaeTcA TONbKO NoA NPUCMOTPOM OTBETCTBEHHOr0 3a HX 6e3ona-
CHOCTb NIMLIA UMM €CNH OHK NPOLLNK HHCTPYKTaX Ha NpeaMeT Haa-
@)KHOro MCMONb30BaHKA WYPYNOBepTa C peXyLei HacafKoiH 1 no-
HUMAIOT, KaKHe ONaCHOCTH HCXOAAT OT HUX. MHaue CyLllecTByeT ona-
CHOCTb HeNpaBMNbHOTO UCMOMb30BAHKA UMK MOMYYeHUA TPABM.

OnucaHue npoayKTa u ycnyr

MpuMeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

PexyLuan Hacazka B KOMBMHALWM C aKKyMYNATOPHBIM LIYPYNOBEPTOM
IXO npenHasHaueHa fna pesaHua rnbK1x 1 MATKUX MaTep1anos TONLLM-
HOM 10 6 MM, KaK Hanp., KOBPoB, MBX, KapToHa, KOXH, TKaHel 1 Nogob-
HbIX MaTep1anos.

PexyLuan Hacapka npegHasHauyeHa ToNbKo AN MIMYHOO UCMOMb30BaHUA
B JOMALLIHEM X03UCTBE U MOXET UCMONb30BaTbCA TONbKO B KOMOMHALMM
CO cnefyrWUMHU aNEKTPOUHCTPYMEHTAMU:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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WU306paxxeHHble COCTaBHbIE YaCTH
HyMepaumsa u3obpaxxeHHbIX ieTanei BbiNoNHeHa No PUCYHKaM Ha CTpa-
HULIAX C U300pAXKEHNEM.

PexyLlan Hacaaka

Hanpasnatowui nono3

3aLUTHBIA KOXYX

KonbLo pa3bnokupoBsku

lNepekntouatens HanpaBneHWA BpalLeHuA
Bbikntouatens

BWHT KpenneHusa Hoxa

Hox

PeanHoBbIN Konnauok

W306paxceHHble KK ONKCaHHbIE NPHHAZANEKHOCTH He BXOAAT B CTAHAAPTHBINH
o6bem nocraBkH. MonHbli aCCOPTUMEHT NPUHAANEXHOCTel Bbl HalaeTe B Ha-
weil nporpaMme NPUHAANEKHOCTEH.

O oo ~NOOOCTA WNR

TexHuueckue AaHHble
ToBapHbIi NO 1600A00 1YN
Bec, ok. 0,15

Kr
3anenenme o coorsercteun (€
Mbl 3aBNsieM N0/} €AMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO OMUCaHHbI B
«TeXHUUECKHX AaHHbIX» NPOAYKT OTBEUAET BCEM AEHCTBYIOLIUM NONOXe-
HuAM [upektusbl 2006/42/EC, BKMoUas H3MEHEHUA K HEW.
TexHuueckas fokymenTtauua (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Cbopka

» [lo Hauana pabot Ha WypynoBepTe ¢ pexyuweii Hacaakoi (Hanp.,
npu Texobcny)XMBaHNHM, 3aMeHe CMEHHOro pabouero HHCTPyMeH-
TauT. A.), aTaKkxKe NPH TPAHCNIOPTHPOBKE U XPaHEHHH YCTaHABNH-
BaiiTe NepeKnuaTenb HanpaBneHnsa BPaLLEHHA B CpeHee Nono-
eHue. [pu HenpeaHaMepeHHOM BKNIOUEHUH BO3HUKAET ONAcHOCTb
TPaBMMPOBaHHS.

YcTtaHoBKa pexyieii Hacaaku (cm. puc. Al - A2)

- Tlepef MOHTAXXOM pexyLLen HacafkK 1 peanuHoBbIi Konnauok 9 wypy-
NoBepTa HyXXHO CHATb, NOTAHYB ero Bnepes.

— Tlocne 3T0ro yCTaHOBHTE PEXYLLYIO HACAAKY Ha WypynoBepT.
Pexylas Hacaaka A0MKHa OTUETNIMBO BOWTH B 3aLienneHue.

Ykasauue: PexxyLuyto Hacafiky MOXHO yCTaHaBNMBATb B 8 pasfiuuHbIX Mo~

NoXeHusX. ITUM obecneunBaeTca onTMManbHoe pabouee NonoxeHue,

Hanp., finA 06pe3aHna HaNoNbHOIO MOKPbITUA BAOMb CTEHbI.

Pas6opka (cm. puc. B1-B2)

- TloBepHHTE KONbLO Pa3bnoKMpoBKK 4 B HanpaBneHun @ 1 CHUMUTE
pexyLuyto Hacaaky (@), noTaHyB ee Bnepen.
- Tlocne 3Toro CHOBa HafieHbTe PE3MHOBBIM KONMAYOK 9 Ha LypynoBepT.

CmeHa pexyuiero Hoxa (cm. puc. C1-C2)

Ykasanue: MeHainTe pexyLumi HoX, TONbKO eCK PeXyLLan Hacaaka

YCTaHOB/EHa Ha WYpPYnoBepT. B pe3ynbTate 3T0ro WMHAENb UHCTPYMEH-

Ta ONOKMPYETCA W BUHT iNA KPENMNEHUA HOXA MOXHO OTNYCTUTb.

- YcTaHOBWTE Nepekniouatenb HanpaBneHus BpalleHus 5 B cpeaHee no-
NOXEHHe.

— OTnycT1TE BUHT ANA KPENnneH1sa Hoxa 7 NOBOPOTOM B HanpaBneHWun
0.

- Cnerka npunogHUMMUTE PEXYLLMA HOX 8 1 M3BNEKMTE ero, NOTAHYB
BHH3.

- HapeHbTe Ha NaTPOH HOBbIM HOX 3aTOUEHHBIM KPAeM Hapyy.
CneauTe 3a TeMm, uT0bbI HOX BOLLEN B 3aLiENNEHUE HA MATPOHE.

~ CHOBa 3aTAHMTE BUHT 1A KPENNEHWUA HOXa 7 NOBOPOTOM B Hanpasne-
HUK @
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Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

B Liensax 3KOHOMMM 3NIEKTPOIHEPTHM BKNKOUANTE SNEKTPOUHCTPYMEHT

TONbKO TOrAa, Koraa Bbl cobupaetech pabotatb ¢ HUAM.

YcTaHoBKa HanpaBneHus BpaLeHns

1X0 (3603 JA80..) (cm. puc. D1)

- Urobbl HACTPOWT LLYPYNOBEPT Ha NPaBOE BpallieHUe, CMECTHUTE Nepe-
Kniouarenb HanpasneH1A BpalleH1a 5 1o ynopa snepeq,.

1X0 (3603 J810..,3603 J59 3..) (cm. puc. D2)

— [lnA HaCTPOWKM NPaBOTO BPALLEHHS Ha LLIYpYNoBepTe NPUXMKTE Nepe-
Kniouarenb HanpasneHWA BPalLEHWa Cnpasa Ao ynopa.

BknioueHne/BbIKNOUEHHE

- Urobbl BKRIOUHTb PEXYLLYIO HACAAKY, HAXXMUTE Ha BbiK/louaTenb 6
LIypYyNOBepTa 1 AEPKHMTE €70 HaXKaTbIM.

- Urobbl BLIKNHOUKTB PEXYLLYIO HACaAKY, OTNYCTUTE BbIKNouaTenb 6
Wwypynosepra.

Yka3sanusa no NPUMEHeHHUI0

» He HarpyxaiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT [j0 €ro 0CTaHOBKH.
[POM3BOAMTENBHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA 3aBUCHT OT 0bpabarbiBae-
MOro MatepHana v 3apAXXeHHOCTH aKKyMynaTopa.

UpeamepHas nofiaua - B 3aBUCHMOCTH OT CTENEHH 3aPSKEHHOCTH aKKyMY-
NATOPA - 3HAUMUTENbHO YMEHbLLAET NPONU3BOANTENBHOCTL PE3aHKA.
PexylLmi HOX [OMKeH BbiTb BCET1a UUCTbIM, Ha HEM He IOMKHO BbiTb Ha-
NUMLWEro Matepu1ana.

Hanpasnatowui nonos 2 Henbas nepexaluBarb Npy PE3aHnu v OH [on-
eH BbITb BbIBEPEH NapanienbHo K NOBEPXHOCTH pesa.

TPy HENPaBMIbHOM NPUMEHEHMH PEXYILLIMIA HOX 3ATYMUTCA.

TOHKHe MaTepuarnbl, Kak Hanp., TKAHW, NP1 Pe3Ke MOryT bbITb 3aTAHYTbI B
3NEKTPOMHCTPYMEHT U BbI3BaTb €ro 3aKNuHuBaHue. Moatomy ana [ocTm-
XEHMSA XOPOLLEro pesynbTara NPy pesKke Takux MaTepuanos He HaXUMal-
Te CUNbHO. [lepXKuTe NPH Pe3Ke MaTepuan HaTAHYTHIM U PEXbTE MEfIEH-
HO.

ONTMManbHbIA PEXWM Pe3aHNA Nyullie BCEro HaXoaMTb METOLOM Npob.
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TexobcnyxuBaHHe U CEPBUC

TeXOGCHY)KM BaHHUe U OUYUCTKa

» [lepxuTe pexyLuyto HacaAKy B UHCTOTe, uTobbI OHa paboTana xo-
POLLO H HAZIEXKHO.

» [InA 0UMCTKM CHUMAIATE PeXyLLYI0 HacaaKy ¢ wypynosepra. Mpu
HenpefHamepeHHOM BK/IOUEHUM BO3HUKAET OMacHOCTb TDaBMUPOBA-
HUA.

» OCTOPOXXHO NPH OYMCTKE PEXKYLLEro H KOHTPHOXA. HoX MMeeT
0CTPbIE KPOMKH, 0 KOTOPbIE MOXXHO MOPAHMTHCA.

Mpu pesKe OCTaTKW MaTepHana MOryT CKaniMBaTbCA Nof, 3aLUTHBIM KO-

XKYXOM.

~ PerynapHo ounLaiTe 3aluTHbIA KOXKYX 3 KUCTOUKOM.

CepBuc W KOHCYNbTHPOBaHHUE Ha NpeaMeT UCNMONb30BaHHUA
npoayKuU1

Moxany#cra, npu Ntobbix 3anpocax v 3aKase 3anyacten 0bsa3arensbHo
yka3blBaiTe 10-3HauHbIi TOBapHbI HOMEP N0 3aBOACKOM Tabnuuke pe-
KYLUEH HacaaKH.

CepBuCHaA MacTepcKan OTBETUT Ha Bce Ball Bonpochi o peMoHTy 1 0b-
CNyXu1BaHWto Batuero npogykTa 1 no 3anuactam. MoHTaXHble UepTexu 1
WH(hopMaLMIo Mo 3anuacTaM Bbl HaiaeTe Takxe no agpecy:
www.bosch-pt.com

Konnekt1e cotpynH1KoB Bosch, npesocTaensiownit KOHCynbTalnu Ha
npenMeT MCMONb30BaHKA NPOAYKLMK, C YLOBONBCTBUEM OTBETUT Ha BCE
Batuvm Bonpocbl OTHOCHTENbHOTO HaLLel NPOAYKLMM W €€ TPUHAANEXHO-
cTen.

[ina pernona: Poccua, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa

apaHTHitHOE 0BCNyXKUBaHKE U PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEHTA, C cobnio-
[AeHreM TpeboBaHMit M HOPM U3rOTOBMTENA NPOM3BOAATCA HA TEPPHUTO-
PHM BCEX CTPaH TONbKO B (DUPMEHHBIX WM aBTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHbIX
LieHTpax «Pobept Boluy.

NMPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue kOHTpadhakTHON NPOAYKLMK ona-
CHO B 3KCM/yaTaLuu, MOXeT NPUBECTH K yLiepby ana Baluero 3nopoBbA.
MarotoBneHu1e 1 pacnpocTpaHeH1e KOHTpathakTHOM NPOLYKLMK Npecne-
AyeTcA no 3akoHy B aAMMHWUCTPATUBHOM M YTONOBHOM MOPAAKE.
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Poccua

YNonHOMOUeHHaA M3roTOBUTENEM OpraHW3aLma:

000 «Pobept bown»

Yn. Akapgemuka Koponesa 13 c1p. 5

129515 Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnarhbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TonHyio W aKTyanbHYo MHAOPMALMIO O PACTIONOXEHUM CEPBUCHDIX LiEH-
TPOB 1 NPUEMHBIX NYHKTOB Bbl MOXETE NONYUHTb:

- Ha odMuManbHoM cante www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBOYHO — cepBHUCHOM cnyxbbl Bosch 8 800
100 8007 (380HOK No Poccuu becnnatHbii)

Benapycb

MM «Pobept Bowx» 000

CepBHCHbIH LEEHTP M0 06CNYXMBAHHIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, . MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdrumanbHbif cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept boww»

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYXMUBaHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paiibimbeka 169/1

yr. yn. KoMmmyHanbHas

Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdrumnanbHbif cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz
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Ytunusauusa

PexyLLyto HacaaKy, NPUHANEXHOCTH M yNakoBKy HeobxoauMo caasatb
Ha 3KONOMMUECKM UNCTYIO YTUNU3ALMIO.

B03MOXKXHbI U3MEHEHHA.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKHM 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKH 6e3neku

Mpouutaiite BCi nonepeAXeHHA Ta BKa3iBKH, L0
AO0AAITHCA 0 Pi3anbHOI HACAAKHM Ta
€NeKTPOIHCTPYMEHTY, AKHI BUKOPUCTOBYETLCA.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TEXHiKW be3neku Ta iHCTPYKLiK
MOXe NPU3BOAMTH 10 YPAKEHHS €NEKTPUUHWM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo BaKUX CePHO3HUX TPABM.

36epiraiiTe Bci npaBuUna 3 TexHikK 6e3nekH i BKa3iBKU Ha MaiHbyTHe.

Bka3iBKu 3 TeXHiku 6e3neku Ao WypynoBepTa 3 pi3anbHoI0
HacagKolo

» Mepepa ycima MaHinynAWiaMu 3 WypynoBepTom 3 pizanbHoto
HacapKolo (Hanp., TeXHiYHUM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHOIO
po6ouoro iHCTPyMeHTa TOLLO0), a TAKOXK NPH HOT0 TPAHCNIOPTYBaHHI
i 30epiranHi BctaHoBNIONTE NepeMUKay HanpAMKY 0bepTaHHA B
cepefiHE NONoXeHHs. [1p1 HEHaBMUCHOMY YBIMKHEHH] BUMMKaua
iCHye Hebe3neka NopaHeHHs!.

» TpumaiTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH HaroCTPEHWMH Ta B YHCTOTi.
CTapaHHO [OrNAHYTI Pi3anbHi iIHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM pisanbHUM
KPAEM MeHLLe 3aCTPALOTb Ta Nerii B ekcnnyaradii.

» 3aXMCHHIl KOXYX, L0 HANEXUTb A0 Pi3anbHOI HaCcaaKH, He
NoBHHEH MaTH AedeKTiB. 3aX1CHUI KOXKYX MA€ 3axXMLLaTh
oneparopa Bif BUNaJKOBOrO KOHTAKTY 3 HOXOM.

» He 0bpobnsiite MaTepianwu, wo micTaTb a3bect. A3beCT BBaXa€ETbCA
KaHLeporeHHUM.
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» Mip wac pisaHHA 3BepTaiTe yBary Ha NPOBOAKY Nif HaNpyroio.
IcHye Hebesneka ypaxeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

» Tlig uac po3pisyBaHHA HiKONK He TPUMaliTe PyKY nonepes HoOXeM.
IcHye Hebe3neka nopaHeHHs.

> YHHKaiiTe HeHaBMHUCHOTO BMHKaHHS. [1epeHeceHHs
€NeKTPONpUnaay 3 NanbLeM Ha BAMMKaUi MoXe NPU3BOAUTH 10
HeLLLACHWUX BUNAAIKIB.

» [uBiTbcA 3a AiTbMM. [liTW He NOBUHHI rpaTUCA 3 Pi3aNbHOI HACAMIKO
ab0 3 LypynoBepTOM 3 MOHTOBAHOI0 HACAKOHO.

» Lieii wypynoBepT 3 pisanbHOI0 HACaAKOO He NepepbdaueHuni ana
BUKOPUCTaHHA AiTbMH i 0c06amMK 3 0OMexxeHUMHU i3HUHHMHU,
CEHCOPHMMH Ta PO3YMOBHUMH 3Ai6HOCTAMK, ab0 HepoCTaTHIM
[OCBifOM Ta 3HAHHAMMU.

[itam BikoM Bipg, 8 pokiB Ta 0co6am 3 06mexxeHnMH Hi3HUHUMMK,
CEHCOPHUMHM Ta PO3YMOBHMH 3[i6HOCTAMK, aB0 HepoCTaTHIM
[OCBifOM Ta 3HAHHAMHK [103BONAETbCA KOPUCTYBATUCA LIUM
LYpynoBepToM 3 pi3anbHOI HACaAKoIo NULLE Nif HarnAaoM, abo
AKILO0 BOHH OTPMManM BiANOBiAHI BKa3iBKH L0A0 be3neuHoro
BUKOPHCTaHHA WypynoBepTa 3 pi3anbHO0 HACaAKoI0 i pPO3yMiloTb,
AKi Hebeaneky BOHU HecyTb. |HaKLLE MOX/MBE HEMpPaBUIbHE
BUKOPUCTaHHA Ta Hebe3neka ofepXKaHHsA TPaBM.

Onwuc npoaykTy i nocnyr

Mpu3HaueHHa

PisanbHa Hacaaka Nnpu3HaueHa ina po3pisaHHA B kombiHauii 3
aKyMyNATOPHUM LypynoBepToM IXO rHyuKkux, M'akux matepianis
TOBLUMHO 6 MM, AIK HaNp., KWAKMIB, MBX, KapTOHY, LWKIpH, TKAHUH i
nofibHMX MaTepianis.

PisanbHa Hacagka Npu3HaueHa nuLLe AN NpUBaTHOrO BUKOPUCTaHHSA B
[IOMALLHbOMY rOCMOAAPCTBI | MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA /HLLE B
KOMDiHaL|ii 3 TaKUMM eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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306paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepauis 306paxeH1x KOMMNOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha 306paXeHHA Ha
CTOPIHKaX 3 MantoHKaMK.

PisanbHa Hacagka

HanpsamHui nonos

3axMCHUN KOXyX

Kinbue po3bnokysaHHs
Mepem1kay HanpsAMKy obepTaHHA
Bumukau

BMHT ANA 3aKPINeHHA HOXa

Hix

['ymMoBMI KOBNauoK

3o06paxeHe abo onucaHe npunagaa He BXOAUTb B CTaHAAPTHUIA obcar
nocrtaBkH. [ToBHUI| acOpTHMEHT NpunaaanA Bu 3HaiaeTe B Hawwii nporpami

O oo ~NOOOG A WNR

npunaaaa.

TexHiuHi pani

PizanbHa Hacagka Cutter
ToBapHui Homep 1600A00 1YN

Bara, npubn. r 0,15

K
3asBa npo signosiguicte € €
Mw 3aaBnAEMO Nif Hawy 0AHOOCODOBY BiANOBIAANBHICTb, L0 ONMCAHUI Y
po3gini «TexHiuHi AaHi» NPOAYKT BIANOBIAAE YCiM BiANOBIAHUM
nonoxeHHam [upektueu 2006/42/EC, BKMOUAIOUM 3MiHU [0 HET.
TexHiuHa fiokymeHTaLjia (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

?q?o\
¢ A8
%@( To  V Hd—
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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MonTtax

» Mepep ycima maHinynALiamMHU 3 WypynoBepToMm 3 pisanbHoio
Hacagkolo (Hanp., TexHiuHUM 0bCNyroByBaHHAM, 3aMiHOI0
po6ouoro iHCTPYMeHTa TOLL0), a TAKOXK NPH HOT0 TPAHCNIOPTYBaHHi
i 36epiranni BctaHoBNIOWTE NepeMuKay HanpAMKY obepTaHHA B
cepepAHE NONoXeHHs. [1p1 HEHaBMUCHOMY YBIMKHEHHI BUMUKaua
icHye Hebeaneka nopaHeHHs.

BcTtaHoBneHHs pi3anbHoi Hacaaku (aue. man. Al - A2)

- [lepen MOHTXOM pi3anbHoi Hacaaku 1 ryMoBHid KOBNAUOK 9
WwypynoBepTa Tpeba 3HATH, NOTArHYBLLM HOro ynepes.

- TlicnsA yboro BCTaHOBITb Pi3anbHy HACAAKY Ha LIypynoBEPT.
PiszanbHa Hacagka NOBUHHA BIAUYTHO YBINTH Y 3aUenneHHA.

BkasiBKa: Pi3anbHy Hacaiky MOXHa BCTaHOBNIOBATH Y 8 Pi3HMX

nonoxeHrHax. Lium 3abe3neuyetbea ontumanbHe poboue nonoxeHHs,

Hanp., ANA BiApi3aHHA NigNoroBoro NOKPUTTA Y340BX CTiHU.

[LlemonTax (aus. manioHku B1-B2)

- [loBepHiTb KinbLie po36nokyBaHHsA 4 y HaNpAMKY @ i 3HiMITb pi3anbHy
HacafIKy, NOTArHyBLK ii ynepes (@ ).
- icna yboro HafiHbTe TYMOBHH KOBMAUOK 9 3HOBY Ha LYpynoBepT.

3mina Hoxa (aus. manionku C1-C2)

BkasiBka: MiHaiTe Hix, nuLLe Konu pi3anbHa Hacaika BCTaHOBNEHA Ha

wypynosepT. Lie bnokye wnuHaens poboyoro iHCTPYMeHTa, i TBUHT Ans

3aKPINNEHHA HOXa MOXXHA BIANYCTUTH.

- BcraHoBitb nepemukay HanpsMky obeptaHHa 5y cepenHe
NONOXEHHA.

~ BignycTiTb rBMHT ANA KPiNNeHHA HOXa 7, NOBEPHYBLUW HOr0 B
HanpAMKy ©.

~ TpOXu NigHIMITb HiX 8 i 3HIMITb HOr0, NOTArHYBLUM AOHU3Y.

- HapiHbTe Ha NaTPOH HOBMI HiX 3arOCTPEHWUM KPAEM Ha30BHi.
Cnipky#Te 3a TUM, W06 HiX YBIHLLOB Y 3aUeneHHs Ha NaTPOHI.

~ 3HOBY 3aTArHITb IBUHT AN1A KPINNEHHA HOXa 7 NOBEPTAHHAM Y
HanpsamKy @.
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Excnnyarauia

Mouatok pobotu

3 MipKyBaHb 3a0LLAKEHHA eNeKTPOEHEPrii BMUKanTe

€NEKTPOIHCTPYMEHT NLLIE TOfi, KON Bu 3bUpaeTech KOPUCTYBATMCA HAM.

BcTaHOBNEHHA HaNpPAMKY 06epTaHHA

1X0 (3603 JA80..) (auB. man. D1)

- LL{ob HanawTyBaTh NpaBe 0bepTaHHA WYpyNnoBepTa, NOCYHbTE
nepemMukay HanpsamMky obeptaHHa 5 o ynopy Bnepes.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (n1B. Mman. D2)

- LLlob HanawTyBaTh NpaBe 0bepTaHHA WYpPyNoBepTa, HAaTUCHITb Ha
nepemMukay HanpsaMKy obeptaHHsa 3 npaBoro 60Ky 1o ynopy.

BMHKaHHA/BUMHKAHHA

- LLlob yBiMKHYTH pi3anbHy HacaaKy, HAaTUCHITb Ha BUMWKay 6
LypynoBepTa i TPUManTe HOro HAaTUCHYTUM.

- LLlob BUMKHYTH pi3anbHy Hacaaky, BigNycTiTb BUMUKAU 6
wypynoBepTa.

BkasiBku wopo poboru

» He HaBaHTaxyiiTe eneKTponpunag HacTinbkH, wWob BiH 3ynuHUBCA.
Pixyua cnpoMOoXHiCTb enekTponpunagy 3anexwrb Bif MaTepianis, Wo
pO3pi3aloTbCA, i CTYNEHIO 3apAMKEHOCTi akyMynaTopa.

3aBenvke NPoCyBaHHA B 3aN1€XHOCTI Bif 3apAMKEHOCTi akyMynaTopa
3HAYHO 3MEHLLYE NPOLYKTUBHICTb PobOTH.

3aBXay ouMLLanTe HiX Bif 3aNULLKIB MaTepiany.

Mig uac po3pisaHHs HaNPAMHKIA NON03 2 HE NOBUHEH bYTH NEPEKOLIEHNM
i NOBUHEH 3HAXOAMTUCA NapanenbHo A0 PO3Pi3yBaHOi MOBEPXHi.

[pu HenpaBWNbHOMY BCTAHOBNEHHI HiX 3aTyNOETHCA.

ToHKi MaTepianu, AK Hanp., TKAHKHK, NPU PO3Pi3aHHI MOXYTb
3aTAryBaTUCA B eNEKTPONPUAIAA i 3acTpArati. Tomy, po3pisaioum Taki
marepianu, He HaTUCKaKTe 3aHAATO CUAbHO. Mif uac po3pisyBaHHA
TPHUMaiTe iX HaTATHYTMMK | pO3pi3anTe NOBINbHO.

OnTUManbHi pe3ynbTath po3pi3yBaHHA KpalLe 3a BCE BCTAaHOBMIOBATH
NpaKTUYHUM CNOCODOM.
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TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» TpumaiiTe pisanbHy HacaAKy B YMCTOTi, 0O BOHa NpautoBana
AKiCHO i HagiiHo.

» [ins ouniLeHHs 3HiMailiTe pisanbHy HacaaKy 3 wypynosepra. [pyu
HEHaBMUCHOMY YBIMKHEHHi BUMUKaua icHy€ Hebeaneka nopaHeHHs.

» 0bepexHO Npu OUNLLEHHI Pi3anbHOro i KOHTPHOXA. Y HOXIB rocTpi
ne3a, AKUMU MOXXHa MOPaHUTHCH.

Mip uac po3pi3yBaHHA 3aMMLIKK MaTepianiB MOXYyTb 3bUpaTUca nig

3aXUCHUM KOXYXOM.

~ PerynapHo oumLLaliTe 3aXMCHUM KOXKYX 3 NEH3MUKOM.

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLii WWO0A0 BAKOPUCTAHHA
npoayKuii

Ipw BCix 3anuTaHHAX | NPY 3aMOBNEHHI 3anyacTuH, byab nacka,
000B’A3Kk0B0 3a3HauaiTe 10-3HauHWI TOBAPHHI HOMEP, LLI0 3HAXOANTLCA
Ha 3aBOACHKIH TabnuuLi pisanbHOT HacaaKK.

CepgicHa MalCTepHsA BiANOBICTb Ha 3aNMMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHA Batworo Bupoby. MantoHkw B feTanax i
iHthopMaLito Lo/10 3anuUacTH MOXHa 3HalTH 3a aflpecoto:
www.bosch-pt.com

KomaHga cnispobitHukie Bosch 3 HaflaHHs KOHCYNbTaUii WoAo
BUKOPMCTaHHA NPOAYKLi i3 330BONEHHAM BiaNOBICTb Ha Bawi
3aMnWTaHHA CTOCOBHO HALLOI NPOAYKLT Ta NpUNaaan 4o Hei.

[apaHTiltHe 0bCnyroByBaHHA | PEMOHT ENEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iNCHIOIOTbCSA BiANOBIAHO A0 BUMOT | HOPM BUIOTOB/IOBaYA Ha TEPUTOPIT
BCiX KpaiH nuLue y pipMoB1x abo aBTOPM30BAHUX CEPBICHUX LIEHTPaX
ipmun «PobepT Bolwy».

MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPathakTHOI npoayKuii
HebeaneuHe B ekcrayatadii i MOXe MaTi HeraTUBHi Hac/igKK Ans
3[10pOB’A1. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOAXKEHHA KOHTPaaKTHOI NpoAyKLi
nepecniayeTbeA 3a 3aKOHOM B aiMiHiCTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY
nopAaky.
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YkpaiHa

TOB «PobepTt bow»

CepBiCHUI LLEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiina, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 4 90 24 07 (baraTokaHanbH1i)
E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiuinHmni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHux rapaHTiiHUX CEPBICHUX MalCTEPEHb 3a3HaueHa B
HauioHanbHOMY rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunizauis

PasinbHy HacazKy, NpuUnaaanA i ynakoBky Tpeba 3faBaTh Ha eKONoriuHo
UMCTY NOBTOPHY nepepobky.

MoxnuBi 3MiHu.

Kasakwa
Kayinci3gik Hyckaynapbl

YKannb! Hyckaynap

Kecy »uHaFbl XaHe KONAAHFaH 3NeKTP KypanaapbiHa
Koca bepinetii 6apnbik eckepTnenep MeH
HYCKAYNbIKTapAbl MYKUAT OKbIHbI3. TEXHUKANbIK
Kayincisgik HycKaynbIKTapblH XaHe eckepTneneppi
caKTamay TOKTbIH COFyblHa, 6T XaHe/Hemece ayblp
)XapakatTaHynapra asnbin Kenyi MyMKiH.

bonawak XymbICTap ywWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl MeH
eckepTnenepai cakran KonbIHbI3.

Kecy xuHarbl 6ap 6ypaybiw ywiH Kayincisgik Hyckaynapbi

> Kecy xuHarbl 6ap 6ypaybiwTbl (Mbicanbl KbI3MeT KepceTy,
acnanTapAbl anmacTbipy 1.0.) naiiaanaHyAa xaHe onapApl
TacbiManpay XaHe caKrayfa aiHany 6afbITbIHbIH, peTTeyLiciH
OPTa Kyiire XbINXbITbIHbI3. KOCKbILL/OLWIprillKe Ke3nenCoK Tio
)apakaTTaHy KayniH Tyablpagbl.
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» Keckiw acnantapabl eTKip xoHe Ta3a Kyiae caKTaHbl3. )XaKcbl
KYTINreH XaHe X1eKTepi eTKip KecKill acnantap a3 kenTenin oHan
OarbiTTanaabl.

» Kecy »HHaFbIHa THICTi KOpaFbIL KanTama akaycbi3 6onybl kepek.
KopfayblLl kantamachl NaiaanaHyLbiHbl KECY NbillarbiHa KE3[eHCoK
THIOAEH KOpFanbl.

» AcbecTTik MmaTepuanabl enaemMeHi3. Acbect kaHueporeHai bonbin
Tabbinaapl.

» Kecype ToK eTKi3eTiH cbiMAapFa Hasap ayAapblHbi3. TOK COFy Kayni
bap.

> Kecypne ewkalwaH Kongbl Nbllwak anablHAa yCTaMaKbl3. XKapakat
any kayni bap.

» Ke3peiicok KocbinyFa xon 6epmeHi3. IneKTp KypanbiH caycakTbl
KOCKbILLI/eLLipriliTe yCTan KeTepy CaTCi3 OKUFanapFa anbin Kenyi
MYMKiH.

» bananapra abaii 6onbiHbI3. bananapapit Kecy X1HarFbIMeH Hemece
Kecy XuHarbl 6ap bypaybllLneH oiHaMayblHa K83 XKETKI3iHi3.

» byn kecy xuHarbl 6ap 6ypaybiineH 6ananapabiH, AeHe Hemece
oW KabinetTepi wekTenrex, Taxipibeci xaHe Ginimi a3
aAampaapAbIH NaiAanaHybiHa apHanMaraH.

Ocbl Kecy XHHaFbl 6ap 6ypayblwneH 8 xactaH ackaH 6ananapabiH,
XaHe ieHe, ce3iM Hemece oinay kabineTTepi wekrenreH Hemece
Toxipubeci MeH 6iniMmi a3 agamaapabIH XKyiieHi kayincis
naiaanaHy Typanbl HYCKayCbi3 XaHe XayanTbl aAaMHbIH,
bakbinaybiHCbI3 NaiAanaHybl aca KayinTi. Kepi xafaaina aypbic
navpanaHbay xaHe XapakatTaHynap Kayni naiga bonagpl.

OHiM XaHe KbI3MeT cMnaTTamachbl

Taraiibingany boiibiHwWwa KongaHy

Kecy xuHarbl IXO akkymynaTopnblk bypaybilineH bipre KanbiHbiFbl 6 MM
newin bonfaH kinewm, NBX, KapToH, Tepi, MaTa XaHe yKcac Matepuanaap
CHAKTBI MiNMeN, XXyMcak MaTep1anaapgbl Kecyre apHanfaH.

Kecy u1HaFbl TEK TYPMbICTbIK XaFfaiaa xeke naiaanaHyra apHanfaH
6onbin TeK TOMeHAeri aNeKTP KypanfaapMeH KonaaHybl MyMKiH:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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beiHeneHreH Kypamabl benwekrep

bepinreH benwek Hemipnepi cypettepaeri belHenepre HeriaaenreH.
Kecy xuHarbl

BarbiTTaybilw TepTKingeL

KopraHbiL kantamachbl

ByratTayzbl awly werbepi

AitHany BaFbITbIHbIH, aybICTbIPbIN-KOCKbILLbI
KockplLu/ewwipriw

Mbiwak bekityre apHanFaH bypaHaa

KeceriH nbiwak,

9 PeseHKe Kaknak,

BelHeneHreH Hemece cunaTTanFaH maﬁn,bmrap CTaHAAPTTbI )KeTKi3y

KenemiMeH KamTbinMaiigbl. TonbiK xababiKTapabl 6i3ain xababikrap
barpapnamambizaat Tabacbis.

O ~NOO AR WN R

TeXHUKanNbIK ManimeTTep

Kecy xuHafbl Cutter
OHim Hemipi 1600 A00 1YN
Canwmarbl, Wwam. Kr 0,15

Caitkecrik monimpemeci € €

YKeke xayankepLuinikneH 6i3 , TexHUKanblk ManiMeTTepae” CUnaTTaFaH
oHiM 2006/42/EC HopMaTHBIHIH bapnblK THICTi epexenepie
e3repicTepimeH bipre cait bonyblH bingipemis.

TexHuKanblk Kyxatrap (2006/42/EC) TemeHaerinei:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@&ﬁ IV /LM/{L——-

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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Xunay

» Kecy xuHarbl 6ap 6ypaybiuTbl (Mbicanbl Kbi3MeT KepceTy,
acnanTappbl anMacTbipy T.6.) naifanaHysa xaHe onapabl
TacbiMangay xaHe caKTayfa aiHany 6arbITbIHbIH peTTeyLiciH
opTa Ky#ire XbImKbITbIHbI3. KOCKbILL/eLLiprillike Ke3aenCcoK THio
XapakaTTaHy KayniH TyAblpagbl.

Kecy xuHarbiH opHaty (A1-A2 cypeTTepiH KapaHpi3)

- Kecy »uHarblH OpHaTyaaH anabiH 1 bypaybllTbiH pe3eHke
KannakiuacbiH 9 anfa Lwewlin any kepek.
— COCblH Kecy 1HarblH bypayblLLKa CanblHbl3.
Kecy xuHarbl ibibbICTIEH Tipenyi kepek.
Eckeprne: Kecy xuHarbiH 8 Typni Kyiae opHatyra bonaabl. Ocbinai,
MbICarbl efeH KanTamachiH KabbipFa oMbl Kecy YILiH KOnakmbl XKyMbIC
KYHiH peTTencia.

LWewy (B1-B2 cyperrepiH KapaHbi3)
- byrarTayblH awy cakuHacbiH 4 @ bypay barbiTbiHaa bypan kecy

XWHaFbIH anFa (@) wewwinjs.
- CocCblH pe3eHKe KannakLuaHbl 9 KaiTa bypaybiLika canbiHbl3.

KeceTiH nbllwakTbl anMacTbipy

(C1-C2 cypetrepiH kKapaHbi3)

Eckeprne: KeceTiH NbiLuaKTbl TeK Kecy 1Harbl bypaybllita opHaTbinFaH

Ke3fe anMacTblpblHbi3. Ocbinait acnan WnuHaeni byraTtansin Nbilak,

bekiteTiH bypaHpa bocatbinybl MyMKiH.

- bypay barbiTbIHbIH aybICTBIPFbILLBIH 5 0pTa Kyire anapblxbi3.

- [blwak bekitkiw 7 bypaHaaHsl @ bypay bafbiTbiHga 60CATbIHbI3.

- KeceTiH nbiakTbl 8 a3 keTepin TOMeHre LiblFapbiHpI3.

~ KaHa KeCeTiH NblLaKThl aXapnaHFaH LeTiH CbIPTKA KapaTbin acnan
NaTpPOHbIHA CaMbIHbI3.
KeceTiH nbilwak acnan naTpoHbIHA TIpENreHiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- [blwak bekitkiw 7 bypaHaaHbl @ bypay barbiTbiHAa KariTa bypan
DeKiTiHi3.
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Manpganany

Naiigananyra engipy

IHeprua KyaTbiH YHEMAEY YLUiH 3M1eKTP KypasblH TeK naiaanaHapaa

KOCbIHbI3.

AWHany 6aFbITbIH OpHaTy

1X0 (3603 JA8 0..) (D1 cypeTiH KapaHpi3)

- bypayblLTa OHFa alHanyAbl peTTey YLiH 5 aitHany baFbiTbiHbIH,
PETTEYLUICIH TipenreHLue anfa XblHKbITbIHbI3.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (D2 cypeTiH KapaHbi3)

— OHra aitHanyppl peTTey ywiH bypay b6arbiTbl aybICTbIPFbILILIH OHAAH
Tipenrexiue iliHe bacbiHbI3.

Kocy/ewipy

- Kecy XMHaFblH icke KOCy yLiiH bypayblLUTbIH KOCKbILL/eLwiprilliH 6
6acbin TypbIHbI3.

- Kecy KoiMacblH ewipy YLLiH, bypayblLUTbIH KOCKbILL/eLwiprilliH 6
xibepiHia.

MaipganaHy Hyckaynapbl

> JneKTp Kypanfa TOKTaFaHLUa XYKTeMe TyCipMeHi3.

INEKTP KypanblHbIH KeCy KyaTbl KECETIH MaTepuanaapaaH xaHe

aKKyMynaTop 3apsaaTay KydiHe bainaHbiCTbl.

KarTbl bacy akkymynsTop 3apsablHa baitnaHbICTbl peTTe Kecy KyaTbiH

asablpagbl.

KeceTiH NblLWakTbl 9pAaibiM MaTepuan KanablkTapblHaH boc xaHe Tasa

YCTaHbI3.

barbiTTaybil TEPTKiNAeL 2 Kecyae Kucanmain Kecy anMarbiHa

napannenbAi petTe barbiTTanybl Kepek.

TuicTe petTe bonmaraH naifanaHy KeceTiH NbllWaKTbIH 6TNeiTiH bonybiHa

anbin kenepi.

Marta cuAKTbI XyKa MaTep1aniap Kecy KesiHae anekTp KypanbiHa

KMHbIN KbICHINbIN Kanybl MyMKiH. Con ywwiH byn Matepuangapabl

KeckeH Keafie KaTTbl bacnaHpi3. Kecyze bacyabl bip kanbinta cakran xa

KeCiHi3.

OnTMMangbl Kecy HaTKXeCiHe Tek Taxipibenik TannblHbICTap apKbIbl
KETY MYMKIH.
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Kbi3MeT KepceTy xaHe Tazanay

» XKaKcbl api ceHimAji XyMbIc icTey yLiH Kecy XXHHaFbIH Ta3a
YCTaHpbI3.

» Tasanay yLiH Kecy XXMHaFbIH GYpybILITaH WeLliHi3.
KocKblLu/ewwipriluke Ke3aencok T1io XapakaTTaHy KaymniH TyAblpagbl.

» KecertiH apfbl nbilwaKTbl Ta3anayga abainanbia. Mbilak xysi eTkip
bonbin e3iHi3ai )apakatTayblHbl3 MyMKIH.

Kecy kesiHge matepuan KanablkTapbl KOpFayblll kantama acTbiHa

XKUHaNybl MyMKiH.

- Kopraybll KantamaHbl 3 XyHenik TYpae KbiNlwakneH TasanaHpi3.

TyTbIHYLWbIFA KbI3MET KOpCeTy XaHe NaiaanaHy Keecrepi

CypakTap Kot xaHe Kocankpl benwektepre Tancbipbic bepy kesiHae
MIHAETTI TYPAE KeCy XXWUHaFbIHbIH 3aYbITTbIK TaKTaMLwacbiHharbl 10-caHabl
©HiM HOMipiH Xa3blHbl3.

KbI3MeT KepceTy LuebepxaHachl oHIMA XOHAEY XaHe KyTy, COHAaN-ak
Kocankbl beniekTep Typanbl cypakTapra xayan bepeai. Kaxetri
cbi3banap MeH Kocankpl beniuexTep Typanbl aKnaparTbl MblHA
MeKeHxanaaH Tabacbia:

www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiameTkepnepi eHimMai narganaHy xoHe onapfabliH,
Kocankpl benwekTepi Typanbl CypakTapbiHpi3Fa THAHAKTbI Xayan bepeai.

OHaipyLi TananTapbl MEH HOPMaNapblHbIH CaKTanybIMeH 3NeKTP KypanblH
XOHAEY XaHe Keningi KbIaMeT KepceTy bap/blk MEMNEKETTEP ayMaFblHAA
Tek ,,Pobept bow“ hupManblk HeMece aBTOPU3ALMANAHFAH KbI3MET
KepceTy OpTanbiKTapblHAA OpbIHAANAAb!.

ECKEPTY! 3aHcbl3 )onmeH akeniHreH eHiMaepai nanganaxy kayini,
[LleHCaYNblFbIHbI3Fa 3UAH KENTipYi MyMKiH. OHIMAEPAi 3aHCbI3 XKacay XaHe
Tapary aKiMLLINiK XXeHe KbiNMbICTbIK TOPTiN bonbiHLIa 3aHMeH
KyaanaHagbl.
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KasakcraH

KLLC ,,Pobept bow*

INeKTp KypangapbiHa KbI3MET KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaibiMbek aaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeLueciHiH bypbilbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caibl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

Kecy »MHaFbl, OHbIH abablKTapbl MEH OpaMachlH KOpLUaraH OpTaHbl
KOPFAMTbIH K9fIere Xapary OpHbIHA Tancbipy Kaxer.

TexHUKanbIK e3repicTep eHrisy KYKbiFbl CaKTanagpl.

Romana

Instructiuni privind siguranta si protectia
muncii
Instructiuni de ordin general privind siguranta si protectia

muncii

Cititi toate avertismentele si instructiunile atasate cut-
terului si sculei electrice utilizate. Nerespectarea in-
structiunilor si indicatiilor de siguranta poate provoca elec-
trocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Pastratitoate instructiunile si indicatiile de siguranta in vederea unei
utilizari ulterioare.
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Instructiuni de siguranta pentru surubelnite cu cutter deta-

sabil

» inaintea oricaror interventii asupra surubelnitei cu cutter detasa-
bil (de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cét si in tim-
pul transportului si depozitérii acesteia, aduceti comutatorul de
schimbare a directiei de rotatie in pozitie mediana. In cazul actiona-
rii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit existd pericol de ranire.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taiere. Dispoziti-
vele de tdiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se intepenesc in
mai mica masura si pot fi conduse mai usor.

» Aparatoarea cutterului nu trebuie sa fie defecta. Apardtoarea tre-
buie s protejeze operatorul impotriva contactului accidental cu cutitul
de taiere.

» Nuprelucrati materiale care contin azbest. Azbestul este considerat
aficancerigen.

» intimpul taierii fiti atenti la conductorii sub tensiune. Exista pericol
de electrocutare.

» in timpul taierii nu tineti niciodati mana in fata cutitului. Exist pe-
ricol de ranire.

» Evitati pornirea accidentala. Transportul sculei electrice cu degetul
tinut pe intrerupatorul pornit/oprit poate duce la accidente.

» Supravegheati copiii. Astfel veti avea siguranta cd, copiii nu se joaca
cu cutterul sau cu surubelnita cu cutter detasabil.

» Aceasta surubelnita cu cutter detasabil nu este destinata utilizarii

sau intelectuale limitate sau lipsite de experienta si cunostinte.
Aceasta surubelnita cu cutter detasabil poate fi folosita de catre
senzoriale sau intelectuale limitate sau lipsite de experienta si cu-
nostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau sunt instru-
ite privitor la manevrarea sigura a surubelnitei cu cutter detasabil
si inteleg pericolele pe care aceasta le implica. in caz contrar exista
pericol de manevrare gresita si raniri.
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Descrierea produsului si a performantelor

Utilizare conform destinatiei

Cutterul impreund cu surubelnita cu acumulator IXO, este destinat taierii
materialelor flexibile, moi, cu o grosime de pana la 6 mm, precum moche-
ta, PVC, carton, sortimente de piele, materiale textile si altele asemana-
toare.

Cutterul este destinat numai uzului privat din gospodarie si poate fi folosit
numai impreuna cu urmatoarele scule electrice:
- BoschIX0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schitele de la paginile
grafice.

1 Cutter

2 Talpa de ghidare

3 Apdrdtoare

4 Inel de deblocare

5 Comutator de schimbare a directiei de rotatie
6 intrerupator pornit/oprit

7 Surub pentru fixarea cutitului

8 Cutit de taiere

9 Manson din cauciuc

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de livrare standard.
Puteti gasi accesoriile complete in programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Numar de identificare 1600A00 1YN
Greutate, aprox. kg 0,15
1609 92A 10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la paragraful ,Date
tehnice“ corespunde tuturor dispozitiilor relevante ale Directivei
2006/42/CE, inclusiv modificarilor acestora.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o il ke

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra surubelnitei cu cutter detasa-
bil (de ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat i in tim-
pul transportului si depozitarii acesteia, aduceti comutatorul de
schimbare a directiei de rotatie in pozitie mediana. in cazul actiona-
rii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit existé pericol de rénire.

Montarea cutterului (vezi figurile A1 - A2)

- Inainte de montarea cutterului 1 trebuie s3 scoateti capacul din cau-
ciuc 9 al surubelnitiei, tragdndu-l spre inainte.
- Apoi montati cutterul pe surubelnitd.
Cutterul trebuie sa se fixeze perceptibil.
Indicatie: Puteti monta cutterulin 8 pozitii diferite. Astfel, veti avea intot-
deauna pozitia de lucru optima, de exemplu pentru taierea imbracamintii
de pardoseala de-a lungul peretelui.

Demontare (vezi figurile B1-B2)

- Rotiti inelul de deblocare 4 in directia de rotatie @ si scoateti dispozi-
tivul de taiere tragandu-| spre inainte (@®).
- Puneti apoi din nou pe surubelnita capacul din cauciuc 9.
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Schimbarea cutitului de taiere (vezi figurile C1-C2)

Indicatie: inlocuiti cutitul de taiere numai cu cutterul montat pe surubel-

nita. Prin aceasta axul sculei electrice este blocat iar surubul de fixare a

cutitului poate fi slabit.

- Aduceti comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 5 in pozitie me-
diana.

- Slabiti surubul de fixare a cutitului 7 in directia de rotatie ©@.

- Ridicati usor cutitul de taiere 8 si extrageti- tragandu-lin jos.

- Montati cutitul nou de tdiere, cu muchia slefuita indreptata spre exteri-
or, pe sistemul de prindere accesorii.
Aveti grija ca, cutitul de tdiere sa se fixeze pe sistemul de prindere ac-
cesorii.

~ Strangeti din nou bine surubul de fixare a cutitului 7 in directia de rota-
tie @.

Functionare

Punere in functiune

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita numai atunci
cand o folositi.

Reglarea directiei de rotatie

1X0 (3603 JA8 0..) (vezi figuraD1)

- Pentru aregla surubelnita pe functionare spre dreapta, impingeti co-
mutatorul de schimbare a directiei de rotatie5 inainte, pana la punctul
de oprire.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (vezi figuraD2)

~ Pentru reglarea functionarii cu rotire spre dreapta la surubelnita, im-
pingeti inauntru comutatorul de schimbare a directiei de rotatie din
dreapta, pana la punctul de oprire.

Pornire/oprire

- Pentru punerea in functiune a cutterului, apasati intrerupatorul po-
nit/oprit 6 al surubelnitei si tineti-| apasat.

- Pentru a deconecta cutterul, eliberati intrerupatorul pornit/oprit 6 al
surubelnitei.
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Instructiuni de lucru

» Nu suprasolicitati scula electrica intr-atat incat aceasta sa se
opreasca singura din functionare.

Capacitatea de tdiere a sculei electrice depinde de materialele care trebu-

ie taiate si de nivelul de incdrcare al acumulatorului.

in functie de incarcarea acumulatorului, un avans exagerat de puternic re-
duce intr-o masurd considerabila randamentul de taiere.

Curatati intotdeauna cutitul de tdiere de resturile de material.

Nu este permisa inclinarea gresitd a talpii de ghidare 2 in timpul tdierii, a-
ceasta trebuie aliniata paralel la suprafata de tdiere.

in cazul utilizarii neconforme destinatiei, cutitul de taiere se toceste.

Materialele subtiri cum ar fi cele textile, pot fi trase in scula electricd in
timpul taierii, producand blocarea acesteia. De aceea, pentru a le putea
taia bine, nu apasati prea puternic scula elecricd in cazul acestor materia-
le. In caz de intindere a materialului, opriti-va si tdiati apoi incet.

Rezultatele optime de taiere se determina cel mai bine prin probe practi-
ce.

intretinere si service

intretinere si curitare
» Pastrati curat cutterul pentru a putea lucra bine si sigur cuel.
» Pentru curitare, demontati cutterul de pe surubelnita. in cazul ac-

tiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit existd pericol de ra-
nire.

» Atentie la curatarea cutitului de taiere si a contracutitului. Cutitele
au muchii ascutite, care va pot rani.

in timpul taierii, sub aparétoare se pot acumula resturi de material.
- Curatati regulat cu o pensula apardtoarea 3.
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Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vi rugam s indicati ne-
aparat numarul de identificare compus din 10 cifre, conform placutei in-
dicatoare a tipului cutterului.

Serviciul de asistentd clienti va raspunde la intrebari privind repararea si
intretinerea produsului dumneavoastra cat si piesele de schimb. Gasiti
desenele de ansamblu si informatii privind piesele de schimb si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intrebari privind
produsele noastre si accesoriile acestora.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Cutterul, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
reciclare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

006wy ykasaHua 3a besonacHa pabora

MpoueteTe NpepynpexpeHUATa U yKa3aHUATA, NPHUNO-
JKEHH KbM NPUCTABKATa 33 pA3aHe U KbM U3NON3BaHUA
€NeKTPOUHCTPYMEHT. [POnyCKKM NPH CNasBaHeTo Ha UH-
CTPYKLMHUTE 32 He30NacHOCT U ykazaHWATa 3a pabotamorat
[la MMar 3a NocnefCcTBUe TOKOB YAAp, NOXap W/Unu TEXKK
TPaBMH.

Cna3BaiiTe BCHUKH YKa3aHuA 3a beaonacHa pabora 1 3a pabota c
eNeKTPOHHCTPYMEHTa 3a non3saHe B 6baewe.

Yka3aHua 3a 6e3onacHa paﬁora C BUHTOBEPTH C MPUCTABKa
3a pA3aHe

» Mpeay U3BbpLIBaHE HAa KAKBUTO U f1a € eHHOCTH N0 BUHTOBEpPTa C
npucTaBKa 3a pA3aHe (Hanp. TeXHUUECcKo 06CnyKBaHe, CMAHA Ha
paboTHUA MHCTPYMEHT U T.H.), KaKTO M NPH NpeHacAHe U Npubupa-
He 3a CbXpaHABaHe NOCTaBANTe NPeBKNIOUBaTeNs 3a NOCOKATa Ha
BbpTeHe B CpeAHO nonoxeHue. CbLLecTByBa ONACHOCT OT HapaHABa-
He NPy 3aeiCTBaHe Ha NYCKOBWA NPEKbCBAY M0 HEBHUMAHHE.

» MoaabpixaiiTe pexxewute HHCTPYMEHTH BUHArK fobpe 3aToueHu u
uncTy. [lobpe nogabpKaHHTE PEXelL UHCTPYMEHTH C OCTPH pbboBe
0Ka3BarT No-Mafko CbNPOTUBNEHHE U Ce BOAAT NO-NEKO.

» He cejonycka npeanasHUAT KOXYX, BKNIOUEH B OKOMNNEKTOBKaTa
Ha NpUCTaBKaTa 3a pA3aHe, Aa e AedheKTeH. [1peanasHUAT KOXYX
TpAbBa fia npeanassa noTpebuTens oT CryyaeH KOHTAKT C pexeLLus
pbb Ha HoXa.

» He obpabotBaiite a3becTocbabpxaly MaTepuan. A3becTbT e KaHLe-
pOreHeH.

» Mo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBaliTe 32 NPOBOAHULH NOA HaNpexe-
Hue. CblLecTByBa ONACcHOCT OT TOKOB YAap.

» lo BpeMe Ha pA3aHe HHKOTa He iPbXKTE pbKaTa CH Npej pexeluus
HOX. CbLLIECTBYBA OMACHOCT OT TPYAOBM 3M0NONYKH.
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» UsbarsaiiTe BKNIOUBaHe N0 HeBHUMaHHe. HOCEHETO Ha eNEKTPONH-
CTPYMEHTA C NPbCT BbPXY MYCKOBUA NPEKbCBAY MOXe Aa 10Befie 10
TPYA0BH 3M10MONYKU.

» Koutponupaiite geuara. Taka npegoTsparasare onacHoCTTa fela a
UrpanT C NPUCTaBKaTa 3a PA3aHe U1 C BAHTOBEPTA C MOHTUPAHa NpHC-
TaBKa 3a pA3aHe.

» BUHTOBEPTDT C NPHUCTABKa 32 PA3aHE He € NPeABHAEH 3a NoN3BaHe
0T ieLia M IHLA C OFpaHUUEHH HH3NYECKH, CEH30PHO-MOTOPHH HNTH
AYWeEBHHU CMIOCOBHOCTH UM NULA C HEA,OCTATbUHN 3HAHHA H ONKT.
BHHTOBepTLT C NPUCTaBKa 3a pA3aHe MoXe Aa bbaie non3saH ot ae-
1a Ha 8 rogMLIHA Bb3PACT M NHLIA C OTPaHHYEHN (PU3HUECKH, CEH-
30PHO-MOTOPHH MK AYLIEBHH CNOCOBHOCTH MNK NHLA C HEAOCTa-
TbUHH 3HAHKUA U OMUT NPH NONOXKEHHE, ue ca NoA HenocpeacTee-
HUA KOHTPON Ha OTrOBOPHO 3a 6e30NacHOCTTa UM NULE UK ca bunu
06yuenu 3a paboTa C HEro  ca3ano3HaTH C ONaCHOCTHTE, NPON3TH-
yauy ot ToBa. B NpoTMBEH Crlyyait CblueCTBYBa ONACHOCT OT Hempa-
BMITHO MON3BaHE W TPYA0BH 3N0MONYKH.

OnucaHue Ha NPOAYKTa H Bb3MOXXHOCTUTE MY

MNpenHasHaueHHe Ha ypeaa

lMpucTaBKaTa 3a pAsaHe e NpefHa3HaueHa 3a pa3aHe B KOMOMHALWMA C aky-
MynaTopHus BUHTOBEPT IXO Ha rbBKaBW Meku MaTepuani ¢ aeben1Ha Ao
6 mm, Hanp. KWnUMK, PVC, KapTOHK, KOXXEHW U3[enua, NnaToBe 1 Ap.n.
MaTepuanu.

lpucTaBKata 3a pA3aHe e npefHa3HaueHa camo 3a Non3eaHe B AOMaLLHKU
YCNOBHA ¥ CaMO B KOMOMHALIMA CbC CNEAHUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTH:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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WU30bpa3eHn enemenTH
HoMepupaHeTo Ha M300pa3eHUTE KOMMOHEHTH Ce OTHACA 10 DUTYPHTE Ha
CTPaHHLMTE C U300paKeHHATa.

[p1cTaBKa 3a pAsaHe

HanpasnsBala wenHa

lpeanaseH Koxyx

OcBoboxnaasall NpbCTeH
lpeBKntouBaTen 3a NOCOKaTa Ha BbPTEHE
lycKkoB npekbcBay

BuHT 32 3acTonopsABaHe Ha Hoxa

PexeL HoX

l'yMeHa kanauka

U3obpa3senute Ha urypute n Te TENHU He

ca BKNIOYEHH B CTaHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKa Ha ypeaa. U3uepnareneH Cincbk

Ha AOMbAHUTENHNTE NPUCNOCOBNEeHns MoXeTe ;a HAMePHTE CbOTBETHO B KaTa-
-

O oo ~NO”OGTA WNR

-

nora Hy 3a NPHC
TexHHUeCKH AaHHU
KaranoxeH Homep 1600A00 1YN

Maca, npubn. kg
Deknapauus 3a cooteerctene (€
C Mb/HA OTFOBOPHOCT HUE AeKnap1pame, ue ONUCAHUAT B pasaena «Tex-
HWYECKM AlaHHW» MPOAIYKT CbOTBETCTBA HA BCUUKM BaNWAHU U3UCKBaHHA
Ha [iupextnBa 2006/42/EQ, BKNIOUUTENHO Ha U3MEHEHUATA UM.
TexHuuecka fiokymeHTauua (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

0,15

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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MoHTtHpaHe

» Mpeau H3BbpLIBaHE HAa KAKBHTO U i e eHHOCTH N0 BUHTOBEPTa C
NpUCTaBKa 3a pA3aHe (Hanp. TexHMuecko 06cnyxBaHe, CMAHa Ha
PaboTHUA MHCTPYMEHT M T.H.), KaKTO M NPH NpeHacsAHe 1 npubupa-
He 3a CbXpPaHABaHe NOCTaBANTe NPEBKNIOYBATENA 3a 10COKATa Ha
BbpTeHe B CPpeAHo nonoxeHne. CblLeCTBYBa ONAaCHOCT OT HapaHABa-
He Npu 33eACTBaHe Ha NyCKOBMA NPEKbCBAY N0 HEBHUMAHHE.

MoHTHpaHe Ha NpUCTaBKaTa 3a pA3aHe

(suxte churypu Al - A2)

- [penu MOHTUPaHe Ha NpucTaBKaTa 3a pAsaHe 1 Tpabea aa usgbpnare
Hanpea v U3BaguTe ryMeHara Kanauka 9Ha BUHTOBEPTA.

- Cneu TOBa NoCTaBeTe NPUCTaBKaTa 3a pA3aHe Ha BUHTOBEPTA.
MpucTaBkata 3a pasaHe TpAOBa Aa ce 3axBaHe C OTUETIMBO NMPeLypaK-
BaHe.

YnbrBaHe: Moxerte [ia NOCTaBUTE NPUCTaBKaTa 3a PA3aHE B 8 Pa3nnyHu

nosuuuun. Taka Mmoxete Aa M36epeTe ONTUManHata no3nLnaA 3a KOHKpeT-

HWUTE paboTHM YCNOBKA, HaNp. NPK PA3AHE Ha IMHONEYM NO NPOAbIIKE-

HWETO Ha pbb Ha CTeHa.

DemonTtupane (Buxre durypu B1-B2)

- 3aBpreTe OCBO60)K,D,aBaLL|VIFI NPbCTEH 4 1o nocoka Ha BbpTEHE ou
M3[bpnaiTe NpUcTaBKata 3a pAsaHe Hanpen (@).

- Cﬂe,ﬂ, TOBa NocTaBeTe OTHOBO ryMeHara Kanayka 9 Ha BUHTOBEPTA.

CmsHa Ha Hoxa (BuxTe hurypu C1-C2)

YnbrBaHe: CMeHANTe HoXa CaMo Korato NPUCTaBKaTa 3a pA3aHe € MOHTH-

paHa Ha BUHTOBepTa. Taka BaibT Ha MHCTPYMeHTa e 6nokMpaH M BUHTBT 3@

3aCTONOpPABAHE Ha HOXa MOXe a 6bﬂ,e Pa3BHT.

- [locTaBete npeBKNtoUBaTena 3a N0COKarta Ha BbpTeHe 58 cpefHo no-
NnoXeHue.

- Pas3BuiiTe BUHTa 3a 3acTonopABaHe Ha HoXa 7,Kkatoro BbPTUTE B NOCO-
Kata ©@.

- nOBﬂ,MFHeTe NeKo Hoxa 8 Mo WU3BafieTe Haaony.

- [locTaBeTe B rHE3[0TO HOBMA HOX C LUNU(OBAHNA Pbb HAaBbH.
I'IpM BKAapPBAHETO Ha HOXa B rTHE310TO TpFIﬁBa [ia Ce yCeTu npeLlpakBaHe.

- (OTHOBO 3aTerHeTe BMHTa 3a 3actonopABsaHe 7, katoro BbPTUTE B NOCO-
Kata @.
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Pabora c ypepa

lMyckaHe B ekcnnoarauua
3a [ia NeCTUTe eHEPIUA, APbXTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA BK/TIOUYEH CaMO KO-
rato ro non3sare.

W360p Ha nocoKaTa Ha BbpTeHe

1X0 (3603 JA8 0..) (suxTe dpurypa D1)

- 3a BK/KOYBaHe Ha NOCOKa [IACHa NOCOKA Ha BbPTEHE NpeMecTeTe npe-
BK/IOuBaTeNA 5 10 ynop Hanpeq.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (BuxTe durypa D2)

~ 3a BKNKUBaHe Ha BbpTeHe HaAACHO HA BUHTOBEPTA HATUCHETe npe-
BKMOYBATENA 3a MOCOKATa HA BbPTEHE 10 YNOP OTAACHO.

BxniousaHe H H3KNIOUBaHe

- 3aBKNIOYBaHe Ha NPUCTaBKaTa 3a PA3aHe HATUCHETE U 3aIPbXKTE Cry-
Cbka 6 Ha BUHTOBEPTa.

- 3a/ja M3KNIOUMTE NPUCTABKaTa 3a PA3aHE, OTMYCHETE MYCKOBMA Npe-
KbCBay 6 Ha BUHTOBEPTa.

Yka3aHus 3a pabota

> He npetoBapBaiiTe eNeKTPOHHCTPYMEHTa 0 CTENEH, PH KOATO
BbpTEHeTo My Aa cnpe.

IpOK3BOANTENHOCTTA Ha €NEKTPOMHCTPYMEHTA 3aBUCH OT Pa3PA3BaHUA

MaTepHan W CTeneHTa Ha 3apeaeHoCT Ha akyMynaTopHara batepus.

B 3aBMCHMOCT OT CbCTOAHMETO Ha aKyMynaTopHata batepua npekaneHo

6bp30TO NoAaBaHe HaManABa 3HaUMTENHO NPOM3BOANUTENHOCTTA.

MogabpxKaiTe pexeLlms HoX BUHari UMCT 1 be3 nonenHanu ocTaTbliy ot

pa3pA3BaHnA MaTepuan.

Mo Bpeme Ha pAsaHe HanpaBnABallaTa WeiHa 2 He TpABBa Aa Ce 3aKMHH-

Ba ¥ TpAbBa 1a € BUHarW ycrnopeaHa Ha pa3pA3BaHara NOBbPXHOCT.

Tpy HeNPaBMNHO NON3BaHe HOXLT Ce 3aTbMABa.

lo Bpeme Ha pA3aHe TbHKM MaTephany, Hanp. Nnatose, Morar a bbar

YBNEUEHH B eNEKTPOHCTPYMEHTA U [1a Ce 3aKNNHaT. 3aToBa NPpU TakuBa

MaTtepHank He NPUTHCKaiTe TBbp/E CHIHO, 3a f1a PeXeTe KauecTseHo. Mo

BPEME Ha PA3aHe MM ApbXTe ONbHaTK U pa3pA3BaliTe 6aBHoO.

OnTUManHKA HauMH Ha pA3aHe ce onpefiens Hait-nobpe upes uanpobsare

Ha NpakThKa.
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MopabpxaHe U cepBU3

MopnbpiKaHe U NOUUCTBaHE

» 3aaa paboTuTe KAUeCTBEHO H CHIYPHO, NOAAbPXKAIiTe NPUCTABKa-
Ta 3a pA3aHe YuCTa.

» 3anouncTBaHe MbPBO fEMOHTUpPaTe NPUCTaBKaTa 3a pA3aHe OT
BHHTOBepTa. CblLIECTBYBA ONACHOCT OT HAPAHABAHE NPH 3aflefCTBaHe
Ha MyCKOBUA NPEKbCBAY N0 HEBHUMAHHE.

» BHHMaBaiTe NPH NOUNCTBAHE Ha PEXKELLUA HOX W Ha ONOPHHA
HOX. HOXOBETE UMaT 0CTPH pexelL pbboBe, CblyecTBYBa ONACHOCT
[1a Ce HapaHuTe.

Mo Bpeme Ha pA3aHe Nof NpeanasHUA KOXYX MOrar fia ce Hatpynar ocTa-

ThL|W OT Pa3PA3BaHKA MaTepUar.

~ [ouncTBaKTe peaoBHO NpeanasHua KoXyx 3 ¢ Meka ueTka.

CepBH3 M TEXHUUECKH CbBETH

Mons, npy1 BbNPOCH W NOPbUKa HA PE3EPBHM UaCTH BUHArH NocouBanTe
10-umMdpeHma KaTanoxeH HOMep, U3NuUCaH Ha TabenkaTta Ha NpUCTaBKaTa
3a pAsaHe.

OTroBOpH Ha BbMPOCHTE CU OTHOCHO PEMOHTA W NOAIPbXKaTa Ha Baluua
NPOAYKT MOXETE /1a MOMYyunTE OT HalIMA CepBMU3eH oTaen. MOHTaXHM uep-
TEXM 1 MH(OPMALIMA 3a PE3EPBHM UACTH MOXKETE 1a HAMEPUTE CbLLIO Ha
afpec:

www.bosch-pt.com

ExunbT Ha BoLL 32 TEXHUUECKN CbBETH M NPUNOXEHKA LLE OTFOBOPU C Y10-
BO/ICTBME Ha BbMPOCKTE BX OTHOCHO HaLLKUTE NPOLYKTH U [LOMbAHWTENHHU-
Te npucnocobnexusa 3a Tax.

Po6ept bow EOO/] - Bunrapus

Bow Cepau3 LieHTbp

apaHUMOHHM 1 M3BbHIaPaHLUOHHWU PEMOHTH
byn. Yephu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHTbp 1407

1907 Codhus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

Oakc: (02) 9625302

www.bosch.bg

160992A10G|(29.1.15) Bosch Power Tools

L S




OBJ_BUCH-2057-003.book Page 147 Thursday, January 29, 2015 9:39 A

MakenoHcku | 147

bpakyBaHe

C ornefq onassaHe Ha OKO/HaTa Cpefia NPUCTaBKaTa 3a pAsaHe, NpuHaz-
NEXHOCTUTE M ONaKOBKMTE TpAOBA a bbaar NpefaBaHy 3a onon3oTBops-
BaHe Ha CbbPXXaLLMTE Ce B TAX CyPOBUHH.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHH.

MakenoOHCKH

Be3beaHOCHH HanOMeHH

OnwTH 6e36€4HOCHM HaNOMEeHH

MpounTajTe ru cuTe HaNOMeHH 3a NpeaynpeayBatbe U
YNaTCTBa LTO Ce NPHUNOXKEHH KOH 0IaTOKOT 3a Ceuetbe
¥ KOPHCTEHETO Ha eNeKTPHUHHOT anar. [peLkuTe
HacTaHaTW Kako pe3ynTar off HenpUAPKyBarbe A0
©e3beHOCHUTE HAMOMEHH W YNaTCTBa MOXeE fia
Npeau3BUKaaT eNeKTPUUEH YAap, NOXap W/UK TELKK NOBPEeaH.

3auyBajre ru 6e36e4HOCHHTE HANOMEHH W YNATCTBA 3a KOPUCTELHE U
3a BO MOHHMHA.

Be36em|ocuu HanomeHH 3a 0ABPTyBaYu CO A0AATOK 3a
ceuemwe

» Mpep 6Mno KakBa MHTepBEHLKja Ha OABPTYBAUOT CO LOAATOK 33
ceuetbe (Ha np. oAPXKyBatbe, 3aMeHa Ha anar UTH.) KaKo U npu
HeroB TPaHCNOPT U CKNaaupatbe, NPeKHHYBauoT 3a NpaBel Ha
BpTetbe CTaBeTe ro BO CPeAHA No3uLMja. [1py HEBHUMATENHO
paKyBatbe CO NPEKUHYBAUOT 3a BKYUyBatbe/UCKNyuyBathe NOCTOU
0MacHOCT Of] NOBPEAMH.

» Anartot 3a ceuee 0ApKyBajTe ro ocTap U YKCT. BHumaTenHo
OfIPXKYBaHUTE anaTul 3a Ceuetbe Co 0CTPH PaboBH 3a ceuetbe NoManky
Ce 3arnaByBaaT U CO HUB NOMECHO Ce PaboTH.

» 3awTuTHaTa xayba WwTo Npunara Ha AOAATOKOT 3a ceuetbe He cMee
Aa bupe pedexTHa. 3awTnTHaTa xayba Tpeba Aa ro 3alWTUTM NULETO
LUTO PaKyBa Ofi CKPLUEHW NapuMtba U CIlyUaeH KOHTAKT CO CEUNNOTO.
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» He 06pabotyBajre matepujan wro coppxu a3bect. A3becToT Baxu
KaKo KaHLieporeH.

» Mpu ceyerbeTo BHUMaBajTe Ha KabnuTe WTO CNPoBeAYBaaT HaMoH.
TMoCTOM ONACHOCT O/ ENEKTPUUEH YAap.

» [pu ceuemweTo, HUKOraL He ja cTaBajTe ANaHKaTa npep ceuunoro.
[MocTon onacHocT of noBpepa.

» U3bernyBajte cnyuajHo BKnyuyBatbe. [I0KONKY ro Hocure
€NeKTPUYHKOT anapar CO NPCTOT Ha MPEeKMHYBAUOT 3a
BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe, MOXE Npeau3BuKate Hecpeka.

» He ru ocTaBajre aeuara 6e3 Hag3op. Taka ke ce ocurypare fieka
[Jeuarta Hema fia CY UrpaaT AOAaTOKOT 33 CEUEHbE MM CO OBPTYBAYOT
CO MOHTMPAH [10AaTOK 3a Ceuetbe.

» OBOj 0AABPTYBaY CO 0AATOK 3a Ceueke He e NpeABUAeH 3a
KOpHCTEHbe 0 CTPaHa Ha AeLia M LA CO HaManeH! NCHXUUKH,
(hM3nuKK UK AyLIEBHK CNOCOBGHOCTH HNK HEAOBONHO UCKYCTBO H
3Haere.

OBOj 0fBPTYBaY CO 0AATOK 32 CEUekbe MOXXe A1a ro KOPHCTAT Aela
Hap 8 roAUHM KaKo M nuLa co HaMmaneHu U3NUKH, CEH30PHU U
MEHTanHH cnocobHOCTH HNKM HE,OBONTHO UCKYCTBO U 3HaeHe,
[OKONKY Ce Noj Haf30p oA NHLLA OATOBOPHH 33 HUBHATa
be3benHocT unu ce nopyueHu 3a besbeaHo pakyBatbe co
OAABPTYBaYOT CO J0AATOK 3a Ceuetbe M rm pa3dbupaar onacHocTute
KOM MO)XXe /la NPoM3ne3ar Nopaau Toa. ViHaky nocTou onacHocT of
norpelLHa ynotpeba v nospeau.

Onuc Ha Nnpou3BoAoOT U MOKHOCTa

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

[loaatoKoT 3a ceuetbe 3aefHo co bateprcknoT oaBpTyBau IXO e HameHeT
3a ceuetbe Ha nekcubunH1, Meku Matepujany co febenuHa jo 6 mm,
KaKo Ha np.tenux, PVC, KapToH, pa3H1 BUA0BH KOXa, TEKCTUA U CIIMUHK
marepujany.

[lonaToKoT 3a ceuetbe e HaMeHeT camo 3a NpUBaTHa ynoTpeba Bo
[I0MaLLIHK YCTIOBM W CMEe [1a CE KOPUCTH CaMO CO CNEIHUBE NEKTPUUHN
anaparu:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)
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Unycrtpayuja Ha KOMNOHEHTH

HymepuparbeTo Ha UnycTpUpaHnUTe KOMMOHEHTH Ce OfiHECYBA Ha
NP1Ka30T Ha rpadhnuKuTE CTPAHULM.

1 [lopatok 3a ceuerbe

2 Jln3rauka Bogunka

3awTnTHa xayba

[TpcTeH 3a oTkNyuyBare

lpeknHyBau 32 MeHyBatbe Ha NPABELOT Ha BPTEHe
lpek1HyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNyUyBatbe

LlIpach 3a npuLBPCTYBatbe Ha CeuMnoTo

Ceunno

['ymeHo Kanaue

Onuwanata onpema npuKaXKaHa Ha CNUKUTE He e fieN Of CTaHBApAHNOT 06eM Ha
ucnopaka. Komnnetsara onpema Moxe fia ja Hajaete Bo Hawara lporpama 3a

O o0 ~NOOC AW

onpema.

TexHHuKK nogaTouu

JlopaTok 3a ceuetrbe Cutter
bpoj Ha fien/apTukn 1600A00 1YN
TexuHa okony K 0,15

W3jaBa 3a coobpasnoct €

U3jaByBame BO CONCTBEHA OATOBOPHOCT, A€ka NPOM3BOAOT OMMLLAH BO
,TeXHUUKM noaatoLm “oAroBapa Ha oapeadbuTe 3a AMpeKTMBaTa
2006/42/EC BKnyuyBajkn U HEj3UHUTE U3MEHH.

TexHnuka fiokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P
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Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014
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MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa HHTEPBEHLKja Ha OABPTYBAYOT CO J0AATOK 32
ceuetbe (Ha np. oAPXKyBatbe, 3aMeHa Ha anaT HTH.) KaKo U NpH
HeroB TPAHCNOPT U CKNafupatbe, NPeKMHYBAuoT 3a NpaBel Ha
BpTelbe CTaBeTe ro BO CPpeAHa nosuumja. p1 HeBHUMATENHO
pakyBatbe CO MPEKMHYBAUOT 3a BK/yUyBatbe/UCKNyUyBatbe NoCTou
OMacHOCT of} NOBPEAM.

CraBatbe Ha 104aTOKOT 3a ceuetbe (Buau cnuku Al-A2)

- Mpen MoHTaxata Ha [I0AATOKOT 3a ceuetbe 1 Mopa fa ro U3Bneuete
HaHanpes ryMeHoTo Kanaue 9 Ha OABPTYBauOT.
- Hakpaj, cTaBeTe ro J0AaTOKOT 32 CeUetbe Ha OIBPTYBAYOT.
Ke cnyLliHeTe Kako ce BKNOMyBa JOAATOKOT 33 Ceuetbe.
HanomeHa: [lonatoKoT 3a Ceuetbe MOXe [1a ro CTaBaTe Bo 8 pasnuuHu
noauumu. Np1Toa MoXe fia ja NOCTUTHETE ONTUManHaTta paboTHa
no3uumja, Ha Np.3a Ceuetbe Ha NoAHa obnora no fOMKMHA Ha SUAOT.

[Jemontaxa (Buau cnuku B1-B2)

- CBpTeTe ro NPCTEHOT 3a OTKNYyUYBatbe 4 BO NpaBeL Ha BpTetbe @ 1
U3BreueTe ro JOATOKOT 3a Ceuetbe HaHanper ().
— TIOBTOPHO CTaBeTe ro r'YMEHOTO Karnaue 9 Ha ofiBpTyBayoT.

MenyBatbe Ha ceunnoto (nornegHere ru cnukute C1-C2)

HanomeHa: Ceunnoto MeHyBajTe ro camo JOKO/KY [JOAATOKOT 33 Ceuetbe

€ MOHTUPAH Ha OiBPTYBaYOT. CO T0a, BPETEHOTO Ha anartoT ce bnokupa 1

WpacoT 3a NPULBPCTYBatbE Ha CEUUNOTO MOXKE fia ce onabasu.

- [peknHyBauOT 3a MEHYBatbE HA NPABELOT Ha BPTEHE 5 CTaBeTe ro Bo
CpefiHa nouuuja.

- OnabaseTe v WpagoBHTE 32 NPULBPCTYBatbE HA CEUUNOTO 7 BO
npasel Ha BpTetbe @.

— JlecHo NoAUrHeTe ro CEUMNoTo 8 U U3BNeyeTe ro Haaony.

- HoBoTo ceunno co u3bpyceHnoT pab HaHaaBOp CTaBeTe ro Ha

npudarot 3a anar.
BHWMaBajTe Ha NpaBUIHOTO BKNOMYBakbe Ha CEUMNOTO BO NPUEaToT 3a
anar.

- OnabaBeTe rv WpadoB1TE 3a NPULBPCTYBatbE HA CEUMNOTO 7 BO
npaBeL Ha BpTetbe @ .
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Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

3afia ce 3allTeau eHepruja, BKIyuyBajTe ro eneKTpPUUHKOT anar caMmo

[DIOKOJIKY F0 KOPUCTUTE.

MocraBeTe ro npaBeLOT Ha BpTEHE

1X0 (3603 JA8 0..) (Buau cnuka D1)

- 3anocTaBKa Ha BpTetbe HaIeCHO Ha Of1BPTYBAYOT NPUTUCHETE 0
NPEKMHYBAYOT 3a NPaBeL| Ha BPTerbe 5 HaHanpes ce [ofieKa He 3anpe.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (Bnau cnuka D2)

- 3ano/ecyBatbe Ha [1eCEH TeK Ha OfjBPTYBAUOT NPUTUCHETE 0
NPEKMHYBAUOT 3a IPOMEHA Ha NPABELIOT Ha BPTEHE Ha IECHO 10 KPaj.

BknyuyBatbe/UCKnyuyBatbe

- 3acraBame Bo ynotpeba Ha enekTpuuH1oT anapar NpUTUCHETE ro
NPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/MCKNYyUyBatbe 6 Ha 0BPTYBAUOT U
[PXKETE r0 NPUTUCHAT.

- 3a/a ro HcKnyuuTe 0AATOKOT 32 CEUEHE, OTMYLITETE [0
NPEKMHYBAYOT 3a BKyuyBatbe/MCKNYyUyBatbe 6 Ha 04BPTYBaUOT.

Cosetu npu paboteeTo

> He ro onToBapyBajTe MHOTY eNeKTPUUHHOT anapar, AofeKa He
Aojae Bo cocTojba Ha MUpyBatbe.

KanauuTeToT Ha ceuetbe Ha eNeKTPUUHKOT anaT 3aBUCH Of MaTepHjanuTe

wTo Tpeba fa ce ceuart v HanonHeTocTa Ha barepujara.

3ronemeHara b6p3uHa 3HaUMTENHO ro HaManyBa KanauuTeToT Ha

HanonHeToCT Ha batepujata.

CeKoralu oap»yBajTe ja uMcToTaTa Ha CeuMnoTo, OfHOCHO UCUUCTETE TH

0CTaTOLMTE O} MaTepHjanu.

Nu3raukata BOAUIKA 2 NpU CEUEHETO He CMee Aia Ce 3arnaByBa M Mopa Aa

61pe napanenHo HacoueHa KoH MOBPLLMHATA 33 Ceuetbe.

lpy1 HecooaBETHa NPUMEHa, CEUMNOTO OTanyBa.

TeHKMTE MaTepujanu Kako Ha np. TEKCTUN, MOXE f1a CE NOBNeYaT 1

3arna.ar BO €NIEKTPUUHMOT anapar npy ceuetbeTo. 3atoa, Kora ceuete

BaKBM MaTepujani, He NPUTHCKajTe NPEMHOTY, 3a ia MoXe f106po Aa r1

yceuete. [lpxeTe rv ONTerHati v ceuete noneka.

Kako aa jobuete ontMManHu pesyntaTu of CeUeHETo MOXe Aa YTBPAUTE

CO NMpakTUueH obua.
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OppxyBaibe U CepBUC

OApXKyBame H UUCTEhe

» OppXyBajTe ja uMCTOTaTa Ha AOAATOKOT 3a Ceuetbe, 3a ja MoXe
nobpo u 6e3benHo aa paborute.

> 3afia ro MCUMCTHTE AOAATOKOT 3a CeUete, AeMOHTHPajTe ro of
0ABpPTYBayoT. [1p1 HEBHUMATENHO PaKyBarbe CO MPEKUHYBAYOT 3a
BK/yuyBatbe/UCKNyuyBatbe NOCTOM OMACHOCT O} NOBPEAH.

> BHMMaBajTe npu UHCTEHLETO Ha CEUHNOTO U KOHTPA-CeUHnoTo.
CeunnoTo MMa OCTPM CeKaum, Ha KO MOXe fia Ce MOBPefuTe.

Mpu ceuetbeTo, Nop 3awTMTHaTa Xayba Moxe Aa ce cobepar ocTatoLm of

marepujan.

- PepoBHO uKcTeTe ja 3aWTHUTHaTa Xxayba 3 co ueTka.

CepeucHa cnyx6a U coBeTH NpH KOpUCTeHe

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHHU 1eNoBu, Be MonvMe HaBeaeTe
ro 10-undpeHnot bpoj of cneumudmKalMoHaTa NNoYKa Ha A0AATOKOT 3a
ceuetbe.

CepBHcHara cnyxba ke ogroBopu Ha BawuTe npatuatba B BpCka Co
nonpasKaTa 1 OApXYBabeTo Ha BallMOT NPOM3BOA Kako U Pe3epBHHTE
[IeNoBH. EKCMNO3nBEH LPTEX W MHPOPMALIMK 33 PE3ePBHU AENOBH Ke
HajaeTe Ha:

www.bosch-pt.com

TMMOT 3a COBETYBatb€e NPH KOpUCTEHE Ha Bosch Ke BM NOMOTHE [OKONKY
“Mate npallatba 3a HallMTe NPOU3BOAM W OpeMa.

MakegoHuja

[0.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

NHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

[lonatokoT 3a ceuetbe, onpemara v ambanaxure Tpebaja ce oTCTpaHar Ha
€KOMOLLKKM NPUEATIIMB HAUMH.

Ce 3apXKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta uputstva o sigurnosti

Procitajte sve upozoravajuce napomene i uputstva
koja su priloZena uz nastavak za secenje i upotrebljeni
elektro alat. Propusti u pridrZavanju sigurnosnih
upozorenja i uputstava mogu da prouzrokuju elektri¢ni
udar, poZar i/ili teSke povrede.

Sacuvajte sva sigurnosna upozorenja i uputstva za buducnost.

Napomene za sigurnost zavrtaca sa nastavkom za secenje

» Pre svih radova na zavrtacu sa nastavkom za secenje (npr.
odrZavanje, zamena alataitd.), kao i prilikom transportai ¢uvanja,
sklopku za pravac obrtanja stavite u srednji polozaj. Kod slucajnog
aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/isklju¢ivanje postoji opasnost od
povrede.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo odrZavani alati za
secenja sa ostrim ivicama manje ,slepljuju” i lakse se vode.

» Zastitna hauba koja pripada nastavku za secenje ne sme da bude
pokvarena. Zastitna hauba mora da zastiti rukovaoca od slu¢ajnog
kontakta sa nozem za secenje.

> Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi azbest. Azbest vazi kao
izazivac raka.

» Prilikom secenja pazite na kablove koji provode napon. Postoji
opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne idite pri se¢nju nikada rukom ispred noza. Postoji opasnost od
povreda.

» Izbegavajte ukljucivanje iz nepaznje. Nosenje elekitricnog alata sa
Vasim prstom na prekidacu za ukljucivanje-isklju¢ivanje moze uticati
na nesrece.

» Nadzirite decu. Na taj nacin se uveravate da se deca ne igraju sa
nastavkom za secenje ili zavrtatem sa montiranim nastavkom za
secenje.
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» Ovaj zavrtac sa nastavkom za secenje nije predviden za to da ga
koriste deca i lica sa ogranic¢enim psihickim, senzorickim ili
dusevnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja.

Ovaj zavrta¢ mogu da koriste deca od 8 godinaiilica sa
ogranicenim psihickim, senzorickim ili duSevnim sposobnostima
ili lica sa nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko ih nadzire lice
koje je odgovorno za njihovu sigurnostili ako ih ono uputiu siguran
rad sa zavrtacem sa nastavkom za secenje i ako razumeju s time
povezane opasnosti. U suprotnom postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i povreda.

Opis proizvoda i rada

Upotreba koja odgovara svrsi

Nastavak za seCenje je spojen sa akumulatorskim zavrta¢em IXO
namenjen za secenje fleksibilnih, mekih materijala do debljine od 6 mm,
kao $to je tepih, PVC, karton, sve vrste koZe, tekstili i sli¢ni materijali.

Nastavak za seCenje je namenjen samo za privatnu upotrebu u
domadinstvu i sme da se koristi spojen samo sa sledecim elektricnim
alatima:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Komponente sa slike

Numerisanje komponenti sa slika odnosi se na prikaze na grafickim
stranama.

Nastavak za secenje

Radna $ina vodjice

Zastitna hauba

Prsten za deblokadu

Preklopnik smera okretanja
Prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje
Zavrtanj za pricvr$éivanje noza

NoZ za seCenje

Gumeni poklopcic¢

Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor
mozete da nadete u naSem programu pribora.

O o ~NOOOOGTH WNR
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Tehnicki podaci
Nastavak za secenje Cutter
Broj predmeta 1600A00 1YN
Tezina, ca. kg 0,15

Izjava o usaglasenosti € €

Pod punom pravnom i krivicnom odgovornoséu izjavljujemo da pod
,Tehnicki podaci“ opisani proizvod odgovara svim doti¢nim odredbama
instrukcije 2006/42/EC ukljuéujuéi njene izmene.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

%/‘f{@c@ﬁ IV /LM/{L—-———

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montaza

» Pre svih radova na zavrtacu sa nastavkom za secenje (npr.
odrzavanje, zamena alataitd.), kao i prilikom transportai ¢uvanja,
sklopku za pravac obrtanja stavite u srednji polozaj. Kod slu¢ajnog
aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opasnost od
povrede.

Postavljanje nastavka za secenje
(pogledajte slike A1 - A2)
- Pre montaZe nastavka za seCenje 1 morate spreda da skinete gumenu
kapu 9 zavrtaca.
- Zatim utaknite nastavak za seCenje na zavrtac.
Nastavak za secenje mora ¢ujno da ulegne.
Uputstvo: Nastavak za seCenje moZete da postavite u 8 razlicitih
poloZaja. Na taj nacin postiZete optimalnu poziciju za rad npr. za secenje
podne obloge du? zida.
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Demontaza (pogledajte slike B1-B2)

- Obrnite prsten za deblokiranje 4 u pravcu obrtanja @ i skinite nastavak
zasecenje spreda (@®).

- Nakon toga gumenu kapu 9 ponovo nataknite na odvrtac.

Zamena noza za secenje (pogledajte slike C1-C2)

Uputstvo: Zamenu noZa za secenje vrsite samo ako je nastavak za secenje

montiran na zavrtacu. Na taj nacin je vreteno za alat blokirano i mozete da

otpustite zavrtanj za fiksaciju noza.

- Sklopku za pravac obrtanja 5 stavite u srednji poloZaj.

- Otpustite zavrtanj za fiksaciju noza 7 u pravcu obrtanja @.

- Lagano podignite noz za se€enje 8 i izvucite ga na dole.

- Ubacite novi noZ za presecanje sa brusenom ivicom na dole na prihvat
alata.
Pazite nato, da noz za presecanje uskocCi na svoje mesto na prihvatu za
alat.

- Zavrtanj za fiksaciju noza 7 ponovo zategnite u pravcu obrtanja @.

Rad

Pustanje urad
Da bi Stedeli energiju, ukljuCujte elektricni alat samo kada ga koristite.

Podesavanje smera okretanja

1X0 (3 603 JA8 0..) (pogledajte sliku D1)

- ZapodeSavanje rada u desno na zavrtacu pritisnite sklopku za pravac
obrtanja 5prema napred do grani¢nika.

1X0 (3 603 J81 0.., 3603 J59 3..) (pogledajte sliku D2)

- ZapodeSavanije rada u desno na zavrtacu pritisnite sklopku za pravac
obrtanja s desna do granicnika.

Ukljucivanje-iskljucivanje

- Zapustanje u rad nastavka za secenje pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljuCivanje 6 zavrtaca i drzite ga pritisnutog.

- Kako biste iskljucili nastavak za secenje, otpustite prekidac za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 6 na odvijacu zavrtnjeva.
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Uputstva za rad

» Ne opterecujte elektricni alat toliko snazno, da se zaustavi.
Ucinak seCenja elektri¢nog alata zavisi od materijala koji treba da se sece
i stanja punjenja akumulatora.

Preterano pomeranje napred smanjuje zavisno od punjenja akumulatora
u znatnoj meri ucinak.

DrZite noZ za secenje uvek slobodan i Cist od ostataka materijala.

Sina vodjice 2 nesme pri se¢enju da se iskreée i mora paralelno da se
centrira prema povrsini secenja.

Prilikom nestru¢ne primene tupi se noZ za secenije.

Tanki materijali kao $tofovi mogu pri se¢enju da se uvlace u elektri¢ni alat
i zaglavljuju. Ne pritiskajte stoga kod ovih materijala suvise jako, da bi
mogli dobro da presecate. Drsite pri seCenju zategnuto i presecajte
polako.

Optimalne rezultate presecanja moZete dobiti najbolje prakticnom
probom.

Odrzavanje i servis

vev 7

Odrzavanje i ¢iScenje

» Odrzavajte ¢istocu nastavka za secenje kako bi radio dobro i
sigurno.

» Radi ¢iScenja demontirajte nastavak za secenje sa zavrtaca. Kod
slu¢ajnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji
opasnost od povrede.

» Oprez prilikom ¢iS¢enja noza za secenje i kontra noza. Noz ima
oStra seCiva, na kojima moZete da se povredite.

Pri presecanju mogu se ostaci materijala sakupljati ispod zastitne haube.
- Redovno Eistite zastitnu haubu 3 pomodu Cetkice.
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Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Molimo da u slu¢aju pitanja i narucivanja rezervnih delova navedete broj
predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici nastavka za
secenje.

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i odrZavanju
vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane crteze i informacije o
rezervnim delovima moZete naéi na nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako imate
pitanja 0 nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Nastavak za secenje, pribor i ambalaZe treba da se odnesu na recikliranje
u skladu sa pravilima za zastitu okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila
Preberite vsa opozorila in navodila, ki so priloZena na-
stavku zarezanje in uporabljenemu elektricnemu orod-
ju. Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil lahko
povzroci elektricni udar, pozar in/ali resne poskodbe.

Shranite vsa varnostna navodila in napotke za prihodnost.

160992A10G|(29.1.15) Bosch Power Tools

L S




% OBJ_BUCH-2057-003.book Page 159 Thursday, January 29, 2015 9:39 Aé

Slovensko| 159

Varnostna navodila za vijacnik z nastavkom za rezanje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na vijacniku z nastavkom za reza-
nje (npr. vzdrzevanje, menjava orodja, itd.) alimed transportomin
shranjevanjem le-tega stikalo za preklop smeri vedno prestavite v
sredniji polozaj. Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega sti-
kala obstaja nevarnost telesnih poskodb.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostra in Cista. Skrb-
no negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in so lazje
vodljiva.

» Zascitni pokrov, ki sodi k nastavku za rezanje, ne sme biti posko-
dovan. Zascitni pokrov uporabnika $¢iti pred nakljucnim stikom z rezi-
lom.

» Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azhest. Azbest povzroca rakasta
obolenja.

» Pri rezanju pazite na elektricne vodnike. Nevarnost elektricnega
udara.

» Pri rezanju nikoli ne smete drzati roko pred noZzem. Obstaja nevar-
nost poskodb.

» Preprecite nenamerni vklop. Nosenje elektricnega orodja s prstom
na stikalu za vklop/izklop lahko povzroci poskodbe.

» Nadzorujte otroke. Tako boste zagotovili, da se otroci ne bodo igrali z
nastavkom za rezanje ali z vija¢nikom z nastavkom za rezanje.

» Tega vijacnika z nastavkom za rezanje ne smejo uporabljati otroci
in osebe z omejenimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposob-
nostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami in pomanjkljivim znanjem.
Ta vijacnik z nastavkom za rezanje lahko otroci, stari 8 let ali vec,
in osebe z omejenimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposob-
nostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami in pomanjkljivim znanjem,
uporabljajo, ¢e so pod nadzorom odgovorne osebe, ki je odgovor-
na za njihovo varnost, ali ¢e so seznanjeni, kako varno uporabljati
vija¢nik z nastavkom za rezanje in se zavedajo s tem povezanih ne-
varnosti. VV nasprotnem primeru obstaja nevarnost napacne uporabe
in poskodb.
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Opis in zmogljivost izdelka

Uporaba v skladu znamenom

Nastavek za rezanje je v kombinaciji z akumulatorskim vrtalnim vijacni-
kom primeren za rezanje upogljivih, mehkih materialov z debelino do
6 mm, kot so preproge, PVC, karton, usnje, blago in podobni materiali.

Nastavek za rezanje je zasnovan za zasebno uporabo v gospodinjstvu in se
ga sme uporabljati samo v kombinaciji z naslednjimi elektri¢nimi orodji:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent se nanasa na prikaze na grafi¢nih straneh.
Nastavek za rezanje

Vodilna tirnica

Zascitni pokrov

Obroc za deblokado

Preklopno stikalo smeri vrtenja
Vklopno/izklopno stikalo

Vijak za pritrditev rezalnega noza
Rezalni noz

9 Gumijast pokrovcek

Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave. Celoten pribor je
del naSega programa pribora.

O ~NOO AR WN R

Tehnicni podatki
Nastavek za rezanje Cutter
Stevilka artikla 1600A00 1YN
Teza, pribl. kg 0,15
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Izjava o skladnosti C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v ,Tehni¢nih
podatkih“v skladu z vsemi relevantnimi dolocili direktive 2006/42/ES,
vkljuéno z njihovimi spremembami.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na vijacniku z nastavkom za reza-
nje (npr. vzdrZevanje, menjava orodja, itd.) alimed transportomin
shranjevanjem le-tega stikalo za preklop smeri vedno prestavite v
srednji poloZaj. Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega sti-
kala obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Namescanje nastavka za rezanje (glejte sliki A1 - A2)

- Pred namestitvijo nastavka za rezanje 1 morate gumijasto kapico 9 vi-
jacnika povleci naprej in odstraniti.
- Nato nastavek za rezanje nataknite na vijacnik.
Nastavek za rezanje se mora slisno zaskociti.
Opozorilo: Nastavek za rezanje lahko nataknete v 8 razli¢nih polozajev.
Tako lahko vedno dosezete optimalni delovni poloZaj, npr. pri rezanju tal-
nih oblog vzdolz stene.

Demontaza (glejte sliki B1-B2)

- Sprostitveni gumb 4 obrnite v smer vrtenja @ in nastavek za rezanje
povlecite naprej ter ga odstranite (@).

- Nato ponovno nataknite gumijast pokrovéek 9 na vijacnik.
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Menjava rezila (glejte sliki C1-C2)
Opozorilo: Rezilo menjajte samo v primeru, ko je nastavek za rezanje na-
mescen na vijacniku. Takrat je vreteno orodja blokirano in lahko odvijete
vijak za pritrditev rezila.
- Stikalo za preklop smeri vrtenja 5 postavite v srednji polozaj.
- Vijak za pritrditev rezila 7 odvijte v smeri vrtenja ©.
- Nekoliko dvignite rezilo 8 in ga izvlecite navzdol.
- Nov rezilni noz vstavite v prijemalo orodja tako, da je zbrusen rob obr-
njen v smeri navzven.
Pri tem pazite na to, da se rezalni noz zatakne v prijemalo orodja.

- Vijak za pritrditev rezila 7 znova zategnite v smeri vrtenja @.

Delovanje

Zagon

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le takrat, ko ga bo-

ste uporabljali.

Nastavitev smeri vrtenja

1X0 (3 603 JA8 0..) (glejte sliko D1)

- Zanastavitev vrtenja vijacnika v desno potisnite stikalo za preklop
smeri vrtenja 5 naprej do prislona.

1X0 (3603 J81 0.., 3603 J59 3..) (glejte sliko D2)

- Zanastavitev vrtenja vijatnika v desno pritisnite stikalo za preklop
smeri vrtenja do prislona.

Vklop/izklop

- Zazagon nastavka za rezanje potisnite vklopno/izklopno stikalo 6 vi-
jacnika in ga drzite.

- Zaizklop nastavka za rezanje izpustite stikalo za vklop/izklop 6 vijacni-
ka.
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Navodila za delo

» Nikoli ne obremenijujte elektricnega orodja do te mere, da bi se
ustavilo.

Rezalna moc elektricnega orodja je odvisna od materialov, ki jih Zelite re-
zati ter stanja napolnjenosti akumulatorske baterije.

Povecan pomik glede na polnjenje akumulatorske baterije zelo zmanj$a
zmogljivost.

Poskbite za to, da bo rezalni noz vedno prost in o¢is¢en od ostankov ma-
teriala.

Vodilna tirnica 2 se pri rezanju ne sme zatakniti in mora biti naravnana pa-
ralelno k rezalni povrsini.

Pri nepravilni uporabi postane rezilo topo.

Tanki materiali kot npr. blago se lahko pri rezanju povlecejo v elektricno
orodje in se zataknejo. Ce Zelite tovrstne materiale dobro rezati, jih ne
smete prevec potiskati. Prirezanju pazite na to, da bodo dobro napeti ter
rezajte pocasi.

Rezultate reza lahko najbolje optimirate s prakti¢nimi preizkusi.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje
» Skrhbite za Cistoco nastavka za rezanje, da si boste zagotovili dobro
invarno delo.

» Pred ¢is¢enjem nastavek za rezanje odstranite z vijacnika.
Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega stikala obstaja nevar-
nost telesnih poskodb.

» Previdno pri ¢iScenju rezil. Rezila so ostra, tako da se lahko poskodu-
jete.
Pri rezanju se lahko ostanki materiala nabirajo pod za$¢itnim pokrovom.

- Zastitni pokrov 3 redno Cistite s copicem.
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Servis in svetovanje o uporabi

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na tipski ploscici na-
stavka za rezanje.

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravila in vzdrze-
vanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razstavljenega stanja in infor-
macije o nadomestnih delih se nahajajo tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z veseljem v pomo¢
pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana
Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Nastavek za rezanje, pribor in embalaZe je treba predelati na okolju prija-
zen nacin.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost

Procitajte sva upozorenja i upute o reznom nastavku
priloZzena uz koristeni elektricni alat. Propusti do kojih
moze doci uslijed nepridrzavanja sigurnosnih napomenai
uputa mogu uzrokovati elektricni udar, pozar ifili teske oz-

liede.
Sve upute za sigurnost i upute za uporabu spremite za buducu upora-
bu.
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Upute za sigurnost za odvijace s reznim nastavkom

» Prije svih radova na odvijacu s reznim nastavkom (npr. odrzava-
nje,zamjenaalata, itd.) kao i kod njegovog transporta i spremanja,
namjestite preklopku smjera rotacije na srednji polozaj. Kod neho-
titnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opa-
snost od ozljeda.

» Rezne nastavke alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzavani
rezni alati s ostrim bridovima manje se zaglavljuju i lakse je s njima ra-
diti.

» Stitnik koji pripada reznom nastavku ne smije biti neispravan. Stit-
nik mora osobu koja rukuje alatom zastititi od slu¢ajnog kontakta s no-
Zem zarezanje.

» Ne obradujte materijal koji sadrZi azbest. Azbest se smatra kancero-
genim.

» Kod rezanja pazite na vodove pod naponom. Postoji opasnost od
elektri¢nog udara.

» Kod rezanja nikada ruke ne stavljajte ispred noza. Postoji opasnost
od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no ukljucivanje. Nosenje elektricnog alata sa pr-
stom na prekidacu za ukljucivanje/iskljucivanje moze dovesti do nez-
goda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom. Na taj nacin Cete osigurati da se dje-
caneigraju s reznim nastavkom ili odvijacem s montiranim reznim na-
stavkom.

» Ovaj odvijac s reznim nastavkom ne smiju koristiti djecai osobe s
ogranicenim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostimaiili ne-
dostatnim iskustvom i znanjem.

Ovaj odvijac s reznim nastavkom smiju koristiti djeca starija od 8
godinai osobe s ogranicenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostimaili osobe s nedostatnim iskustvomi znanjem akoih
nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost i ako ih uputi u si-
gurno rukovanje odvijacem s reznim nastavkom te razumiju uz to
vezane opasnosti. U suprotnom postoji opasnost od pogresnog ruko-
vanjai ozljeda.
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Opis proizvoda i radova

Uporaba za odredenu namjenu

Rezni nastavak koji se isporucuje s akumulatorskim odvija¢em IXO nami-
jenjen je rezanju fleksibilnih, mekanih materijala ¢vrstoce do 6 mm, kao
Sto su tepih, PVC, karton, koZa, tkanina i sli¢ni materijali.

Rezni nastavak je namijenjen samo privatnoj uporabi u domacinstvu i smi-
je se koristiti samo zajedno sa sljedecim elektri¢nim alatima:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na stranice sa slikama boce.
Rezni nastavak

Vodilica

Stitnik

Prsten za deblokiranje

Preklopka smjera rotacije

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Vijak za pricvréenje noza

Noz za rezanje

Gumena kapa

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni
pribor moZete naci u naSem programu pribora.

O o ~NOOOGTH WNR

Tehnicki podaci
Rezni nastavak Cutter
Kataloski br. 1600A00 1YN
Tezina cca. kg 0,15
1609 92A 10G|(29.1.15) Bosch Power Tools
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Izjava o uskladenosti € €

Pod vlastitom odgovorno$c¢u jam¢imo da proizvod opisan pod ,, Tehnicki
podaci“ odgovara svim doti¢nim odredbama smjernice 2006/42/EC uk-
ljuéujucii njezinim promjenama.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) mozZe se dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montaza

» Prije svih radova na odvija¢u s reznim nastavkom (npr. odrzava-
nje,zamjena alata, itd.) kao i kod njegovog transporta i spremanja,
namjestite preklopku smjera rotacije na srednji polozaj. Kod neho-
ticnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje postoji opa-
snost od ozljeda.

Umetnuti rezni nastavak (vidjeti slike A1 - A2)

- Prije montaZe reznog nastavka 1 morate gumenu kapicu 9 odvijaca
ukloniti povlatenjem prema naprijed.
- Nakraju umetnite rezni nastavak u odvijac.
Rezni nastavak mora zvuéno usjesti.
Napomena: Rezni nastavak moZete umetnuti u 8 razlicitih poloZaja. Na taj
nacin ¢ete svaki put posti¢i optimalni radni poloZaj, npr. kod rezanja pod-
ne obloge uzduz zida.

Demontaza (vidjeti slike B1-B2)

- Okrenite prsten za deblokiranje 4 u smjeru okretanja @ i izvucite spri-
jedarezni nastavak (@®).
- Nakon toga gumenu kapu 9 ponovno nataknite na odvijac.
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Zamjena noZa za rezanje (vidjeti slike C1-C2)

Napomena: NoZ za rezanje mijenjajte samo kada je rezni nastavak monti-

ran na odvijacu. Time je vreteno alata blokirano te se vijak za pricvrsciva-

nje noza moZe otpustiti.

- Namjestite preklopku smjera rotacije 5 na srednji polozaj.

- Otpustite vijak za pri¢vr§¢ivanje noza 7 u smjeru rotacije @.

- Lagano podignite noz za rezanje 8 i izvucite ga s donje strane.

- Nastezac alata stavite novi noz za rezanje sa obrusenim rubom okrenu-
tim premavan.
Kod toga pazite da noZ za rezanje uskoci u svoje sjediste na stezacu ala-
ta.

- Ponovno zategnite vijak za pri¢vrs¢ivanje noza 7 u smjeru rotacije.

Rad

Pustanje u rad

Za $tednju elektricne energije, elektri¢ni alat ukljucite samo ako Cete ga

koristiti.

Namjestanje smjera rotacije

1X0 (3 603 JA8 0..) (vidjeti sliku D1)

- Zanamjestanje rotacije udesno, na odvijacu gurnite prema naprijed
preklopku smjera rotacije 5 do granicnika.

1X0 (3603 J810.., 3603 J59 3..) (vidjeti sliku D2)

- ZanamjeStanje rotacije udesno pritisnite preklopku smjera rotacije s
desne strane prema unutra do grani¢nika.

Ukljucivanje/iskljucivanje

- Zapustanje u rad reznog nastavka pritisnite prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 6 odvijaca i drzite ga pritisnutim.

- Zaiskljuéivanje reznog nastavka otpustite prekidac za ukljucivanje/is-
kljuCivanje 6 odvijaca.
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Upute zarad

» Elektricni alat ne opterecujte toliko jako da se zaustavi pod opte-
re¢enjem.

Ucinak rezanja elektri¢nog alata ovisi od rezanog materijala i stanja napu-

njenosti aku-baterije.

Preveliki posmak, ovisno od stanja napunjenosti aku-baterije, u znatnoj

mjeri smanjuje ucinak rezanja.

Odrzavajte noz uvijek slobodnim i ¢istim od ostataka materijala.

Vodilica 2 kod rezanja se ne smije skositi i mora biti usmjerena paralelno
sa povrsinom rezanja.

Nestru¢nom uporabom noz za rezanje se otupljuje.

Tanki materijali kao $to su tkanine, mogli bi se kod rezanja uvuci u elektric-
ni alat i uklijestiti. Zbog toga kod rezanja ovakvih materijala ne priti§¢ite
prejako da bi mogli kvalitetno rezati. Kod rezanja odrZavajte zategnutost
rezanog materijala i reZite polako.

Optimalne rezultate rezanja najbolje mozete odrediti prakti¢nim poku-
som.

Odrzavanje i servisiranje
Odrzavanje i Cis¢enje
» Rezni nastavak odrzavajte Cistim za dobar i siguran rad.

» Kod ¢iS¢enja demontirajte rezni nastavak s odvijaca. Kod nehotic-
nog aktiviranja prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje postoji opa-
snost od ozljeda.

» Oprez kod ¢iS¢enja noza i protunoza. Nozevi imaju ostre ostrice na
kojima se moZete ozlijediti.

Kod rezanja se ostaci materijala mogu nakupiti ispod $titnika.
- Kistom redovito Cistite Stitnik 3.
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Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas ne-
izostavno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice reznog
bita.

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i odrZavanju

vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Povecane crteze i informacije
o rezervnim dijelovima moZete naci na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodéi odgovorom na
pitanja 0 nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Boschd.o.0
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje
Rezni nastavak, pribor i pakiranje valja reciklirati na ekoloski prihvatljiv
nacin.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

Lugege ldbi koik l6ikepea ja kasutatava elektrilise t66-
riistaga kaasas olevad hoiatused ja juhised. Ohutus-
nduete ja juhiste eiramine vdib kaasa tuua elektriloogi, tu-
lekahju ja/voi tosised vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised hilisemaks kasutamiseks alles.
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Ohutusnéuded l6ikepeaga kruvikeeraja kasutamisel

» Enne mis tahes toid loikepeaga kruvikeeraja kallal (nt hooldus,
tarvikute vahetus jmt), samuti enne seadme transportimist ja
hoiulepanekut viige reversliiliti keskasendisse. Liliti (sisse/vlja)
soovimatul kdsitsemisel esineb vigastuste oht.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hooldatud, tera-
vate |6ikeservadega Idiketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on
lihtsam juhtida.

» Loikepea juurde kuuluv kaitsekate ei tohi olla kahjustatud. Kaitse-
kate peab kaitsma kasutajat |6iketeraga juhusliku kokkupuutumise
eest.

» Ashestisisaldava materjali tootlemine on keelatud. Asbest voib te-
kitada vahki.

> Loikamisel olge ettevaatlik, et valtida kokkupuudet pingestatud
elektrijuhtmetega. Esineb elektriloogi oht.

» Loikamisel drge viige kunagi oma kasi loiketera ette. Vigastuste
oht.

» Viltige juhuslikku sisseliilitamist. Kui hoiate elektrilise tooriista
transportimisel sorme lilitil (sisse/valja), voivad tagajarjeks olla dnne-
tused.

» Arge jitke lapsi jirelevalveta. Nii tagate, et lapsed ei hakka loikepea-
ga voi kruvikeerajaga, mille kiilge on paigaldatud l6ikepea, mangima.

» Loikepeaga kruvikeerajat ei tohi kasutada lapsed ja isikud, kelle
vaimsed vai fiiiisilised véimed on piiratud véi kellel puuduvad
seadme kasutamiseks vajalikud teadmised ja kogemused.
Ule 8 aasta vanused lapsed ja isikud, kelle fiiiisilised v6i vaimsed
véimed on piiratud voi kellel puuduvad vajalikud kogemused ja
teadmised, tohivad seadet kasutada vaid siis, kui nende iile teos-
tatakse jarelevalvet voi kui neile on antud tipsed juhised loikepea-
ga kruvikeeraja ohutuks kasitsemiseks ja kui nad méistavad sead-
mega seotud ohte. Vastasel korral tekib valest kasitsemisest pohjus-
tatud kehavigastuste ja varalise kahju oht.
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Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Nouetekohane kasutus

Loikepea on kombinatsioonis akukruvikeerajaga IXO ette nahtud elastse-
te, pehmete kuni 6 mm paksuste materjalide nagu vaipkate, PVC, kar-
tong, nahk, kangas jm Idikamiseks.

Loikepea on ette nahtud kodukasutajatele ja seda tohib kasutada ainult
kombinatsioonis jargmiste elektriliste tooriistadega:

- BoschIX0(3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiilgedel toodud
numbrid.

Loikepea

Juhtjalas

Kettakaitse
Vabastusrongas
Reversliiliti

Liiliti (sisse/valja)

Kruvi tera kinnitamiseks
Loiketera

9 Kummikate

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud voi
kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tiieliku loetelu leiate
meie lisatarvikute kataloogist.

O ~NOOOGORA WN R

Tehnilised andmed

Loikepea Cutter
Tootenumber 1600A00 1YN
Kaal ca kg 0,15
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Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajatena, et punktis , Tehnilised andmed" kirjeldatud
toode vastab direktiivi 2006/42/EU ja selle muudetud redaktsioonide as-
jakohastele sétetele.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montaaz

» Enne mis tahes toid likepeaga kruvikeeraja kallal (nt hooldus,
tarvikute vahetus jmt), samuti enne seadme transportimist ja
hoiulepanekut viige reversliiliti keskasendisse. Liiliti (sisse/vdlja)
soovimatul kdsitsemisel esineb vigastuste oht.

Loikepea paigaldamine (vt jooniseid A1 - A2)
- Ennelikepea 1 paigaldamist tdmmake kruvikeeraja kummikate 9 suu-
naga ette maha.
- Seejdrel torgake I6ikepea kruvikeeraja kiilge.
Loikepea peab kuuldavalt kohale fikseeruma.
Markus: Loikepead saate kinnitada 8 eri asendisse. Nii saate valida sobi-
va todasendi naiteks vaipkatte I6ikamiseks piki seina.

Lahtivotmine (vt jooniseid B1-B2)

- Keerake vabastusrongast 4 poorlemissuunas @ ja tommake I6ikepea
ettesuunas (@) maha.
- Seejarel pange kummikate 9 uuesti kruvikeeraja peale.
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Loiketera vahetamine (vt jooniseid C1-C2)

Markus: Vahetage |6iketera vaid siis, kui Idikepea on monteeritud kruvi-
keeraja kiilge. See blokeerib tooriista spindlija Idiketera kinnitamise kruvi
saab lahti keerata.
- Viige reversliiliti 5 keskasendisse.
- Keerake loiketera kinnitamise kruvi 7 pd6rlemissuunas @ lahti.
- Kergitage |0iketera 8 veidi ja tommake see allasuunas vilja.
- Asetage uus |diketera tarvikukinnitusele nii, et mahalihvitud serv jaab
véljapoole.
Veenduge, et I6iketera fikseerub tarvikukinnitusse.
- Keerake Idiketera kinnitamise kruvi 7 péorlemissuunas @ uuesti kinni.

Kasutamine

Seadme kasutuselevott

Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis, kui seda ka-

sutate.

Podrlemissuuna iimberliilitamine

1XO0 (3 603 JA80..) (vtjoonist D1)

- Kruvikeeraja reguleerimiseks paremale kaigule likake reversliiliti 5 16-
puni ette.

1X0 (3603 J81 0.., 3603 J59 3..) (vt joonist D2)

- Kruvikeeraja seadmiseks paripaeva poorlemisele suruge reverslilliti
paremalt I6puni sisse.

Sisse-/viljaliilitus

- Loikepea todlerakendamiseks vajutage kruvikeeraja liliti (sisse/val-
ja) 6 alla ja hoidke sedaall.

- Loikepea valjaliilitamiseks vabastage kruvikeeraja liliti (sisse/valja)
6.
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Tobjuhised

» Arge rakendage seadmele nii suurt koormust, et see seiskub.
Seadme loikevoimsus soltub Idigatavast materjalist ja aku laetuse ast-
mest.

Liigne ettenihe vahendab olenevalt aku laetuse astmest voimsust tundu-
valt.

Hoidke liketera alati vabana ja puhtana materjalijadkidest.

Juhttald 2 ei tohi ldikamisel vajuda kaldu ja peab olema paralleelne I6ike-
pinnaga.

Asjatundmatu kasutamise korral laheb Iiketera niiriks.

Ohukesed materjalid véivad jadda Idikamisel seadmesse kinni. Seetdttu
arge avaldage selliste materjalide Idikamisel liiga suurt survet. Veenduge
oOiges pinges ja loigake aeglaselt.

Optimaalsete |iketulemuste saavutamiseks tehke kdigepealt proovildi-

ked.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Tohusa ja ohutu t66 tagamiseks hoidke Idikepea puhas.

» Puhastamiseks votke Ioikepea kruvikeeraja kiiljest lahti. Liiliti (sis-
se/valja) soovimatul kasitsemisel esineb vigastuste oht.

» Loiketera puhastamisel olge ettevaatlik. Loiketeral on teravad ser-
vad, mis véivad Teid vigastada.

Loikamisel voib kettakaitse alla koguneda materjalijaake.

- Puhastage kaitsekatet 3 regulaarselt pintsliga.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel naidake kindlasti dra I6ikepea

andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse ning varuosa-
de kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe varuosade kohta leiate

ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimustes meeleldi
abi.
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Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitddriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Loikepea, tarvikud ja pakendid tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse vot-
ta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi
Izlasiet visus kopa ar grieSanas papildierici un lietoja-
mo elektroinstrumentu piegadatos droaibas noteiku-
mus un noradijumus. Dro$ibas noteikumu un noradijumu
neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.

Uzglabajiet drosibas noteikumus un noradijumus turpmakai izmanto-
Sanai.

Drosibas noteikumi skriivgrieziem ar grieSanas papildierici

» Ik reizi pirms darba ar skriivgriezi, kam pievienota griesanas papil-
dierice (pieméram, pirms apkalposanas, darbinstrumenta nomai-
nas u.c.), ka ari pirms ta transportésanas vai novietosanas uzgla-
basanai parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju vidéja stavok-
Ii. leslédzéja nejausa nospieSana var izraisit savainojumu.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstrumentus. Ripigi
kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem griezo$ajiem darbins-
trumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir vieglak vadami.
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» Pie grieSanas papildierices piederosais aizsargparsegs nedrikst
bit bojats. Aizsargparsegam japasarga lietotajs no nejausas saskarsa-
nas ar griezejasmeni.

» Neapstradajiet materialus, kas satur azbestu. Azbestam piemit kan-
cerogénas ipasibas.

» GtiesSanas laika sekojiet, lai griezéjasmens nesaskartos ar sprie-
gumnesoSiem vadiem. Tas var radit elektriska trieciena briesmas.

» Griesanas laika nenovietojiet rokas griezéjasmens prieksa. Tas var
radit savainojumus.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégSanos. Turot pirk-
stu uz elektroinstrumenta ieslédzéja ta parnesanas laika, viegli var no-
tikt nelaimes gadijums.

» Uzraugiet bérnus. Tas laus nodrosinat, lai berni nerotalatos ar grieSa-
nas papildierici vai ar skriivgriezi, kuram ir pievienota grieSanas papil-
dierice.

» Sis skriivgriezis ar tam pievienotu griesanas papildierici nav pare-
dzeéts, lai to lietotu bérni un personas ar ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam vai ar nepietiekosu pieredzi un
zinasanam.

So skriivgriezi ar tam pievienotu grie$anas papildierici var lietot
bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam psihiskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam un nepietiekosu pieredzi vai zi-
nasanam pie nosacijuma, ka darbs notiek par vinu drosibu atbildi-
gas personas uzraudziba vai ari §i persona sniedz noradijumus par
drosu apiesanos ar skriivgriezi un tam pievienoto grieSanas papil-
dierici un informé par briesmam, kas saistitas ar ta lietosanu. Pre-
téja gadijuma pastav savaino$anas briesmas elektroinstrumenta nepa-
reizas lietodanas del.
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Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Pielietojums

Grie$anas papildierice, to lietojot kopa ar akumulatora skrivgriezi IXO, ir
paredzéta lidz 6 mm biezu lokanu un mikstu materialu, pieméram, pakla-
ju, PVC, kartona, dazadu adas $kirnu, audumu un citu lidzigu materialu
grieSanai.

GrieSanas papildierice ir paredzéta tikai personigai lietoSanai majsaim-
nieciba, un to drikst izmantot vienigi kopa ar $adiem elektroinstrumen-
tiem:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst grafiskajas lappusés sniegtajiem
attéliem.

Grie$anas papildierice

Vadotnes sliede

Aizsargparsegs

FikséjoSais gredzens

Grie$anas virziena parslédzejs

lesledzéjs

Skriive asmens stiprinasanai

Griez&jasmens

Gumijas vacin$

Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplek-

ta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu ka-
taloga.

O ~NOOOGOhA WN R

©

Tehniskie parametri

Griesanas papildierice Cutter
Izstradajuma numurs 1600A00 1YN
Svars, apt. kg 0,15
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Atbilstibas deklaracija € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie parametri“ aprak-
stitais izstradajums atbilst visiem direktiva 2006/42/EK un tas labojumos
ietvertajiem saistoSajiem noteikumiem.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

hiTo il hewt—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montaza

» Ik reizi pirms darba ar skriivgriezi, kam pievienota grieSanas papil-
dierice (pieméram, pirms apkalpos$anas, darbinstrumenta nomai-
nas u.c.), ka ari pirms ta transportésanas vai novietosanas uzgla-
basanai parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju vidéja stavok-
Ii. leslédzéja nejausa nospiesana var izraisit savainojumu.

Griesanas papildierices pievieno$ana (attéeli A1 - A2)

- Pirms griesanas papildierices 1 pievieno$anas no skrivgrieza janovelk
gumijas vacin$ 9, to parvietojot virziena uz prieksu.

- Péc tam uzbidiet uz skrivgrieza griesanas papildierici.
Griesanas papildiericei jafikséjas uz skrivgrieZa ar skaidri sadzirdamu
klikski.

Piezime. GrieSanas papildierici var pievienot 8 dazados stavok|os. Tas

lauj optimali pielagot grieSanas papildierices stavokli veicamajam dar-

bam, pieméram, gridas klajuma materiala grieSanai sienas tuvuma.

Nonemsana (attéli B1-B2)

- Pagrieziet fikséjoSo gredzenu 4 virziena @ un novelciet grieSanas pa-
pildierici no skrivgrieza virziena uz prieksu (@®).

- No jauna nostipriniet uz skrivgrieZa gumijas vacinu 9.
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Griezéjasmens nomaina (attéli C1-C2)

Piezime. Veiciet griezéjasmens nomainu tikai laika, kad griesanas papild-

ierice ir nostiprinata uz skrivgrieza. Saja stavokli tiek blokéta darbvarp-

sta, atvieglojot asmens stiprinasanas skrives atskravésanu.

- Parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 5 videja stavoklr.

- Atskriivéjiet asmens stiprinasanas skrivi 7, griezot to virziena ©.

- Nedaudz paceliet griezéjasmeni 8 un to novelciet, parvietojot lejupvir-
ziena.

- Novietojiet jauno griezéjasmeni uz darbinstrumenta turétaja ta, lai ta
noslipéta mala bitu versta uz arpusi.
Sekojiet, lai griezejasmens fiksetos uz darbinstrumenta turétaja.

- Nojaunastingri pievelciet asmens stiprina$anas skravi 7, griezot to vir-
ziena @.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad, kad tas tiek

lietots.

Griesanas virziena izvéle

1XO0 (3 603 JA8 0..) (skatit attéls D1)

- Lai parslégtu skrivgriezi darbam ar grieSanas virzienu pa labi, parvie-
tojiet grieSanas virziena parslédzéju 5 lidz galam uz prieksu.

1X0 (3603 J81 0.., 3603 J59 3..) (skatit attéls D2)

- Laiizvélétos skrivgrieza grie$anas virzienu pa labi, parvietojiet griesa-
nas virziena parslédzéju lidz galam pa labi.

leslégSana un izslégsana

- Laiiedarbinatu grieSanas papildierici, nospiediet skrivgrieza ieslé-
dzéju 6 un turiet to nospiestu.

- Laiizslégtu grieSanas ierici, atlaidiet skriivgrieZa ieslédzéju 6.
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Noradijumi darbam

» Nenoslogojiet instrumentu lidz tadai pakapei, ka ta darbvarpsta
partrauc griezties.

Elektroinstrumenta veicama darba apjoms ir atkarigs no griezama mate-

riala un no akumulatora uzlades pakapes.

Parak atri parvietojot elektroinstrumentu, samazinas veicama darba ap-
joms, ko spéj nodrosinat viens pilnigi uzladéts akumulators.

Vienmér uzturiet griezéjasmeni tiru un atbrivojiet to no griezama materiala
paliekam.

Griesanas laika vadotnes sliedi 2 nedrikst noliekt sanu virziena, bet ta ja-
tur paraléli paraléli griezama materiala virsmai.

Nepareizas lietoSanas de| griezéjasmens atri k|Ust neass.

Plani materiali, pieméram, audumi, grieSanas laika var tikt ievilkti elektro-
instrumenta un izsaukt asmens iestrég$anu. Lai bez traucéjumiem grieztu
$adus materialus, grieSanas laika neizdariet uz tiem parak lielu spiedienu.
Griesanas laika turiet materialu nostieptu un parvietojiet elektroinstru-
mentu ar nelielu atrumu.

Optimalo grie$anas atrumu vislabak izvéléties praktisku méginajumu cela.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Lai varétu drosi un razigi stradat ar grieSanas papildierici, uzturiet
to tiru.

» Veicot griesanas papildierices tiriSanu, nonemiet to no skriavgrie-
Za. Nejausa ieslédzéja nospiesana var izraisit savainojumu.

» levérojiet piesardzibu, veicot griezéjasmens un apakséja asmens
tiriSanu. Asmeniem ir asas griezéjSkautnes, kas var radit savainoju-
mus.

Grie$anas laika zem elektroinstrumenta aizsarga var uzkraties materiala
paliekas.

- Arotu regulari tiriet aizsargparsegu 3.
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Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas par lietosa-
nu

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, ludzam noteikti pazi-
not 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz grieSanas papildieri-
ces markejuma plaksnites.

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jautajumiem par
izstradajuma remontu un apkalpo3anu, ka ari par rezerves dalu iegadi. Iz-
klajuma ziméjumus un informaciju par rezerves dalam var atrast ari inter-
neta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja vei-
da, sniedzot atbildes uz jautajumiem par musu izstradajumiem un to pie-
derumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietota grieSanas papildierice, tas piederumi un iesainojuma materiali
japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos
Perskaitykite visas prie pjovimo priedélio ir naudoja-
mo elektriniojrankio pridétas jspéjamasias nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir reikalavimy
gali iStikti elektros smiigis, kilti gaisras, galima smarkiai su-
sizaloti ir suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite visas saugos nuorodas ir instrukcijas, kad ir ateityje galé-
tuméte jomis pasinaudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su suktuvais su pjovimo prie-

deéliu

» Pries pradédami bet kokius suktuvo su pjovimo priedéliu prieziii-
ros darbus (pvz., techninés prieZiiiros, jrankiy keitimo ir kt.) ar
pries transportuodami ar padédami sandéliuoti, sukimosi krypties
perjungiklj nustatykite j vidurine padét;. Priesingu atveju galite susi-
Zeisti, netyCia nuspaude jjungimo-i$jungimo jungiklj.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svaris. Ripestingai priZiuréti pjo-
vimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis briaunomis maziau stringa
ir juos yra lengviau valdyti.

» Pjovimo priedéliui priklausantis apsauginis gaubtas jokiu biidu ne-
turi bati pazeistas. Apsauginis gaubtas skirtas dirbanciajam nuo neti-
kéto kontakto su pjovimo peiliu apsaugoti.

» Draudziama apdirbti medziagas, kuriy sudétyje yra asbesto. As-
bestas pasizymi vézj sukelian¢iu poveikiu.

» Pjaudami atkreipkite démesj  laidus su jtampa. Galimas elektros
smUgio pavojus.

» Pjaudami niekada nelaikykite rankos priesais peilj. I3kyla susizalo-
jimo pavojus.

» Saugokite, kad prietaisas netikétai nejsijungtu. Jei elektrinj prietai-
s3 nesate pirsta laikydami ant jjungimo/isjungimo jungiklio, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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» Priziareékite vaikus. Tai uZtikrinsite, kad vaikai su pjovimo priedéliu
arba su suktuvu, ant kurio primontuotas pjovimo priedélis, nezaisty.

» $is suktuvas su pjovimo priedéliu néra skirtas, kad juo dirbty vai-
kai ar asmenys su fizinémis, jutiminémis ir dvasinémis negaliomis
arba asmenys, kuriems triiksta patirties arba Ziniy.
§j suktuva su pjovimo priedéliu gali naudoti 8 mety ir vyresni vai-
kai bei asmenys su fizinémis, juslinémis ir dvasinémis negaliomis
arba asmenys, kuriems triiksta patirties ar Ziniu, jei juos priziiriir
uz jy sauguma atsako atsakingas asmuo arba jie buvo instruktuoti,
kaip saugiai naudoti suktuva su pjovimo priedéliu ir Zino apie gre-
siancius pavojus. PrieSingu atveju jrankis gali buti valdomas netinka-
mai ir kyla suzeidimy pavojus.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Prietaiso paskirtis

Pjovimo priedélis, naudojamas su akumuliatoriniu suktuvu IXO, yraskirtas
lanksc¢ioms, minkStoms iki 6 mm storio medziagoms, pvz., kilimams,
PVC, kartonui, odai, audiniams ir panasioms medziagoms pjauti.
Pjovimo priedélis skirtas tik privatiam naudojimui buityje, jj leidziama
naudoti tik su Siais elektriniais jrankiais:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J593..,3603JA80..)

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamyjy daliy numeriai atitinka schemose nurodytus nu-
merius.

Pjovimo priedélis

Kreipiamoji pavaza

Apsauginis gaubtas

Atblokavimo Ziedas

Sukimosi krypties perjungiklis
Jjungimo-i§jungimo jungiklis

Varztas peiliui tvirtinti

Pjovimo peilis

Guminis gaubtelis

Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa
papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.

O o0 ~NOOOCGT A WNR
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Techniniai duomenys

Pjovimo priedélis Cutter

Gaminio numeris 1600A00 1YN
Apytikslis svoris kg 0,15

Atitikties deklaracija  C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai duomenys"” aprasytas
gaminys atitinka visus privalomus 2006/42/EB direktyvos ir jos pakeiti-
my reikalavimus.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

P

o (U fod—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
70764 Leinfelden-Echterdingen, GERMANY
Leinfelden, 17.11.2014

Montavimas

» Pries pradédami bet kokius suktuvo su pjovimo priedéliu priezii-
ros darbus (pvz., techninés prieZiiiros, jrankiy keitimo ir kt.), pries
transportuodami ar pries padédami sandéliuoti, sukimosi krypties
perjungiklj nustatykite j vidurine padét;. PrieSingu atveju galite susi-
Zeisti, netyCia nuspaude jjungimo-i$jungimo jungiklj.

Pjovimo priedélio jstatymas (Zr. pav. A1 - A2)
- Prie$ montuodami pjovimo priedélj 1, turite nuimti suktuvo guminj
gaubtelj 9, traukdami jj j priekj.
- Tada ant suktuvo jstatykite pjovimo priedél].
Turite iSgirsti, kaip pjovimo priedélis uzsifiksavo.
Nuoroda: Pjovimo priedélj galite jstatyti 8 skirtingose padétyse. Taip ga-
lite pasirinkti optimalia darbo padétj, pvz., palei sieng pjaudami kiliming
danga.
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ISmontavimas (Zr. pav. B1-B2)

- Atblokavimo Zieda 4 sukite kryptimi @ ir nuimkite pjovimo priedélj,
traukdami jj pirmyn (®).

- Tada ant suktuvo vél uzdékite guminj gaubtelj 9.

Pjovimo peilio keitimas (Zr. pav. C1-C2)
Nuoroda: Pjovimo peilj keiskite tik tada, kai pjovimo priedélis yra pritvir-
tintas prie suktuvo. Tada jrankio suklys bus uzblokuotas ir bus galima at-
sukti peilio tvirtinimo varzta.
- Sukimosi krypties perjungiklj 5 nustatykite j viduring padét;.
- Atsukite peilio tvirtinimo varZta 7, sukdami kryptimi @.
- Pjovimo peilj 8 Siek tiek kilstelékite ir iSimkite, traukdami Zemyn.
- Antjrankiy jtvaro uzdékite nauja pjovimo peilj, iSgalasta briaung nu-
kreipe j iSore.
Pjovimo peilis jrankiy jtvare turi uzsifiksuoti.
— Véluzverzkite peilio tvirtinimo varzta 7, sukdami kryptimi @.

Naudojimas

Paruosimas naudoti
Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai naudosite.

Sukimosi krypties keitimas

1X0 (3603 JA80..) (zr. pav. D1)

- Norédami nustatyti suktuvo desininj sukimasi, iki atramos desinén
stumkite sukimosi krypties perjungiklj 5.

1X0 (3603 J810..,3603 J59 3..) (zr. pav. D2)

- Norédami nustatyti suktuvo desininj sukimasi, iki atramos desinén
spauskite sukimosi krypties perjungiklj.

|jungimas ir iSjungimas

- Norédami jjungti pjovimo priedélj, paspauskite suktuvo jjungimo-is-
jungimo jungiklj 6 ir laikykite jj paspausta.

- Norédami pjovimo priedeélj iSjungti, atleiskite suktuvo jjungimo-iSjun-
gimo jungiklj 6.
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Darbo patarimai

» Neapkraukite elektrinio jrankio tiek, kad jis sustoty.

Elektrinio jrankio pjovimo naSumas priklauso nuo pjaunamos medZiagos
ir akumuliatoriaus jkrovos buklés.

Per didelé pastiima, priklausomai nuo akumuliatoriaus jkrovos, mazina
nasuma.

Pjovimo peilis visada turi buti Svarus ir be medziagos likuciy.

Kreipiamoji pavaza 2 pjaunant turi nepersikreipti, ji turi biti lygiagreti pjo-
vimo pavirsiui.

Netinkamai naudojant, pjovimo peilis atSimpa.

Pjaunant plonas medziagas, pvz., audinius, elektrinis jrankis jas gali
jtraukti ir uzstrigti. Todél pjaudami tokias medZiagas, kad galétuméte
pjauti gerai, per stipriai nespauskite. Pjaukite létai ir stenkités, kad me-
dziaga likty jtempta.

Optimalius pjovimo rezultatus geriausia nustatyti praktiniais bandymais.

Prieziiira ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Kad dirbtuméte gerai ir saugiai, pjovimo priedélj laikykite Svary.

» Norédami iSvalyti, pjovimo priedélj nuimkite nuo suktuvo. Priesingu
atveju galite susiZeisti, nety¢ia nuspaude jjungimo-isjungimo jungiklj.

» Biikite atsargiis valydami pjovimo ir priespriesinj peilj. Peiliy aSme-
nys labai astris, todél jie gali suzaloti.

Pjaunant po apsauginiu gaubtu gali prisirinkti medziagos likuciy.

- Teptuku reguliariai valykite apsauginj gaubta 3.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsultavimo tar-
nyba

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nurodyti desimt-
Zenklj pjovimo priedélio uzsakymo numerj, esant; firminéje lenteléje.
Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su
jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei atsarginémis dalimis. Deta-
lius bréZinius ir informacija apie atsargines dalis rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai atsakys j klau-
simus apie musy gaminius ir papildoma jranga.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas
Pjovimo priedélis, papildoma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utili-
Zuojamos.

Galimi pakeitimai.
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